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mus , Greg . N a z . Stelit . 2 . de funere Gohstantii, cui A 
obviam effusa civitas eum ad tumulum usque dedu-
xit pompat ice , Μέροε γίνεται καί αίτια έκείνψ τής πρ. 
τιμής. Α Τ ΤΙροπαμπία, sicut ΕΤ Τίροπομπεία, ipsam 
deductionem significat, cum honoris causa alicui 
prseimus. [Lucian. 2, 418.] Suid. annotat cotttpo-
situm ΤΙροπομπία scribi per t, πομπεία vero per di-
phthongum, Affertur tamen et προπομπεία per di-
phthoiigum ex Hermog. (344.) p ro Ηγεμονία. RUR-
SUM ΐΐροπόμπιοί pro προπομποί usurpatum legitur ap . 
Theophvl . Ep. 51. Μειράκιον έδ^δονχει, και προπόμ-
πιος ή φιλία, γρανς νπήρχεν Άβρότονον, Praeibat, De-
ducebat. Προπομπός, ό, ί/, Anteambulo, Praevius, 
Deductor, u t παραπομπός: vel etiam Praevius dedu-
ctor. Sic autem scr. sunt, non προπομπός, παράπομ-
πος. Xen . Κ . Π . 4 , (5, 8.) Τόν λόχον προπομπόν 
άγε. Plut . Cat. Ma j . 626. meae E d . Λαβών σπείρας 
οπλιτών πέντε και πεντακόσιους ιππείς προπομπούς, Α 
quibus deducere tu r : ut Polyb. dicit παραπομπούς. 
Idem Plut. (8, 508.)"Η(τησε προπομπούς καί φύλακας. 
"Οπως, έφη, μή έπιβονλευθώ, Anteambulones et cu- 1 
stodes sui corporis petebat , ne insidiis opprimeretur. 
Vel Deductores e t stipatores. Cui similem locum 
habes in θρόνος. Apud. Athen. vero (552.) in h. 1. 
Alexidis, 'Epjufj πρύπεμπε, καί Φιλιππίδου Κληρονχε 
νυκτός τ' όμμα τής. μελαμπέπλου, videri possit repo-
nendum προπομπέ : certe πρύπεμπε imperativus cum 
gen. junc tus sicut προπόμπευε, insolens mihi videtur. 
[ " Ad, T h o m . M. 11. Bergler. Alciphr. 382. Zeun. 
Ind . Xen. Κ . Π . Wakef. Ale. 445. Eum. 1008." 
Schaef. Mss. * ΪΙαραπροπέμπω, Praemitto, Schneidero 
dubiae fidei.] Συμπροπέμπω, Una deduco et comitor, 
i. q, σνμπαραπέμπω, Plut . Cat . Maj . (24.) p . 646. 
meae Ed. Σαλωνίνόν τινα τών νπογεγραμματευκότων 
αύτφ, παρόντα καί συμπροπέμποντα, de Catone prode-
unte in forum : [Crasso 16. Pomp. 48.] 
: ΠροστΓβμττω, Insuper mitto, sicut έπιπέμπω: quo 
modo exp. ap. Aristoph. Π λ , (999.)"Αμητά τε προσέ-
πεμψεν [προσαπέπεμψεν Br.] ήμϊν, Placentamque in-
super misit ad nos. [[Mitto ad, T h u c . 3. Ώροσπέμ-
πει be αντοIs κήρυκα, Mittit ad eoscaduceatorem. Sic < 
7, (3.) p . 234. Κήρυκα προσπέμπει [προττ.] αύτοϊς. 
[ " Ad Charit. 286. 333. ad Herod. 740. Heyn. ad 
Apollod. 285. ad Xen. E p h . 2 l 6 . Coray Theophr . 
340." Schaef. Mss.] 

Συμπέμπω, Simul mitto, [ " Τ . H. ad Plutum p. 
261." Sclnef. Mss. Lex. Xen. Pind. Ί . 5, 81.] 

Ύπερπέμπω, Mitto super, ultra. Unde exp. etiam 
Ultra scopum jaculor , υπερακοντίζω. [ " Anna C. 
2 9 7 " Elberling. Mss.] 

Ύποπέμπω, Submitto, Clam mitto, Suborno, Sup -
pono, Synes. Φήμας δέ ύπέπεμπε, νϋν μέν ώς κατεαγώς 
ε'ίη καί δίαπρίεται τό σκέλος" νϋν δέ, ώς άσθμα νοσεϊ. 
Utitur et Plut. Pyrrho 696. meae Ed . [et Arato 17. 
Xyn. K. 'A. 2, 4, 11. " A d Charit. 9 . Eur . Hec . 
208. Brunck. Aj . 225." Schaef. Mss . * " Ύποπεμ-
πτέος, Clem. Alex. 163." Kail. Mss. * Ύπόπεμπros, 
Xen, Κ . Ά . 3, 3, 4. * Ύποπομπή, ^ s c h . Pers. 58. 
sed falso ρτο υπό π.] 
, fl ΤΙέμπελοι dicuntur Senes admodum decrepiti et 

capulares, utpote jam oreo demittendi, et προπεμ-
πτέοι. Quod Gal . quoque docet de Sanit . Tuenda , 
5. Όνομάζουσιν τόν κατα τήν ήλικίαν ταύτην, πέμπε-
λον, ώς οί ταϊς έτνμολογίαις χαίροντές φασι, παρά τό 
έκπέμπε&θαι τήν είς φδου δηλονότι πομπήν. Itidem 
Suida; πέμιτέλος est γέρων, γραϋς, παρά τό πέμπεσθαι 
είς φδην. Hes . vero πέμπελον exp. non solum λίαν 
γηραλέον, sed etiam στωμύλον, λάλον: est enim sene-
ctus garrula et .loquax. [ " Bibl. Crit. 1, 1. p. 76." 
Schaef. Mss. Lycophr . 125. Nicet . Annal. 17, 9 . 
* Έκατονταπέμπελος, Eust . Ism. 4. p. 146', Teuch. 
* Εύπέμπελος, Felix, iEsch. Eum. 473. Αύται δ' 
εχουσαι μοϊραν ούκ εύπέμπελον. * " Ύριπεμπελος, 
Const. Manass. Chron. p . 78. 82. 92. E u m a t h . 4 1 0 . " 
Boiss. Mss.] 

" ΪΙέμψελα, Hesychio δύσκολα, τραχέα : item βα-
" θέα:" [quod potius δυσπέμφελα.] " Αυσπέμφελος, 

a Poetis dicitur ό πόντος e t ή θάλασσα, quoniam 
" δι' αυτών δυσχερώς ή ναϋς πέμπεται: ut sit T r a j e · 
" ctu difficilis. II. (Π. 748. ) Νηό* άπυθρώσκων, (Sub. 

" είς πόντον ίχθυάεντα,) εί καί δνσπέμφελος ε'ίη. I t em· 
" que ή ναυτϊλίη dici tur δυσπέμφελος, quoniam fit in 
" rn&ti δυσπεμφέλφ. Hesiod. "Epy. 2, {236.) Εί δέ 
" σε ναυτιλίης δυσπεμφέλου Ίμερος αίρρ: ubi genera-
" lius etiam exp. Difficilis. It idem certe cum homo 
" quispiam δυσπέμφελος vocatur , accipiunt pro χα-
" λεπός, δυσάρεστος, μεμψίμοιρος: ut Eus t . " [II. p . 
1084, 41 = 1111, 42 . ] " q u o q u e in hoc Hesiodeo 
" praecepto, Μηδέ πολυξείνου δαιτός δυσπέμφελος ει-
" vat, exp. δύσκολος, δυσμετάπεμπτος : ut Schol . 
" etiam σκληρός καί δυσάγωγος, δυσάρεστος καί άσνν-
" δύαστος. Sunt enim qui fugitetit τους εράνους, 
" quos hie πολυξείνου δαιτός nomine intel l igi t : a tque 
" ita δυσπέμφελόι sunt οί δυσμετάπεμπτοι. Qui diffi-
" ciles se praebent iis a quibus accersuntur ad collati-
" tias epulas. Procl us tamen et act . ei signif. tr ibui 
" posse existimavit, exponens δυσπρόσιτον καί δύσ-
" κολόν, intelligensque Eum qui inhospitalis est, 
" a tque ita difficilis ac morosus u t neminem epula^· 
" turn secum accersat ." [ " Ad Chari t , 744. Jacobs . 
Anth. 8, 195. Heyn. Hom. 7, 263. 790. Hesiod. 
Θ. 440. Wakef. S. Cr. 3 , 1 8 9 . Graev. Lect t . Hes. 586 . 
Valck. Phoen, p . 157. Wessel. Probab. 339- Abresch. 
JEsch. 2, 73. * Ανσπέμπελος, ib id ." Schaef. Mss.] 

[* " ΠΕΜΦΗΡΙΔΕΣ, Pisciculi nescio qui, memo-i 
rati Numenio ap. Athen. 309·" Schw. Mss.] 

ΠΕΜΦΙΞ, ιγος, y, Flatus, πνοή: cu jus signif. 
exempla Gal i ap . Hippocf . Epidem. 6. Comm. 1. 
art ic . 29. (p. 454. Bas.) affert e Sophoc le : item ex 
JEschyli Pr . V. εύλαβοϋ Βρόμον Καταιγίζοντα, μή σ' 
άναρπάση Αυσχειμέρω πέμφιγι τρέψας άφνω. [Bentl . 
Ep. ad Mill. p . 57.] || De radiis solaribus, έπί τών 
άκτίνων αύτών, inquit ibid. Gal . , videtur usUrpasse 
Sopb. in Colchis, κΑν έθαύμασα Ύήδε σκονών πέμφιγα 
χρυσέ αν ίδών. Itidem iEsch. 'Εξ άνΤιαίας ούτε πέμ-
φιζ ήλιου ΐΐροσδέρκεται. [Phot . Υίέμφιξ· πνοή' Αισχύ-
λος Ξαντρίαις έπ-ί τών άκτίνων.] || Pro G u t t a , έιτί τής 
ρανίδος, usurpavit idem ^ s c h . P r . Έξευλαβοΰ δέ μή 

! σε πρύσβάλλρ στόμα ΤΙέμφιζ ί Pentheo, Μηδ' αίματος 
πέμφιγα πρός πέδψ βάλρς. Prognosticoruin vero ma-
j o r pars πέμφιγαε accipi scribit έπί τών κατά rows 
ομβρους σταγόνων. || Ibid, affert exemplum e Soph., 
ubi έπί νέφους, Pro Nube , positum videtur. Quibus 
addit quaedam e Callim., Ibyco, et Euphorione : quae 
quoniam mendo non carent, aliis ibi videnda reliqui. 
Haec igitur e Gal . Itidem Hes. πέμφιζ exp. ''πνοή, 
ψυχή, καί αί τοϋ ήλιου ακτίνες. || Pustula , Bulla e 
cute eruinpens, Eurypbon Medicus ap. Gal . l. c. Ού-
peei ολίγον εκάστοτε, καί κάει, καί έφίσταται πέμφιξ 
οίον ελαίου χλωρή, ώσπερ άράχνιον, Verum, inquit 
Gal. , videtur πέμφιγα vocare non totam φλύκταιναν, 
sed μόνον τό περιγράφον αύτήν έξωθεν άραχνίω παρα-
πλησίον. Pro Bulla vero, quae in aquis et humidis 
quibuslibet flalu quodam extrudi tur e t supernata t , 
dicitur a Nicandro Θ. 272. αί δέ πελιδναί Φλύκταινα» 
πέμφιξιν έειδόμεναι ύετοΊο, Αήγμα πέριξ πλάζονται: 
ubi Schol. exp., φύσαις, rats έν υδατι γινομέναις πομ-
φόλυξι. [ " Brunck. Soph. 3, 526." Schref. Mss. 

9 Schn. Lex.] ΤΙεμφιγώδης, Referens πέμφιγα: πυρε-
τοί, ap . Hippocr. Epid. 6'. art ic. 29. (p . 1165.) quod 
quidam, teste Gal . , exp. πνευματώδεις·, vel τούς μετά 
φλυκταινών : ipse vero ait πεμφιγώδεtt iutelligi posse 
etiam τούς olov σπινθήρων έξαλλομένων καί άπαντώντων 
τρ χειρί φαντασίαν άποστέλλοντας : Ut qui e t πνευμα-
τώδεις sunt et πυρώδεις. In qua sententia qui sunt, 
auferunt verbum ϊδεϊν, quod in quibusdam exempl. 
legitur. Qui vero id non auferunt , iutelligunt vel 
rois μετά φλυκταινών, vel τους τής ψυχής άπτομένους. 
Ώεμφιγώδης πυρετός, inquit Gorr. , Flatulenta s. Inflata 
febris. Est differentia febris ap . Hippocr . Epidem. 6 . 
Sed quam plerique vario modo interpretati sunt, u t 
scribit Gal . Alii diariam febrem intelligunt, natam 
spiritlbus incensis, quae et πνευματώδης, i. e. Spiri-
tuosa, a quibusdam propterea dici tur . Vel πεμφιγώ-
δης πυρετός dicitur, ut ait Galen. ev Tals Γλώσσαις, 
νοτίδος μεστός, h. e. Febris madens et humida, a b 
efflu vio quodam aeroso et vaporoso percutem sse-
pius erumpente . Vel ea febris sic vocatur, quig 
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veluti exilientium et manui occurrent iura scintillar«»m A 
opinionem praebet. Vel i ta appel latur pes t i lent ή 
μετά πεμφίγων, Quae gum pipstulis efflorescit. Ve« 
rum Gal . in earn sententiam inclinat, u t diaria intelli-
ga tur , qiiae in spiri t ihus incensis et in terdum pu t ren-
t ibus consistit . Quanquam et per πεμφιγώδη possit 
intelligi σύνοχος non putr is , quam ob id Inflativam 
vulgus practijcqruin vocat , quod sanguinis calore 
febrili ferventis copia, venae omnes plur imum sint 
inflatae, e t sanguine flatuoso ac bullante plenae. 

Π«μφ({, ihos, ή, i. q . πέμφιξ. Hes . Ώεμφίδες, πομ-
φόλυγες, πτηνών φυχαί. I t idem πέμφιξ significat 
πομφόΧυγα et ψυχήν. [ " W a k e f . Here . F . 123." 
Schaef. Mss. Lycophr . 686. ] Πεμψ«δώδηί i. q . χεμ-
φιγώδης. Unde ap . Hes . Τίεμφιδώδεις πυρετοί, φλυ-
κταινώδεις, πνευματίαι. N o n dubium vero est quin 
3d Hippocr . 1. c . respiciat, ubi πεμφιγώδεις legit Gal . ; 
i t idemque exponi scribi t τούς πνευματώδεις, vel τούς 
μετά φλυκταινών. 

1Γ Πομφοί, ό, Eminentia cutis tumida, simulque 
hum ore redundans et r u b i c u n d a ; nam Galeno Le*. Β 
H i p p o c . πομφοί sunt επαναστάσεις τοΰ δέρματος όχθώ-
$ets re άμα καϊ πλαδαραί καϊ ένερευθε'ις: quale quid 
e t πέμφιξ significat. Uti tur autem eo H ippoc r , 
de Morb . 2 . Καταπιμπλαται πομφών ώς ύπο κνίδης. 

πομφολύ$ω, 8. * ΪΙομφοΧύσσω, Ebull io, P ind . Π . 
4 , 215 . 'Εκ δ' άρ' ν,ύτρΰ πομφόλυξαν Δάκρυα γηραλέωμ 
γλεφάρων.) ΤίομφόΧυξ, υγος, ή, Bulla, i. q . πέμφιξ: 
sed a πομφός, quod proxime praecedit, derivatum 
esse videtur . , Lucian . (1, 515.) 'Ήδη ποτέ πομφόλυ-
yqs έν νδασιν έθεάσω, ύπό κρουνω τινι KarapparTpyTh 
άνισταμένας; τάς φυσαλίδας λέγω, αφ' άν ξυναγείρεται 
if αφρός. Ub^pji lcre exprimit quid sit πομφόλυξ. N i -
cand . Θ . (239.) paulo ante 1. in Πέμφιξ huic similem 
c i ta tum, αί δέθαμινάί [—etai] ΤΙομφόλυγες τώς, έν ye 
πυρϊ φΧύκταιναι άραιαϊ Ο ία πυρικμήτοΐο χροός πλαδόω-
σιν ΰπερβεν, ubi Schol . πομφόλυγες exp . α! αναρρήσεις 
τών υδάτων. Plut . (8, 231.)"Εφη ras φυχάς τών τεΧευ-
τώντων, κάτωθεν ανιούσας πομφόλυγα φΧογοειδή ποιεϊν 
έ^ιστμμένου τοϋ αέρος' είτα ρηγνυμένης άτρέμα τής 
πομφάΧργος, έφαίνειν τύπον έχουσας ανθρωποειδή, Q 
I t idem Hes. πομφόλυγες exp . αί έν τφ ύδατι γινόμενοι 
οίδήσεις, et φυσήματα ύδατος, et ύδατος * κοχΧάσματα. 
Sed poni etiam scribit έπϊ τών διακενής φυσωμένων : 
quibus verbis significare videtur, πομφόΧυγας dici 
Qui inani tumore inflantur. ΤίομφόΧυξ, vocatur Ele-
vatio in humore facta a spiri tu flatuoso, cu jusmodi 
in urinis saepe visitur, ut inter alia tradit Gor r . |J Est 
e t Metallicum quiddam. Plin. 34, 13. Et iamnnm 
in aerariis reperiuntur, quam vocant πομφόΧυγα e t 
σποδό v. Differentia, quod poropholyx jotura para-
t u r : spodos, illota est. Aliqui id, q u o d sit candi -
dum laevissimumque, Pompholygem dixere, et esse 
fpris et cadmiae favil lam: spodon, nigriorem pon-
derosioremque esse, derasam pariet ibus fornacum, 
mistis scintillis, al iquando et carbouibus. Quae 
desnmsit e Diosc. 5, 85. ubi etiam duo pompholygis 
genera ponit , ununi άερίέον et ύποπίμελον, a l terum 
Χευκόν. De conficiendae vero ejus et lavandae ratione 
vide ibi Diosc, e t Georg. Agricolani. Πομφόλυξ, 
inquit Gorr . , Medicamentum metall icum, quod in g 
coctura aeris sursum fertur, et in cameris pariet ibus-
que fornacum, bullarum modo tumens, colligitur. 
Nihil enim aliud est quam aeris favilla. Effertur 
autem vel ex sere solo, vel e cadmia sola, vel ex aere 
et cadmia, quod earn al iquando fr ia tam metallici 
inspergant aeri. Primum autem in bullas, ut Squa, 
furaet, a tque ex eo nomen accep i t : mox, majore 
accedente incremento, lanarum assimilatur peniculis. 
II ΐίομφόλυγες, Hesychio τών ασπίδων αί έξοχα ί: 
fortasse ii qui όμφαΧοϊ, Umbones, uominantur ; nam 
Eus t . quoque όμφαλόν in clypeo esse dicit Bullam 
quandam. [ " M c e r . ,301. e t n „ Act . T r a j . l , 116. 
T o u p , Opusc . 2 ,132- 271. Emendd , 3, l 6 0 . Wakef . 
Georg . 11 β. Aristoph. F r , 250. Huschk. Anal . 120," 
Schaef. Mss. Πομφόλυξ, ό, Ga l . Comp. Med . sec. G e n . 
3 , 8 . p . 7 3 1 . ] Πομφολυγοπάφλασμα, τό, Bulla cum stre-
pitu erumpens, ebulliens, Aris toph. B. (249.) ε ί Έ ν ν -
δρον έν βυθψ χορείαν Αιολών έφθεγξάμεσθα Πομφολυγο-
παφλάσμασι,Schol. ένφύσαι,ς ρηγνυμέναις και ήχόν τιναι 
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αποτελούσαν: ve l e t i a m , ev rais δίναις των υδάτων: 
q u o n i a m πομφόΧυγες s u n t αί φλυκταινώδεις δϊναι. D i . 
xisse au tem eum scribit πομφολυγοπαφλΑιψκι/η, quia 
c u m guttae pluviales in aquatn dee idunf , et bull» 
h . e . πομφόΧυγες s. φύσκαι, oriuntur, eae intereuntes 
%χον άποτελοϋσι. Sed Poeta id vocab. finxit, sicut 
pleraque alia. ΤΙομφο\υγώδη&, Bullis turgene, BuU 
lam referens, [Ga l . j ίϊομφολυγηρό^ idem. Apud 
P . vEgin. vero 7, 1.7. πομφολυγηρόν est Nomen em-
plastri cu jusdam. ΐίομφολυγόω, In ibullae eon verto 
vel cogo. Pass. ΤΙομφολυγοϋμαι, In bullas converter 
coeo. Diosc. 5, 75 . de c a d m i a loquens, quae can* 
didae pompholygis cocturae inspergitur, Ή γάρ exo 
ταύτης άναφερόμένη αιθάλη, Χευκοτάτηι οΖσα, πομφό, 
λυγοΰται, In pompholygem coit, Ruell. In bullas tu* 
met , Marc. Virg. [* ΠομφολυγωτΟ, Mathem. V«fc 
p . 6 6 . περόναις πομφολνγωταϊς, Fibulis bullatts.-| 
" 'Απομφολύγωτος, Bullas non excitans, Non erum-
" pens in bullas, Diosc. 5, 116. de psoric^ T2 
" άπομφολύγωτον καϊ καλώς ξηρόν γενέσθαι, DesWel{ 
" bullas excitare et per fec te inarescere." Πομφολν' 
γέω, B u l l o : ut Plin. Bullantium aquarum sufflatMt 
t t em, Urinae bullantis e t crassae. A t Cels. dicit, Urina 
quae bullulas exci ta t . Diosc. 5, 84. de cadmia, Και* 
στέον δ έ τήν προειρημένην καδμείαν έγκρύπτοντας ek 
άνθρακας, έως οί διαφανής γένηται, καί πομφαλνγήσρ 
ώς σιδήρου σκωρία, Donee translucida spectetur, et 
ferrei stercoris modo bullet , Ruel l . Alii ibi scribunt 
πομφολυγίση, a VERBO ΐίομφολυγίζω, q u o d potius 
signif. B.ullas refero s. repraesento. ϊ ϊομψαγά^βquo-
q u e ap. Hes . legitur, exponiturque φ ν σ β ή τ ^ item 
άνακράζει. Pro quo forte leg. άναβράζει, Ebullit, 
Bullas emi t t i t s. excitat . Quod verbum srpffudo-
sum non est, videtur derivatum a πόμφαζ idem signi* 
ficante cum πέμφιξ e t πομφόλυξ. Bulla. 

( " ΠΕΜΦΡΗΑΩΝ, όνος, ή, Pemphredo, Insectum 
" σφηκώδες, e vesparum genere, majus formica, mi-
" nus api , aligerum, a lbo nigroque colore varium: 
" montes saltusque amat , et e fruticum floribns 
" melleos succos c a r p i t : inde in cavas quercus de* 
" volat, ut t radit Schol . Nicandri . Meminit vero 
" e jus Nicander Ά . 183. μέλιασαι, Πεμφρηδών^ σφ%· 
" κές τε καϊ βέμβικες όρειαι: Θ. (812.) όλοόι σφήξ, 
" ΤΙεμφρηδών όλίγη τε. Existimatur hoc iusectum 
" idem esse cum Aristotelis τεν&ρηδόνt, ut qu»et 
" ipsa crabronibus non absimilis sit, sed varia, et 
" lat i tudine similis ap ibus . " {Cf, Demetr. de Eloeuf. 
§. 3 0 4 . * ΐΐεμφρηδώ S. * Πεφρηδώ, s . * ΤΙεφριδώ est 
N o m . p ropr . a p . Apol lod . 2, 4 , 2. Vide Schn. Lex.] 

" Π Ε Ν Θ Ε Ρ Ο Σ , b, Socer, Is cujus filiam aliquis 
" in matr imonio h a b e t ; volunt enim genero πενβε-
" ρόν esse Pa t rem uxoris,. uurui έκυρόν Patrem ma-
" riti. I ta igitur Bellerophontem Proetos jubet rov 
" πτυκτόν πίνακα δεΐξαι ψ πενθερφ :. e t a p . Plut . Ro-
" m a n i v e t a n t u r παρά γαμβρού.και παρά πενθεροϋλα-
" βεΊν δώρα," [ " B rpnck . ad Soph. CEd. Τ . 70, Valck, 
Phoen. p . 159- Moer. 227- et n. , Herod. 750. Theocr. 
22, 162. T h o m . M. 531. Musgr . El. 1286. Brunck. 
Soph. 3 , 5 2 6 . T o u p . Opusc . 1 ,337. ad Callim. 1,122." 
R u h n k . ad Veil. p . 199. * Πενθεροκτόνος, * Ώενθερό-
κτονος, T h o m . Μ . 141." Schaef. Mss. Taet i . ad Ly-
cophr . 161. Πενθεροφθόρος, Lycophr . I .e . "EustU39, 
7 . " Seager. Mss . *ΔυσΐΓένθεροί, Νοιιη. D. 3, 309· 
* Εύπένθερος, T h e o c r . 1 8 , 4 9 . · "Προπένθεροί^ Schol. 
Soph. CEd. 'Γ. 1480. Ιυμπένθερος, Codin. Θήψ Ρ· 
6 . " Boiss. Mss. " Anna C. 28. 30. 37- 67· >M»·" 
Elberling. Mss. Lobeck . Phryn. 173. * Πενθερίίηί, 
Ehiph . 2, 170. * Πενθερικοε, Manetho 5,297- *Π«·" 
θέριος, Arat . 252. ] " Πενθερα, Socrus, Uxoris^niater," 
[Marc . 1, 30. Suid. 3, 74. " T o u p . Opusc. 1,337-
ad Callim. 1, 122." Schaef. Mss. *"Σι,μπενθί?*, 
Anna C. 54. * Ινμπενθερία, 2 7 " Elberling. Mss. 
" Schol . Eur ip . p . 189. M a t t h . " Schaef. Mss. * Ι ψ ' 
πενθεριάζω, Lobeck, 1. c . ] 

Π Ε Ν Θ Ο Σ , τό, Luctus , Moeror e morte propinquo-
rum, vel amicorum : generaliter vero, pro Quovis 
mcerore capi tur ap- Poetas» II. P . (37.) Άρρητον tt 
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τοκεϋσι γόον κ αϊ πένθος έθηκ α», SC. χηρώσας γυναίκα, 
Od. Τ . (512.) Αύτάρ έμοί και πένθος άμέτρητον πόρε 
δαίμων. Item πένθος dicitur όρεσθαι et ϊκειν, pro 
Excitari, Venire, Ad venire. II. A. (6570 °ΰδέ τι οίδε 
Πένθεος οσσον ορωρε κατά στρατον, Α . (254.) ί? μέγα 
πένθος 'Αχαιιδα γαίαν Ικάνει, Od. Ζ . (ΐ69·)χαλεπόν δέ 
με πένθος Ικάνει, Α . (342.) έπεί, με μάλιστα καθίκετο 
πένθος άλαστον,. II. Ω. (708.) πάντας γάρ άάσχετον 
ίκετο πένθος, Α, (362.) τί κλαίεις, τί δέ σε φρένας ΐκετα 
πένθος; Quibus adde ex Π. (548.) Τρώας λάβε πέν-
θος"Ασχετον, ούκ έπιεικτόν. Item Λ. (249·) κρατερόν 

{'ά έ πένθος 'Οφθαλμούς έκάλυφε,κασιγνήτοιο πεσόντος. 
tem aliquis dicitur έχειν vel άέξειν πένθος, II. Ω. 

(105.) Πένθος άλαστον έχουσα μετά φρένας, [φρεσίν:] 
ut Hesiod. Θ. (467·) Ύέην δ' έχε πένθος άλαστον. 
Od. Λ . (194.)"EFFF άγε κεϊτ' άχέων, μέγα δέ φρεσϊ 
πένθος άέξει, Σον πότμον γοόων. Sic II. Ρ . (139·) 
Εϊστήκει μέγα πένθος ένί στήθεσσιν άέξων, Fovens s. 
Premens magnum animo moerorem. Item πένθει 
βεβλήσθαι et πένθει τείρεσθαι, et εν πενθεί είναι, II. 
I . (3.) Πένθεϊ δ' άτλήτρ βεβολήατο πάντες, Χ. (242.) 
'Αλλ' έμός ένδοθι θυμός έτείρετο πένθει λυγρω, Σ. (88.) 
ΐνα και σόι πένθος ένϊ φρεσϊ μυρίον ε'ίη Παιδόί άποι-
χομένοιο. Adde his, Od. Κ. (376.) στυγερόν δέ με 
πένθος έχοντα. Item ev πένθεϊ λείπειν, ut qui viduat 
conjugem vel amicos sua morte, II. X. (483.) έμέ 
στνγερψ έν πένθεϊ λείπεις Χήρην. Superioribus autem, 
quae primo loco citavi, πένθος έθηκε, et πένθος πόρε, 
oppositum est, quod Od-Σ. (323.) legitur, σχέθε πέν-
θος ένϊ φρεσϊ Πηνελοπείης, Cohibuit et repressit lu-
ctum Penelopes. In prosa pro Luctu tantum usur-
patum reperio, Xen, Κ. Π. 4, (6, 2·) Αιά πένθους τό 
γήρας διάγων, In luctu conseuescens, Herod. 6. Άπε-
κείροντο τάς κεφαλάς, Καϊ πένθος μέγα προεθήκαντο, 
Capita raserunt et ingentem luctum prae se tulerunt: 
Suet. Uxorum capita rasisse ad indicium maximi 
luctus, Itidem Plut. Alex. "Ιππους τε κεϊραι πάντας 
έπί πένθει καί ήμιόνύυς έκέλευσε : Fabio, Πένθους καϊ 
τόπον και χρόνόν &ρισε: Probl. Hellen. Μετά πένθος, 
DepOsito luctu. Idein plurali numero utitur, in 
Cons, ad Apoll. (p. 430.) Οΰκ έπί π αντί θανάτφ τά 
πένθη δεΐν οίονται γενέσθαι, άλλ' έπϊ τοις άώροις. 
Aliquanto pos t ,Ε ι* άπρακτα καϊ βαρβαρικά πένθη 
παρεκτρέπεσθαι. [ " Valck. Phoen. p. 649« Hipp. p. 
318. ad Herod. 201. 464. ad Xen. Eph. 193. Musgr. 
Bacch. 1243. Jacobs. Anth. 9, 238. Π . φέρειν, 
Bast Lettre 73. Π . ποιεΙσθαι, φέρειν, Munck. ad 
Anton. Lib. 18. Verh." Schaef. Mss. Quidam de-
ducunt a πένομαι, Valck. autem, cum Gatakero in 
Mss., a πάθος, ut βένθος a βάθος.] 

[· Άντιπενθής, iEsch. Eum. 785. al. αντιπαθή.] 
'Αξιοπενθής, Dignus luctu, Eur. [Hipp. 1465.] Άπεν-
θι)ς, Luctu carens, Synes. Ep. 57. Άπενθήϊ τό μέχρι 
πρώην διαγενόμενος, νεκρόν έπεϊδον, Qui sine luctu 
vixeram, Luctus expers, [iEsch. Pr. 955. "Jacobs . 
Anim. l67. Anth. 12, 84. Heyn, Hom. 7, 251." 
Schaef. Mss.] Βαρυπενθής, Gravi luctu oppress us, 
Graviter lugens : de homine aliquo. Sin de re ali-
qua dictum reperiatur, signif. Gravem luctum et 
moerorem afferens, tit νηπενθές Luctum et moerorem 
animo eximens. [ " A d Charit. 719· Meleager 117. 
Jacobs. Anth. 9, 194." Schaef. Mss.] Βαρνπένθεια, 

Ί), Gravis luctus, [* Βαρι/πενθία, Plut. 6, 448.] Ex 
Epigr. vero affertur E T I A M Βαρύπενθος, eadem si-
gnif. qua βαρνπενθής. [ " Jacobs. Anth. 9, 194. 
* Βμρυπενθέω, Const. Manass. Chron. p. 53. 72. 
Meurs. (=27· 38.) * Βαρυπενθητόε, Antip.Thess. 63. 
Wakef. S. Cr. 2, 114." Schaef. Mss.] Ανσπενθής, Gra-
viter. lugens, [ " Epigr. adesp. 677. Mus. Turic. 1, 
216. Toup. Opusc. 2, 40." Schaef. Mss.] Αυππενθέω, 
Graviter lugeo, Vehementer lugeo, Plut. [6, 401. 
* *Ισοπενθι)ί,.Schol, jEsch. Eum. 785. * " Μεγαλο-
πενθής, Etym. M." Wakef. Mss. * Μεγαπένθηί, Nom. 
propr., ap, Hom.] Νεοπενθής, Qui in receiiti luctu 
est, Qui recens luget, [ " Epigr. adesp. 754." Schaef. 
Mss.] Νηπενθής, Luctu et moerore carens, etiam 
Tristitm carens. In Epigr. vero cum dicitur νηπεν-
θι)ς'Απόλλων, exponere possumus Serenus, Laetus: 
cum enim sol serenus est, minime videtur tristis, sed 
Jaetus. Exp. alii Hilaris, et luctu moeroreque privans. 

P A R S X X I I . 

A Verum νηπενθής in.ea signif. usurpatum, videtur dici 
de rebus potius inanimatis; nam φάρρίακον aut λοε-
τρόν νηπενθές dicitur Quo luctus tollitur, Quod 
omnem tristitiam animo eximit, atque adeo quod 
exhilarat: non tam significans τό έστερημένον πένθους, 
quam τό στερίσκον πένθους, i. e. άλυπον, inquit Eust. 
Od. A. (221.) de Helena maritum suum et Telema-
chum hospitem in convivio exhilarare volente, είς 61-
νον βάλε φάρμακον, ένθεν έπινον, Νηπενθέϊ τ', άχολόν 
τε, κακών έπίληθον άπάντων: quo alludit Lucian. (2, 
310.) "Ωσπερ τι φαρμακον ληθεδανόν, καϊ κατά τόν 
ποιητή ν νηπενθές καϊ άχολον πιων. Respicit eodem 
Julian. Epist. quadam, cujus initium Οΰκ άδακρυτί, 
dicens, 'Ανδρός είπω σοφού μϋθον ε'ίτε δή λόγον άληθή, 
ω δή καί μόνω χρησάμενος, ώσπερ φαρμάκω νηπενθεϊ, 
λύσιν άν εϋροις τοϋ πάθους, ούκ έλάττω τής κύλικος, fjv 
fl Αάκαινα τω Τηλεμάχω πρός τό Ισον τής χρείας όρέ-
ξασθαι πιστεύεται. Itidem Theophyl. Ep. 25. Me-
minit hujus 1. Theophr. quoque H. PI. 9, 15. ubi 
probat loca quaedam esse φαρμακώδη, ut Tyrrhenian^ 

Β agrum Latinum, et iEgyptum, in qua multa bona, 
multa etiam noxia terram producere, Έν ols δή, in-
quit, καί το νηπενθές εκείνο φησιν είναι καί άχολον, 
ύστε λήθην ποιεϊν καί άπάθειαν κακών. Unde et Plin. 
25, 2. Herbas certe iEgyptias a regis uxore traditas 
suae Helens plurimas narrat Horn., ac nobile illud 
nepenthes, oblivionem tristitiae veniamque afferens, 
et ab Helena utique omnibus mortalibus propinan-
dum; Itidemque 21, 21. de Helenio, Attribuunt et 
hilaritatis effectum eidem potae in vino, eumque 
quem habuerit nepenthes illud praedicatum ab Ηοϊη., 
quod tristitia omnis aboleatur. Gal. qUoque herbam 
esse tradit, cujus succus vino immistus tristitiam 
discutit. Sunt qui hanc herbam eandem cum bu» 
glossa esse velint; sed probabilior eorum est opinio, 
qui Helenium esse putant, ipsius Helenae nomine 
praedicatum : quod et νεκτάριον appellari scribit 
Diosc., unde νεκταρίτης οίνος, Vinum e nectario s. 
Helenio paratum. At nonnulli per νηπενθές illud 
Helenae jucundam narrationem malunt intelligere, 

C qua moerorem discussit. Apud eund. Hom. νηπενθές 
λοετρόν, Quod tristitiam et dolorem animo simul ac 
corpori aufert, ut sunt θερμά λουτρά, grata corpori. 
[ " Ad Charit. 314. ad Diod. S. 1, 109. Epigr. adesp. 
336." Schaef. Mss.] Νηπενθέω*, Sine luctu, Plut. (6, 
450.) Ν. άνέτλη, Citra luctum sustinuit. [* " Πάνα-
πενθής, * Πανυττενθήί, Jacobs. Anth. 12, 28." Schaef. 
Mss.] Πολι/πενθ»)ϊ, Multum lugens, Quem crebree 
calamitates luctu afficiunt, Miser, ό πολλάς λύπας έν 
έαυτφ έχων, ut exp. Od. Ξ. (386.) Καί συ, γέρων 
{—ον] πολυπενθέί. Exp. etiam Luctuosus, Luctu 
plenus, cum de re dicitur. [ " Jacobs. Anth. 9, 195." 
Schaef. Mss. * " Ί,υμπενθής, Greg. Naz. Or. 16. init." 
Boiss. Mss.] Ταλαπενθήί, Luctum ferens, Luctu af-
fectus, etiam Fortiter luctum e j moerorem perferens, 
Hom. Od. ταλαπενθέα θυμόν έχουσιν, i. e. ύπομένοντα 
τά πένθη, s. ύπόμονητικόν. Itidem Ε. (222.) Τλήσομάι, 
έν στήθεσσιν έχων ταλαπενθέα θυμόν. [ " Panyas ap. 
Stob. Tit. 18, 22." Boiss. Mss.] Φιλοπενθ>)«, Luctus 
amans, Qui facile luget, Ad luctum proclivis. Alii, 

D Luctu· libenter indulgens. Plut. (6, 429;)Γνναΐκεϊ γάρ 
ανδρών φιλοπενθέστεραί ε'ισι: [9,271. " Gorgias He-
len. p. 95; R.=129· HSt." Boiss. Mss.] 

[* Πένθεια, i. q. πένθος, iEsch. Ag. 439,] 
Πενθηρής, Luctuosus, Eur. [Phoen, 327. Tr . 141. 

* Πενθηρόϊ, Anaxilas Draconis p. 75. ϊμάτιον. AT 
•* Απενθήριστος, Timon Sexti Hypot. 1, 33. est men-
dosum pro άναμφήριστος.] 

Πενθικόϊ, Lugubris, potius quam Luctuosus: έσθής 
πενθική, Can, 5. Concil. Ancyr., Terent. Vestitain 
veste lugubri. Itidem Cic. Ornatu lugubri, et Sor-
des lugubres. Πενθικωϊ, Lugubriter: pro quo Plaut, 
Lugubre dicit : Si haec non nubat, lugubre Fame fa-
rnilia pereat. LUcian. (3, 132.) Πάνν π. έσκευασμένη, 
μελανείμων καϊκατεσπαραγμένη : quae erat ή μετάνοια. 
Poenitentia. Xen. Κ. Π. 5, (2/3.) ρ. 71. Π. έχουσαν 
τοϋ άδελφοϋ τεθνηκότος. 

Πένθιμοί, ό, ή, itidem Lugubris, Luctuosus, ut ver-
tit Turnebus in 1. quodam Plutarchi supra in Όργιά-
ζω C.: Plut. Cons, ad Uxorem, Κούρας πένθιμους και 

21 G 
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βαφάς ίσθήτος μελφης, καθίσει* άμόρφονς, καI κατα- Α 455." Scbaef. Mss. * Ύπερπενθέω, Philostr. 556.] 
κλίσεις επίπονους. Al iquanto ante, Ονδέ ϊμάτιον άνεί- . Γ , 
ληφας πένθψον. Sic Atben . 12. Έ ν χρω κεκαρμένοι, Π Ε Ν Τ Ε , Q u i n q u e : c u j u s πέντε exempla ubique 
καί στολήν πένθψον άμπεχόμενοι. Sicut vero Plut . occur run t . F lu t a r cho d e d u c t u m inde videtur πάντα. 
paulo ante dicit πένθιμος κουρά, sic et Eur . Ale. (515.) Sic enim scribit (7 , 690 . ) Οίμαι δέ καιτά πάντα τ&γ 
Τί χρήμα κουρφ τήδε πενθίμψ πρέπεις ; solebant enim πέντε παρώνυμα γεγονέναι κατα λογον, άτε δ») τής πεν-
radere capi ta ad 'indicium maximi luctus, u t in Π έ ν - τάδος έκ τών πρώτων αριθμών συνεστωσης: ι . e . , Atque 
Bos quoque videre est . I tem in Ep igr . πένθιμος a rb i t ror πάντα, u e. Omnia , a πεντε, ι. e . Quin-
υμέναιος, Lugubris s. Luctuosus . Sic et Epigr . Λ έ , que, d e d u c t a i sed non a b s re, cum praesertim πεντάς 
ζατε Διογένει πένθψον άγγελίην, Nunt ium tristem e t e primis numeris integrate sit, T u r n . De eod. nu-
luc tuosum. Affer tur et e Plut . Ο ί έν rois πενθίμοις, mero vide et alia ap . E u n d . initio Probl. Rom., ubi 
p r o Qu i in luc tuos i se t lngubribus versantur . A t ex quaerit cu r nec plures nec pauciores quam quinque 
E u r . (Suppl . 1056.) πένθιμος άνήρ, Vir qui lugetur . cereos in nuplus a c c e n d e n n t . [ " Πέντε καϊ δύο, 
Γ " Valck. Hipp . p . 318. Cbardon ap. Mil l inMag. T . Porson . Med . p . 8. Πένθ ημέρας, Diod. S. 2, 346. 
5. an . 2. p . 487- Markl . Suppl . 1035. 1056. Jacobs . Qu id in composs. , N e u e Phi lol . Bibl. 4, 125. Cattier, 
Anim. 145. Huschk . Anal. 211 . Diod . S. 1, 624 . 2, G a z o p h . 9 5 . " Schaef. Mss.] 
624 . Phryn . Eel. 38. * Ώενθίμως, Mark l . Supp l . Πεντεκαίδεκα, Quindec im, [ " a d Diod. S. 1, 664. 
1056. ( T h e o d . Prodr . 21.) * 'Επιπένθιμος, ad Chari t . D e or thographia , Duker . Praef. T h u c . p . 6." Schaefc 
652 . * ΪΙολυπένθιμος, Jacobs. An th . 7, 165 ." Schaef. Mss.] pro q u o inversa comp . DICITUR Δεκαπέντε. 

] Α Πεντεκαίδεκα au tem derivatum EST ΤΙεντεκαιδέ-
Πενθαλέος, Luctuosus, Epigr. Β «α™ς, Decimus quintus, Quintus deeimus, [Luc. 
Πενθάί, άδος, ή, Luctuosa , Lugubris , N o n n . (Jo . Evang. 3, 1. D iod . S. 12. p . 3 2 7 . Dionys. H. 2,66. 

140, 25.) φωνή: [ J99 , I I . 247, 27. " R u h n k . Ep , De *Πεντεδέκατος, Schaef. Meletem. Cr. in Dionys. 
Cr . 131." Schaef. Mss.] H . 33 . * " Πεντεπικαιδέκατος, Agathias 72." Schaif. 

Πενθέω, Lugeo. P ro quo Poet iea epenthesi DI- MSS.] Πεντεκαιδεκατάίος, Qu i decimoquinto die fieri 
C1TUR. Πενθειω sicut πνείω p ro πνέω, πλείω pro solet, Theophr . C . PI. 4 . ΤΙεντεκαιδεκατα'ιον βλαατά· 
πλέω. II. Τ . (225.) νέκυν πενθήσαι, Ψ . (283.) Τόν νει,Decimoquinto die germiqat , , [Strabo 10. p. 1055., 
τώ γ' έστάοτες πενθείετον. I socr . Έπένθουν αύτόν 16. ρ . 1127·] Πεντεκαιδεκαέτψ, Qui quindecim an-
άσπερ τούς οικείους νόμος έστί, yEsch. (84.) 'Εφ' oh norum est , [P lu t . 6 , 432 . 8, 350 . Aristot, Η. A. 1, 
ή πόλις έπένθησε και έκείρατο. Aliquanto pos t di- 842.] p ro quo LEGITUR ΠενΓαδεκαέτηί in Hippiatr., 
Cit, Πενθούσαν παραμυθε'ισθαι. P lu t . Els ο'ικίαν πεν- Bud . [* Ώεντεκαιδεκαετηρϊς, ίδος, ή, Quindecim 
θοϋσαν. Priori autem iEschinis loco siinilis hie anni . * " Πεντεκαιδεκαετηρικός, Anon. ap. Wolf. 
Theopbyl . Ep , 25. 'Αφροδίτη δέ ούδέ πενθούσα άπε- Anecd . 3, 195." Boiss. Mss . " E u t h a l . Edit, Epist. 
κείρατο. E t hie Plut . "Ηρξαvro τήν έσθήτα μεταβάλ- Paul i p . 536 . " Kail . Mss. * Πεντεκαιδεκαν<^| | (^^β-
Xetv έπ* αντω καϊ πενθέΐν. A t Έ ν πενθοϋσι παίζειν, cim naves, Demosth . 183. * ΠεντεκαιδεκΜ^® Athen, 
P rov . est ap . Demet r . Pha l . Apud H o m . legitur 197. Diod. S. 17- p . 624 . * " Πεντεκαιδ^β^ι/βίο*, 
ETIAM Πενθήμεναι, qui infin. est vel a VERBO Π έ ν - Tze tz . Chil. 1, 813 . " Boiss. Mss . 'Πβ ι τΜΚκαιτλα· 
θημι, VEL,Πενθαίνω, u t Eust . t radi t , Od . Σ. (173.) e t σίων, Quindecuplo major , Athen. 58. * Πεντεκαιδε-
T . (120.) έπεί κάκιον πεν&ιμεναι&κριτον αίεί. [ " T o u p . κατάλαντος, Demos th . 838.] Ε τ Πεντεκαιδεκήρης na-
Opusc . 1, 438. T h o m . Μ . 702·" Schaef. Mss. * Πένθη- vis ap. P lu t . Demetrio (20. 43.) Quindecim ordinnm, 
μα, T h e o c r . 26, 26 . " Π . φέρειν, Bast Let t re 7 3 . " c u t Bayf . interpr . Sic Plin., Instituit naves ad duo-
Schaef. Mss. * Πενθήμων, iEsch. Ag. 429· * Πένθη- decim ordines. I . e. In qu ibus essent duodecim 
τήρ, S. c . T h . 1070. Pers. 951 . ] Πενθητήριος, L u g u - ordines remorum. [ " Ad Diod. S. % 4 4 | . *Πεν-
bris^Qualis eorum est qui lugent, P lu t . (6, 430.) ex τεκαίεικοσι, de or thographia , Duker. Praef. Thuc. 
lone , βότρυς λιποϋσα πενθητηρίους. Et πενθητήριος p . 6 . " Schaef. Mss . * " Πεντεκαιεικοσάσημο^, Aristid. 
πλόκαμος ap. Eus t . p . 165. Caesaries quam in luctu Quintil . 2 , 35 . " Boiss. Mss. * ΠεντεκαιειΚοσιοατος, 
t ondeban t . Contra θρεπτήριος πλόκαμος, Caesaries P la to Theaet . 175. * " Πεντεκαιεικοσπ», Heindorf. 
quam alere solebant . In VV. LL. vero perperam 3 9 5 . " Schaef. Mss . * Πεντεκαιτεσσαρακονθήμεροι, 
SCRIPTUM Πενθήρακ. [ " Valck. Phoen. p . 113. J a - Hippocr . 1. p . 278 . Lind.] 
cobs . Anim. 58 . " Schaef.. Mss . yEsch. Choeph. 7 . Πεντέγραμμος, ό, ή, Quinque literis constans, Qui 
* Πενθητής, unde * Πενθητικός, Schol . Aristoph. Θ. quinque li terarum est . A t π. πεσσά Tesserae quin-
1056.] Πενθηπκώ$, Lugubri ter , More eorum qui que notis s. punct is inscriptae. Ab Erasmo exp. 
lugent , πενθικώς. [Plut . 6 , 431.] Πενθήτρια, ή, exp. T e s s e r a quinque l inearum. Invenitur ε τ Πεντάγραρ-
etiam Praefica. Praeficae autem d icebantur ap . vete- μος. [* ΐίεντεδάκτυλος, Hippocr . 783. *" Πεντε· 
res , teste Nonio, quae adhiberi solebant funeri , mer- κλινος, Pierson. Pr . a d Mosr. 36. Mcer. 321. et n„ 
cede conductae, ut flerent et fortia facta laudarent . Ph ryn . Eel . 181. T h o m . M . 702." Schaef. Mss.j 
E x Eur . H i p p . (805.) affertur πενθήτρια κακών, ubi Πεντέκτενος, Quinque pectinibus intextus. Undeiltt<-
simpliciter poni videtur p r o Quae luget . [* Πενθή- τέκτενα Polluci (J, 52.) χιτωνίσκοι παρά τήν &av top-
τωρ, T h e o d . Prodr . E p . p . 80. * Πενθη-os, unde] φύραν έχοντες πέντε κτένεσιν ένυφασμένηκ., Suid. πεν-
'Απένθητος, δ, ή, Quem luctu nemo prosecutus est, τέκτενοι exp . περιπόρφυροι, διά τό ένυφανθαι περί τάι 
prosequitur. Potes etiam reddere, Indeploralus, In - D ώας πέντε κτένας πορφυροϋς. [Phot . ν. Περίνηνα, 
defletus : quorum utroque Ovid , ut i tur ea signif. Μένανδροί Βοιωτίρ, Πεντεκτένους μέν καϊ περίνηαα 
qua άπένθητος usurpatur . Jul ian. E p . 38. de Demo- πορφυρά.] Apud Hes . vero legitur, Πεντεκτενή, 
crito, Εί τριών άπενθήτων ονόματα τψ τάφψ της γυναι- ενδύματα οίον πριόνων όδονσιν έμφερή, πεποικιλρένα: 
κός έπιγράψειεν, ευθύς αύτήν άναβιώσεσθαι. [ iEsch. a ΝΟΜΙΝ. Πεν7εκτενή$. ΠενΓέλοχοι dicti quidam 
A g . 904· Eum. 915. " Wakef . S . C r . 3 , 1 0 2 . Abresch . Argivorum, a p . T h u c . 5, (72.) p . 189; [* "Πεντέ-
^ s c h . 2, 124." Schaef. Mss.] Άποπενθέω, Lugeo, πηχυς, ad Moer. 322 . Phryn . Eel . 182i" Schaef. Mss. 
E l u g e o : quo Cic. ut i tur , et videtur esse al iquanto * Πεντέποι/s, Pla to Theaet. 3 0 0 = 1 4 7 . ] " Πεντεψα-
significantius quam Lugeo, s icut άποπενθώ signifi- " ζόμενος, Qu i quintum vincitur , Quiuquies victus: 
cantius quam πενθώ. P lu t . Coriol. (39.) Αίτησαμέ- " τριάζειν enim et άποτριάζειν est Vincere,et proprie 
ναις δέ rats γυναιζίν έπέτρεψεν άποπενθήσαι δέκα μή- " quidem quinquert io . Epigr. π έντε δ' άπ' &d\ov 
νας, ΰσπερ εθος ή ν, εκάστη πατέρα και παϊδα καί άδελ- " Πρώπκ έκηρύχθην πεντετριαζόμενος," ["Jacobs. 
φόν. Αιαπενθέω, Lugeo, sed sonat q . d . Perlugeo, A n t b . 9 , 446 . * Πειτέχοι/ ϊ , Aristoph, Ffl. 229· *Π«ν-
P lu t . Popl . (23.) Αιεπένθησαν ένιαυτόν δλον έπϊ τψ τέχρονον, Τ . Η . ad Plutum p . 178." Schaef. Mss.] 
άνδρϊ πένθος εντιμον καϊ ζηλωτόν, To tum annum luxe- Πένταιχμος, Quinque cuspides s. mucrones habens, 
run t . Καταπενθέω, Lugeo, Defleo, Deploro, [ " E - In quinque cuspides s. mucrones divisus: Epigr· 
pigr . adesp. 510." Schaef. Mss. * Ιυμπενθέω, ^Esch. πενταίχμοισιν αίχμαίς, [ " Paul . Si l .47· 'Πεντάλ^ , 
C h . 197. Eur . Here . F . 1390. Diod. S. 3 . p . 102, ad Lucian. 1 , 7 3 0 . " Schaef. Mss.] Πενταρχία, Quin· 
34 . 17. p . 581, 24. Demos th . 1399. " Const. M a - queviratus, Aristot . Polit . 5, 9 · Πεντήρης, Tbue. 
nass. Amat. 1, 54 ." Boiss. Mss . " Ad H e r o d . Quinqueremis , Cic. Liv. At Hircius s . Opius dicit 
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etiam Pentiremis. De quo plura Bayf. [ " Ad Diod. 
S. 1, 675. 2, 356." Schaef. Mss. Gl. Πεντήρης, 
* πεντάκωπος, Quinquererais.] Uevrypticos, itidem 
Quinqueremis: ut πεντηρικά πλοία pro πεντήρέϊς, 
Quinqueremes naves. [Polyb. 1, 59, 8.3, 41, 2. 8, 
3, 7. " A d Diod. S. 1, 118. 675. 2, 251. 443. 460." 
Schaef. Mss.] Ήεντόβολοε, Qui quinque obolorum 
est. Scribitur ET Πεντώβολοί, sicut πεμπώβολος'. 
quod ap. Aristoph. legitur, (Ίππ. 798.) cum ait πεν-
τώβολον ήλιάσασθαι: nam judicibus quinque oboli 
pro mercede numerabantur. [Athen. 420. άλλάκυλί-
κιον Υδαρές δ παις περιήγε τοϋ πεντωβόλου, Vini quin-
quobolaris. " T o u p . Opusc. 1, 498. 2, 269." Schaef. 
Mss.] Πεντύροβον, Herbae nomen, Diosc. 3, 157. 
Παιονία, rj γλύκυσίδη' oi δε πεντύροβον. Itidem Plin. 
25, 4. Vetustissima inventu paeonia est, nomenque 
auctoris retinet, quam quidam Pentorobon appellant, 
aliiGlycysiden. Eadem repetit 27, 10. [ "Thom. M. 
207." Schaef. Mss. * Πβντονγκία, *ΪΙενταούγκιον, 
Gl. Quincunx.] 

[* Πεντάβιβλος, Euseb. Chron. p. 70.] Πεντάγωνος, 
Quinque angulos habens : ut-π. λίθος. E.x Aggeno de 
Limitibus, Cultellatus laipis qui pentagoni recipit 
rationem. [Athen. 294. * Πβνταγωνικοί, unde *Πβν-
ταγωνικως, Jainbl. Arithm, p. 85. Π . σχηματιζόμενος 
αριθμός.] Πεντάκλινοί, Quinque clinis s. lectis in,-
structus : σχολαστήριον, Athen. (207.) quod Bud. 
interpr. Exhedra quinque lectorum capax: [205,514. 
"Pierson. Praef. ad Moer. 36. Moer. 321. et n., Phryn. 
Eel. 81. Thom. M. 702." Schaef. Mss.] Πεντακόρω-
νος, Epigr. πεντακόρων 'Εκάβη, Ο Hecuba, quae quin-
que cornicum aetates vixisti, [ " Ruhnk. Ep. Cr. 113. 
Jacobs. Anth. 8, 284." Schaef. Mss.] Πεντακυμία, 
Immanis unda s. ductus. Lat. Decumanos fiuctus 
dicunt. Ad verbum, Quinque ductus, sc. uno im-
petu adventantes. [ " Lucian. 1,653. ad Charit. 243; 
Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 2. Praef. p. xii." Schaef. 
Mss.] Πεντάλεκτροϊ, Quinque lectos habens. A Ly-
cophr. (142.) vero πεντάλεκτρος θνάς dicitur Helena, 
quod quinque toros conjugales fuerit experta, ut et 
Schol. tradit, [851. "Brunck. ad /Esch. S. c. Th. 
500." Schaef. Mss.] Πεντάλίθο$, Quinque lapidibus 
constans. At ΠενΓαλιβα, Ludus quidam muliebris, 
quo ludebant quinque lapidibus. Πενταλιθίίϊειν, 
Ejusmodi ludum ludere. De quo ludo vide J. Poll. 
9, [126. "Aristoph. Fr. 254." Schaef. Mss.] Πεντά-
λιτρος, Qui quinque librarum est, J. Poll, e Cratete. 
Columella} Qinquelibralis, qui dicit Quinquelibrale 
pond us. ΥΙενταμερής, Quinquepartitus, Cic. I. e. 
In quinque partes divisus. [Strabo 3. p. 252.] Πεν-
ταμερως, Quinquepartito, Plin. Πενταπάλαιστος, 
Qui quinque παλαιστών s. palmorum est. Alii ap. 
Xen. (K. 10, 3.) πενταπάλαιστον exp. Quod habet 
quinque pedes : de lancea venabuli: [9,14.] Πεν-
ταπέτηλος, Quinque folia habens, i. q. πεντάφυλλος. 
Ε τ Πεϋταπέτηλον herba ap. Nicand. Θ. 839· quae alio 
nomine πεντάφυλλον a quinque foliis nominatur, 
Schol. Vocatur Ετ Πενταπετέι, Plin. 25, 9. Quin-
quefolium nuili ignotum est, cum etiam fraga gi-
gnendo commendetur. Graeci vocant Pentapetes, s. 
Chamaezelon, s. Pentaphyllon. [Theophr. H. PI. 9, 
13, 5. " Diosc. Notha 465." Boiss. Mss.] Πεντά-
πηχνς, Qui quinque cubitorum est, Athen. [202. 213. 
" Ad Herod. 556. Toup. Epist. de Syrac. 330. ad 
Moer. 322." Schaef. Mss. Herod. 9, 82. Eust. Od, 
A. p. 56, 24. Diod. S. 17. p. 624. *Πενταπήχης, 
Philostorg. Hist. Eccl. 10, 11. Strabo 17. p. 1187. 
*" Πενταπλασιεφήμισνς, * Πενταπλασιεπίτριτος, * Πεν-
ταπλό σιεπιτέταρτος, *Πενταπλασιεπίπεμπτος, Nicom. 
Arithm. p. 102. Cf. Πολλαπλασιεπιμόριος," Schn. 
Lex. Suppl. * Πεντάπλεθρος, Joseph, c. Apion. 1, 
22. * Πεντάπλοκοί, P. Mgia. 6, J8. λίνον. Cf. Δε-
κάπλοκος. * Πεντάπολις, Pentapolis, Quinque urbes, 
LXX. Sap. 10, 6.] ΊΊεντάπορος, Quinque meatus s. 
alveos aut canales habens. Pro Quinquefluus affertur 
e Dionys. P. [* Πεντύπους, Arrian. Peripl. p. 2. Ed. 
Oxon. * Πεντάρραβδος, Athen. 637- * " Πεντάσημος, 
Aristid. Quint. 2, 35. Schol. Soph. Aj. 684. Penta-
semus, Quintil. Inst. 9, 4, 51." Boiss. Mss. * Πει>-
τάσκαλμος, Athen. 347. • Ώεντασπίθαμος, Strabo 15. 

A p. 1037. Xen. K. 2, 5. 8.] Πεντάστιχος, Quinque 
versibus vel ordinibus constans, [Anthol. 1. p. 35.] 
Πεντάστομος, Quinque ora s. ostia habens, ut Ister: 
Herod. [2, 10. 4, 47. Strabo 4. p. 279- Tzetz. Ch. 
12. p. 220. * "ΪΙενταστόμως, Idem 2,933."Elberling. 
Mss. * Πεντάσχημος, Plut. 10, 811. 812.] Πεντά-
σχοινος, Qui quinque funium est : Πεντάσχοινον, 
Hes. στάδιον, forsan quod quinque σχόίνονς longum 
esset. [* " ΐίεντάτομον, Diosc. Notha 465." Boiss. 
Mss. * Τίεντάτονος, in Musica, Schn. Lex. * " Πεν-
τάτροπος, Dionys. Areop. Epist. 7, 2." Kail. Mss. 
*Ώενταφυής, Quintuplex, Anal. 2, 230. ονυχεί.] 
Πενταχίλιοστόϊ, Unus de quinque millibus, Plato de 
LL. Πεντάχορδος, Quinque chordas s. fides habens. 
Unde πεντάχορδον, Instrumentum musicum ap. J . 
Poll. 4. [Athen. 637. * Πεντάχρονος, Dionys. H. 2, 
55.] 

Πέντε alicubi postponitur : υ τ Δεκαπέντε, Quin-
decim : ET Εικοσιπέντε, Vigintiquinque : [* Είκοσι-
πεντάέτης, fem. * " Είκοσιπενταέτις, Epigr. adesp. 

Β 721." Schaef. Mss.] Ε τ Τριακονταπέντε, Triginta-
quinque. I T I D E M Q U E Τετταρακονταπέντε, Quadra-
gintaquinque, et sicdeinceps: Interdum etiam in-
verse ordine, et interposita copula καί, dicitur πέντε 
και είκοσι, et sic deinceps. [*Διάπεντε, τό, Dionys. 
Η. 2, 18. * Υνμπεντε, Lobeck. Phryn. 414. " Wolf, 
ad Reiz. de Acc. 103. Valck. ad Herod. 311." Schaef. 
Mss.] 

Πεντάϊ, άδος, ή, Quinarius numerus, i. e. Quinque: 
cujus exemplum habes in ipso Πέντε. Gaza'vero 
dixit ορθούς είς πεντάδα εύγωνιον στίχους pro his Tullii 
de Senect. Directos in quincuticem ordines. [ " Zeun. 
ad Xen. Κ. Π. 163. Jacobs. Anth. 7, 76." Schaef. 
Mss.] Πεντάδαρχος SIVE Πενταδάρχης, Qui quinque 
viris praeest. Philelphus vertit Quincurio: quod ea 
forma dicitur ut Decurio, Centurio. Utitur Xen. K. 
Π. 2, (1, 9.) illo πεντάδαρχος. Ab eodem DERIVA-
TUM Πεντάέιμνόν, quod ex Herod. 5. affertur ab J . 
Poll. (9, 6.) pro Quinque minae. Adjective vero ac-
ceptum significat Quod quinque minarum es t : UT 

c Είκόσιμνος, Qui viginti minarum est, ap. Lysiam, 
" Τ ε τύχηται δε μοι καϊ ε'ικοσίμνος έρανος." DiVersa 
autem forma dicuntur Δεκάμνους, et similia. Πεντα-
νικοί, Quinarius, Pentade constans. AT Πεντάδων, 
i. q. πεντάς. Pro quo in VV. LL. perperam legitur 
ETIAM Πεντάνιον, Quinternio. 

Πεντάκΐί, Quinquies, [Aristoph. E!p. 242. " Πεν-
τάκι, Ammian. 2. Epigr. adesp. 120. ad Diod. S. 2, 
14." Schaef. Mss. " Opp. K. 3, 56." Wakef. Mss.] 
Πεντακισμύριοι, Quinquaginta millia; ut πεντακισμύ-
ριοι 'Ρωμαίων. [Herod. 7, 103.] Πεντακισχίλιοί, Quin-
quies inille, Quinque millia, Plato de LL. Πεντακισ-
χίλιαι οικήσεις, [Diod. S. 11. p . 253, 20. 267, 21. 
Sing. num. ap. Lucian. 3, 303. πεντακισχίλίαν άσπί-
δα. * " Πεντακισχιλιοστός, Codin. Orig. p. 8." Boiss. 
Mss.] 

Πενταχή ET Πενταχώί, Quinquefariam, Quinque 
modis. Legitur ETIAM Πένταχα, II. Μ. (87.) Πέν-
ταχα κοσμηθέντες αμ' ήγεμόνεσσιν έποντο. Ubi πέντα-
χα κοσμηθέντες exp. πενταχως καϊ εις πέντε τάξεις διά-

D ταχθέντες, In quinque ordines distributi. Sed Πεν-
ταχά etiam invenitur. [* " Πενταχοϋ, Quinque ill 
locis, Quinque per loca, Herod. 3,117. Schw. e Cod. 
Ms., Ποταμοί διαλελαμμένος πενταχοϋ, Fluvius in 
quinque alveos divisus, ubi vulgo olim παντανοϋ." 
Schw. Mss.] Λ 

Πεντακόσιοι, Quingenti. Πεντακόσιοι, ut habent VV. 
LL., Athenis peculiariter vocabatur Magistratus qui-
dam, secundum ab Areopagitis locum obtinens: cujus 
officium erat civilia munera actionesque, de quibus 
quotidie inter populares lis erat, judieare. Lat. 
Quingentiviri dici possunt, ut Centumviri, Decemvi-
ri, Triumviri. [Luc. Evang. 7, 41. Sing. num. ap. 
Long. 3, 1. πεντακόσια ίπποι.] Πεντακοσιομέδιμνος, 
Qui quingentorum medimnorum est, J. Poll. Πεντα-
κοσιομέδιμνοι vero Athenis dicebantur, oi έν ξηροις 
όμοϋ καϊ ΙγροΊς μέτρα πεντακόσια ποιοϋντες, Plut. So-
lone 160. meae Ed. Item Aristot. eorum meminit, 
Pol. 2, 10. necnon J. Poll, et Harpocr. Quinetiam 
ap. Thuc. Πεντακοσιομέδιμνοι exp. Qui quingentis 
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medinmis censi erant. At ap. Synes. de Insomn. A quinquaginta praeest. Alii, Quinquaginta virortim 
πεντακοσιομέδιμνοε, Qui e suis fructibus reficit medi- principatus. Ε Iibello de Vocabulis Militariblis 
mnos quingentos. [Thuc. 3 ,16. " Ad Timaei Lex. exp. Praefectura milituin sexaginta quatuor. Pro 
151." Schaef. Mss.] Πεντακοσιοστόί, Quingentesimus. praefectura navis pentecontori afferture Plat, de LL. 
[ Ή πεντακοσιοστή, Aristoph. Έκκλ. 1007. In Schn. [707. J . Poll. 1,80.] Itidem DICITURΪΙεντακοσίαρ. 
Lex. agnoscitur etiani *Πεντακο<Γΐα<χτ&. * " Πεντακο- χος, Quingentorum militum praefectus, Plut. Alex. 
σιρστύς, i. q. πεντακοσίαρχος, Etym. M." Wakef. (76.) p. 231. " I d e m DICITUR Πε»>τακοσιάρχη{, 
Mss."] " Lilian. in Tacticis scribit τά δύοσυντάγματα esse 

Πεντήκοντα, Quinquaginta: ultima brevi, II. Β. " ανδρών φιβ', λόχων λβ' : et τον τούτων αφηγούμενα» 
(509·) Πέντηκοντακάρηνος, Quinquaginta babpns ca- " dici πεντακοσιάρχην: a t rat δύο πεντακοσιαρχί^ 
pita, Cerberi epith. ap. Hesiod. [Θ.312. " R u h n k . " vocari χιλιαρχίαν, ανδρών χιλίων κδ', λόχων ξδ': 
Ep. Cr. 259·" Schaef. Mss. * Πεντήκοντοκάρηνος, " quia UNA πεντακοσιαρχία facit viros 512, λόχου! 
Schn. Lex. * Πεντηκοντάλιτροι, Diod. S. 11, 26. 32." 
* Πεντηκοντάπαιβ, iEsch. Pr . 878. " Πεντήκοντα- Πεντηκοντήρ, ήρος, ό, [et * Πεντηκοστήρ,] Quinqua-
Trats, Rob. Eust. 11. A. p. 37, 32. quod olim in ginta militum praefectus, Qui quinquaginta militibus 
textum recepi ; sed poenitet me facti. Debueram praeest, i. q. πεντηκόνταρχος, Xen. Λ. (I I, 4.) deiis 
sane meminisse Atticos numerorum terrninationes in loquens, qui sub πολιτική μόρφ coutinentur, Πολέραρ-
compp. servasse, de qua re insignis est locus1 ex He- χον Ινα, λοχαγοί/ε τέσσαρας, πεντηκοστήραι οκτώ. Αί-
rodiano περί Παθών ab Etymologo asservatus p. 346, fertur idem et e Schol. Thuc. (5, 66.) ex ipso autem 
14. Έξάκλινον, έξάπουν, Άττικώε μεν εζπυυν καϊ Thuo. CITATUR Πεντηκονταήρ : [ l eg . * Πεντηκοντατήρ, 
κλινον λέγεται, ώσπερ καϊ παρα Σοφοκλεί Έξπηχυστί' Β Πεντηκοντήρ, Xen. Κ. Ά . 3, 4, 13. ΠεντηκοστήςΛ. 
(eadem habet Philemon Gramm. ap. Bruiick. Lex. 13,4. Έλλ. 3 ,5 ,15.4 , 5,7·* " Πεντηκοστής ad Mar. 
Soph.) καϊ παρα Πλάτωνι τφ Κωμικφ 'Ερπουν φνλάτ- 117·" Schaef. Mss.] 
ret γαρ τό τέλοε τών αριθμών έν τρ συνθέσει, Πεντέμη- [* " Πεντήκοντα*, Brunck. Soph. 2, 429·" Schsf. 
νονλεγόμενον καϊ Έ ν πεντεσυρίγγψ ζύλω· (Aristoph. Mss. " Theodos. Diac. Acr. 1, 177." Boiss. Mss. 
Ίππ. 1046.) ήμε~ιε δέ Πεντάμηνον. Όκτώττουν' ήμεϊε δέ " Tzetz. Chil. 2, 222." Elberling. Mss.]· 
Όκτάπουν. Et profecto όκτώπηχυς dixit Philemon, Πεντηκοστοί, Quinquagesimus : πεντηκοστών eros 
οκτώπουε Philemon, Cratinus, ^Eschylus, teste Photio άγειν, Quinquagesimum annum agere, Gal. 3 ad 61. 
Lex. Ms. cf. Hes. in voce. 'Εξμέδιμνον scribitur in Πεντηκοστή, ή, Quinquagesima, sub. ήμέρα, Dies. In 
Aristoph. Είρ. 631. Hesych. "ΕΙμετρον έξάμετρον: ut sacris Literis πεντηκοστή, Quinquagesima dies a festo 
putem nihil contra tot Grammaticorum auctoritatem pascbatis, Festum quod eo die agitur. Ut Act. 2, 
valere Th. Magistri praeceptum, Έκκαιδεκα, οΰχ έξκαί- (1.) et 20, (ΐ6.) ήμέρα τήε πεντηκοστής, Dies penteco-
δεκα, διότι τό διπλούν μετά συμφώνου τιθέμενου τραχύ- stes ; nam et Latirii Theologi id vocab. refioent. 
τητα ποιεί τήε φωνήε. Alioquin facilis esset Aristoph. || Quinquagesima pars, simpl. Quinquagesitaa/ut di-
correctio έκμέδιμνον, ut in Suida, έκμήνω' έζ μηνών." citur Decima. Alii, Tributum quinquagesimae bono-
Blomf. in Nota. " Πεντηκοντόπαις, Tzetz. Exeg. in II. ruin partis. Frequens ap. prosae Scriptt.' [Demosth. 
p. 9, 24." Schaef. Mss. Schol. Lycophr. 481. 568. 1353. " A d Moer. 166. Valck. Diatr. 293." 
* " Πεντηκονταπέλεθροε, Nonn. D. 25, 502." Wakef. Schaef. Mss. * " Μεσοπεντηκοστή, (Mesopentecoste, 
Mss. * Πεντηκοντάπηχυε, Joseph. B. J . 5, 5, 8. 7, Solemnitas inter Pascha et Pentecosten celebrata,) 
8, 3. * " Πεντηκοντάωροε, Evagr. de 8 Cogit. p . Andr. Cr. 326. 330." Kail. Mss.]" Πενη/ώβ*^^, 
352." Kail. Mss. * " Πεντηκοντοφύλαξ, Etym. M. c ut δεκατεύομαι, Quinquagesimam solvo, Quinquage-
729, 17·" Wakef. Mss.] sima a me exigitur: τήν πεντηκοστήν πράττομαι,'ut 

[* Πεντηκονταέζ, Joseph, c. Apion. 1, 18. * " Πεν- Harpocr. exp. At vero, oi τοϋτο τό τέλοε έκλέγοντει, 
τηκονταπέντε, Joannes Hist. Barlaami Cod. Reg. p. dicuntur πεντηκοστολόγοι, de quo in proxime sequent! 
13." Boiss. Mss.] Πεντηκοντατέσσαρεε, Quinquagin- ordine. In VV. LL. perperam PONITUR ΤΙεντηκον-
taquatuor. " " τεύομαι, cum hac exp. Q u i n q u a g e s i m a i # partem exi-

Πεντεκόντεροε, ή, sub. νανε, Quinquaginta remo- go. [Demosth. 932. Οΰδ" ότιοϋν εύρίσκομεν πεπεντη-
rum navis, s. Navis actuaria quinquaginta remorum. κοστευμένον έπϊ τφ ονόματι τούτων : Schol. Aristoph. 
Citatur ex Herod. 7, (36. 97·) et aliunde. Ε quo Έκκλ. 999·] Πεντηκοστολόγος, Qui quinquagesimam 
Herod. Bayf. affert non Πεντηκόντεροε, SED Πεντη- partem colligit, s. exigit. Alii, Quinquagesimae par-
κόντοροε, quod ea forma dicitur, qua τριακόντοροε et tis redemtor. Utitur Dem. 231(=558. " Casaub. 
εικόσοροε: licet πεντηκόντεροε magis ad etymon acce- ad Athen. 100. ad Moer. 166." Schaef. Mss. SchoL 
dat, Sc. ναϋε ύπό πεντήκοντα έρεσσομένη, Navis quae Aristoph. 1. c.J Πεντηκοστολογέω, Quinquagesimam 
a quinquaginta remigibus agitur : ut Thuc. Schol. colligo s. exigo, J . Poll, e Philonide. Legi^to. 
exp. posterius πεντηκόντοροε. Legitur autem id πεν- Eund. (2, 124.) Πεντηκοστολόγος, poniturque su1> 
τηκόντοροε turn ap. Thuc. saepenumero, turn ap. τελώναι, εκλογείς, veluti sub genere. [* Πεντηκοι#ο· 
Diod. S. et alios. [Polyb. 1, 20, 14. 73, 2.] Quod si λόγων, Suid. 3, 75. * Πεντηκο<ττόπα«, yEsch. Suppl. 
exempla desideres, ap. Bayf. invenies, qui πεντηκόν- 325. * Πεντηκοστώνηε, vide Πεντηκόσταρχοί/}5 Ilevrt)-
τοροι interpr. Quinquaginta remorum actuarial, sc. κοσταϊοε, Qui quinquagesima die aliqpid facif! Uey 
naves. ["Fischer. Ind. Palaeph. v. 'Αργώ, Moer. τηκοσταίον βλαστάνει, Q u i n q u a g e s i m o die germinat. 
308. et n., Wassenb. ad Hom. 150. Markl. Iph. p. D Πεντηκοστά, vos, ή, Ordo Militaris qui συνίσταται 
368. (1124.) ad Diod. S. 1, 698. 2, 550. Heyn. άπό ανδρών εκατόν εικοσιοκτώ: habens sedecim rpu· 
Hom. 7, 170." Schaef. Mss. Additur vocab. νανς, τοστάταε,Scbol. Thuc. 5, (68.) p. 187· [Lex. Xen.] 
quod alias subaudiri solet, Eur. Hel. 1428. Lex. 1Γ Πέμπε, jEolica dialecto pro πέντε, Quinque, 
Xen. * " Πεντηκοντήρης, ad Diod. S. 2, 356." Hes. Eust. atque alii. [ " Herod. 761. Wakef. Eum. 
Schaef. Mss. * Πεντηκοντηρικόε, Polyb. 25, 7, I. 751." Schaef. Mss.] Πεμπώβολος, Qui quinque obo-
πλοία. In Lexico autem Polybiano est * Πεντηκόν- iorum est, Quinque obolis valens, i. q. πεντέβολοε,s. 
τορικόε.] πεντώβολος, Suid. F| Πεμπώβολοι SIVE Πεμπύβολα 

Πέντηκόνταρχοε, Qui quinquaginta militibus prae- dicuntur etiam Veruta in quinque mucrones fissa. Hes. 
est, ut πεντάδαρχοε, qui quinque. Quo modo Centu- πεμπωβ όλους exp .πέντε οβελίσκου! έκ μιάε λαβφwi-
riones vocantur qui centum praesunt militibus, et χαμένους * τριαινοειδώς, ut sunt hastilia quinque cu-
cbiliarchi qui mille : quos nos Tribunos appellamus spidibus s. verubus praefixa. Eust. πεμπώβολον dicit 
ab eo, quod praesint tfibui : sic in Israelitico exer- esse Cumanum vocab. et instrumentum έκ πέντε tyh-
citu Quinquagenarii vocabantur, qui in capita erant λών συνεστηκόε. Utitur autem Hom. II. A. (463;) et 
quinquaginta militum. Haec e Comment. Hieron. Od. Γ. (460.) νέοι δέ παρ' αυτόν έχονπεμπώβοΚαχψ 
in Es. 4. ΠενΓηκο'νταρχοβ exp. ap. Thuc., non so- σίν. [ " A d E u r . A n d r . 1 1 3 4 . Herod. ? 6 θ . (V. Hon), 
lum ό πεντήκοντα άρχων, sed etiam ό πεντηκοντόρου 37.) Heyn. Hom: 4, 123." Schaef. Mss. F i g u r a m ha· 
άρχων. Idem πεντηκόνταρχος dicitur etiam πεντηκο- jus instrumenti vide in Porti Lex. Ion.] 
στήρ. [J. Poll. l , 119. Demosth. 1212.] Πεντηκον- Πεμπάς, άδοε, ή, i. q. πεντά*, Numerus quinarius, 
ταρχία, ή, Munus et dignitas qua quis militibus Aristot. Polit. 5. c. ult. ["Zeun. ad Xen.Κ. Π. w-
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Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 1, 184." Schaef. Mss. A 
Jambl. V. P . 2 7 8 . Κ . * Π ε μ π α δ ά ρ χ η ς , Ε τ ] Πβμπά-
δαρχος, Qui quinque militibus praeest: pro quo supra 
ιτεντάδαρχοί, a πεντάί. Xen. Κ. Π. 2, (3, 9.) Otirw 
δή οί πεμπάδαρχοι αν παρήγον. Apud Eund. legitur 
ETIAM Πεμπτά*, haud scio an pro πεμπάς: Έλλ. 7, 
( 2 , 6 . ) p . 3 6 5 . Αφ' εκάστης δέ τής πεμπτάδος e ls ήμε-
ροψνλαξ έλείπετο. Dicitur enim πεμπάς Numerus 
quinque militum, quibus qui praeest, πεμπάδαρχος. 
[ " Zeun. 1. c. Fischer. 1. c." Schaef. Mss, Schn. Lex. 
Suppl.] 

Πεμπάίω SIV E ΐΐεμπάζομαι, Numero per πεμπά-
bas: nam Eust. eXp. κατά πέμπε, ήγουν πέντε, άρι-
Θμεϊν. Idem etiam πεμπάζειν simpliciter pro άρι-
θμεϊν usurpari tradit. Apoll. Rh. 2,(975.) E'I TIS 
ίκαστα Πεμπάζοι, Si quis singula enumeret, sc. fiuen-
ta quae e se Thermodon emittit: ubi Schol. πεμπά-
Seiv ait significare φηφίζειν et μετρεϊν. Passiva voce, 
sed in act. signif., utitur Hom. Od. A. (412.) Αύτάρ 
έπήν πάσα» πεμπάσσεται ήδέ 'ίδηται, Λέξετα» εν μέσ-
σησι, ubi Schol. quoque exp. κατα πέντε άριθμήση : Β 
paulo ante pro hoc πεμπάσσεται dixerat άριθμήσει. 
Sunt autem et qui πεμπάζειν esse dicant Per quinos 
dlgitos numero. [ " Ruhnk. Ep. Cr. 172. ad Timaei 
Lex. 34. Bergler. Alciphr. 108. ad Thom. M. 59· 
Wolf. Prol. Hom. 45. Wakef. Eum. 751. Stanl. ibid. 
Jacobs. Anth. 11, 97." Schaef. Mss. Apoll. Rh. 4, 
350. * ΐΐεμπαστής, iEsch. Pers. 974. vide Blomf. 
Gloss.] Άναπεμπάζω, Iterum numero, Calculum 
repeto. Bud. 663. άναπεμπάζομαι scribit idem si-
gnificare cum αναλογίζομαι, In memoriam redeo, 
Praeterita reputo : quod et άναμιμνίσκώ et αναπολώ, 
Animo verso rem praeteritam et reminiscor. Lucian. 
(1,473.) "Ώσπερ τινά όνειρον άναπεμπαζόμενοι τήν trap' 
ήμϊν ενδαιμονίαν, i. e, άνάπόλονντες, άνανεούμενοι: 
quorum verborum exempla ibid, affert e Plat, et 
Luciano. " Άναπομπαζόμενον, HeS. exp. εν * άνα-
" πολήσει γενόμενον: pro quo άναπεμπάζόμενον re-
"ct ius." [ " Ad Timaei Lex. 33. Bergler. ad Al-
ciphr; 230. Thom. M. 59. Jacobs. Anth. 11, 97. 
Heindorf. ad Plat. Lys. 51. * Άναπέμπασις, Fahse 1 
ad Soph. p. 216." Schaef. Mss.] 

A T VERO Πέμπτο*, Quintus. Apud Plut. πέμπτος 
μήν, Quintilis mensis, quia quintus est ab Januario, 
a quo annus initium sumit. Vocatur etiam Julius. 

• Apud Eund., nec non ap. alios, passim πέμπτη, pro 
πέμπτη ήμερα : ut πέμπτη έπϊ δέκα, Decimaquinta 
mensis dies. ΪΙέμπτη dicitur etiam Quinta pars : ut 
τρίτη, Tertia pars; τετάρτη, Quarta : itidemque έκτη, 
et sic deinceps. [ " Τό π., ad Diod. S. 2, 378." 
Schaef. Mss. * ΤΙεμπτήμερος, Dor. ΤΙεμπτάμερος, Pind. 
Ό . 5 , 1 3 . άμίλλαι. Vocab. suspectum a Struve in 
Schn. Lex. Suppl,] ΪΙεμπτημόριον, το, Quinta pars, 
ap. Plat, ut τριτημόριον et τεταρτημόριον. Έπίπεμπτος, 
Sesquiquintus, ut έπίτριτος, Sesquitertius: έπόγδοος, 
Sesquioctavus. Quare Levit. 27. έπίπεμπτον pro 
Quinto, merito suspectum est. Ε ro έπίπεμπτον 
vero Attica crasi FIT Τούπίπεμπτον, sicut τονλαιον e 

. το έλαιον. Citat Etym. ex Aristoph.: ubi etiam an-
notat, τούς μή καταλαβόντας τά πέμπτον των ψήφων 
μέρος, fuisse άτιμους. [ " Aristoph. Fr. 240. Jacobs. 
Anth. 10, 53." Schaef. Mss.] Πρόπεμπτα, Didymo 
videntur fuisse έπιτίμιά τινα τά προ τής καταβολής : 
quoniam nonnulli dicunt moris fuisse τά πέμπτα τών 
τιμημάτων παρακαταβάλλεσθαι: quod et Lysias in 
Or. c. Apollod. innuit. Nisi forte πρόπεμπτα signifi-
e d προς ήμέρας πέντε : propterea quod rais μεγάλαις 
it καις ουκ ήρκει μία ήμέρα προς τήν κρίσιν. Haec ex 
Harpocr. et Suida. [Demosth. IO76. *"Ίριακοστό-

τ πέμπτος,Tzetz. Ch. 13, 287 " Elberling. Mss. *Πεμ-
πτόω, unde] Άποπεμπτόω, Quintam partem, i. e. τήν 
πέμπτην, persolvo, Genes. 47, (26.) Έθετο αντοΊς εις 
πρόσταγμα έπϊ γής Αιγύπτου τψ Φαραώ άποπεμπτοϋν, 
Quiutam partem Pharaoni pendere. [* Πεμπταίξω, 
* Πεμπτάζω, Schleusn. Lex. V. Τ . ] ΤΙεμπταΊος, 
Quintanus, quo Plin. utitur ea signif., qua etiam 
Quartanus, Tertianus, ut πεμπταΊος πυρετός ap. Alex. 
Aphr. Probl. Febris quintana, i. e. Quae quinto quo-
que die redit. Aliquid etiam πεμπταϊον fieri dicitur, 
aut aliquis πεμπταΊος aliquid facere, pro Quinto post 

die. Od. S. (257.) ΤΙεμπταίοι b' ΑΊγνπτον έύρρείην 
[— είτην] ικόμεσθα, Quinto die in iEgyptum venimus. 
Itidem e Dem. (359.) Πεμπταϊα γενέσθαι, Quinto die 
fuisse. At Plut. Fab. ΙΙεμπταΊος άπό τής νίκης έν 
Καπιτωλίψ δειπνήσων, Quinto a victoria die in Capi-
tolio coenaturus. Ubi nota άπό, sicut et in h. 1. Lii-
ciani (1, 181.) Τά νήπια παντελώς βρέφη, τά πεμπταϊα 
εκ γενετής ή δεκαταϊα, Infantes quinque decemve dies 
nati. AT Πενταΐοι, quod in VV. LL. habetur, iti-
demque exp. Quinto die aliquid faciens, cum hoc 
exemplo, ΏενταΊόν βλαστάνεt, Quinto die germinat, 
prorsus mendosum est. Nec enim πεντάίος dicitur, 
sicut nec τριαίος, τεσσαραϊος, verum πεμπταΊος, ut re-
ταρταϊος, τριταίος, [έβδομαϊος. " Wakef. S. Cr. 5, 44. 
Valck. Oratt. 399." Schaef. Mss. Pind. Ό . 6, 89. 
παίδα.. * " Πεμπτάκις, mendose aut nove pro πεντά-
κις, Alex. Trail. 8. p. 437." Schn. Lex. Suppl.] Πέμ-
πτα*, άδος, ή, in VV. LL. exp. Quinquennium, sine 
ulla auctoritate vel exemplo. Pro numero autem 
quinque militum attuli e Xen. in ΪΙεμπάς, 

ΠΕΝΩ, Eust. exp. σπουδαίως ενεργώ, Studiose 
aliquid efficio s. facio. Cujus tamen nulla affert 
exempla. [Cf. Schutz. ad ^ s c h . Ag. 1215.] At 
PASS. Πένομαι aliquoties ap. Hom. legitur, itidem 
act. signify pro Facio. Od. Π. (319·) 'Ανδρών b' ούκ 
αν έγωγε κατά σταθμούς έθέλοιμι Ύμέας πειράζειν, 
άλλ' ύστερα ταντα πένεσθαι, Sed posteriore loco ea 
facere, satagere. Dicitur etiam aliquis prandium 
aut coenam πένεσθαι pro Parare, quod alio verbo 
άρτννεσθαι. II. Ω. (124.) φίλοt δ' άμφ' αύτόν εταίρο» 
Έσσυμένως έπένοντο και έντύνοντο άριστον. At Od. Δ. 
(624.) cum περϊ, dicit, περϊ δείπνον ένϊ μεγάροισι πέ-
νοντο. Ubi possemus etiam dicere esse tmesin, a 
VERBO Περιπένομαι idem significante cum sequent! 
Άμφιπένομαι. In Lex. meo vet. πένομαι exp. non 
solum ενεργώ, sed etiam κάμνω: indeque derivatur 
Πο'νοί. [ " Koppiers. Obs. 20. Jacobs. Praef. ad 
Exerc. 1. p . xiv. Eur. Hec. 1206. Dawes. Misc. Cr. 
336. Valck. ad Herod. 217- ad Od. Y. 281. Markl. 
Suppl. 210. 420. Musgr. EI.785. iEsch. Eum. 434. 
Jacobs. Anth. 7· Errat, fin., Longus p. 90 / Vill., Lu-
cian, 2, 180. ad Dionys. Η. 1, 255. Cum gen., 
Schol. Aristoph. Πλ. 271." Schaef. Mss. Xen. Κ. Ά . 
3, 2, 16. 'Ay. 4, 5. Ό . 2, 2. Σ. 4, 35. Porph. ad 
Marcell. p. 48. Πάντων άεί πένονται.] Άμφιπένο-
μαι, Circa aliquid vel aliquem satago, Illaboro alicui 
rei, Operam pono circa aliquid, πονονμαι περί τι καϊ 
ενεργώ, Eust. II. Π. (28.) Tois μέν τ' ίητροϊ πολνφάρμα-
κοι άμφιπένονται "Ελκε' άκειόμενοι, Circa illos medici 
occupati sunt, curantes eorum ulcera. Vel, Circa 
eos operam et laborem impendunt. Nonnulli ver-
tunt, Quos circumstantes operantur: quae interpr. 
mihi non placet. Item cum accus. pro Occupatus 
sum circa, II. (Δ. 220.) άμφεπένοντο βοήν αγαθόν 
Μενέλαον. Sic Ψ . (184.) τόνδ' ού κύνες άμφεπένοντο, 
Circa eum (sc. discerpendum et laceranaum) canes 
occupati non erant. [ " Heyn. Hom. 4, 347« 8, 152. 
Valck. Anim. ad Amnion. 144. Brunck. Apoll. Rh. 
109." Schaef. Mss.] 

Β 1Γ Πόνο*, ό, Labor, Studium et opera rei aliciti 
iinpensa, II. K. (164.) ad Nestorem, Σχέτλιό? έσσι 
γεραιέ· σύ μέν πόνου οϋποτε λήγεις : Nuuquam a la-

. bore cessas: A. (467·) επεί παύσαντο πόνου, τε-
τύκοντό τε δαϊτα, qui versus legitur etiam Od. Π. 
(478.): Λ. (54.) έπει πόνο* άλλος επειγε, Quoniam alia 
nos urgebant negotia. Frequens etiam in prosa, 
Isocr. ad Dem. Τόν μέν όκνον, φόγον' τόν δέ πόνον, 
έπαινον ήγονμένη. Xen. Κ. Π. 7» (5, 26.) Οί γάρ 
πόνοι όφον τοϊς άγαθοϊς, 8, (8, 5.) Διά πόνων καϊ 
ίδρώτων τά σώματα στερεοϋσθαι. Sic Isocr. ad Dem. 
Τά σώματα τοϊς συμμέτροις πόνοίς αν ζεσθαι πέφυκε. 
Rursum Xen. Κ. Π. 1, (5, 7·) Πάντα μέν πόνον, 
πάντα δέ κίνδυνον ήδέως ύποδύεσθαι: ut l a t . quoque 
Sufferre laborem. Etap . Plut. (8, 152.) Ύού,ς πίπτον-
τας ούκ, απωθούμαι πόνους, Non detrecto. Rursum 
Xen. Κ. (9, 10.) Τψ πόνψ ού δύνανται άντέχειν, La-
borem sustinere et perferre nequeunt: Έλλ. 7, (5, 
19·) ΏΪ πόνων μηδένα άποκάμνειν : quod Lat, dicunt 
Succumbere laboribus. At Dem. Olynth. 2. 'Ρ^διοκ 
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καί πόνος ούδεϊί πρόσεση τψ πράγματι. Alicubi exp. A 
Negotium : (II. Φ. 524.) de fumo urbis ineensas, 
Πάσι δ' εθηκε πόνον, πολλοί σι δέ κήδε' Βγήκε, Omni-
bus focessit negotium, properantibus sc. extiriguere 
ignem. Quo refer et hoe II. P . (158.) oi περϊ πάτρηs 
Άνδράσι δυσμενέεσσι πόνον καϊδήριν έθεντο. Addi bis 
potest quod IL Ζ . (77·) legitur, πόνοs ϋμμι μάλιστα. 
Τρώων καί Αυκίων έπικέκλιται, [έγκ.] Ubi etiam ex-
ponere queas In VOB tota res recumhit. || Molestia, 
conjunctim Labor ac molestia, Labores molesti, II. 
Κ. <&8.)τόν'wept πάντων Zeus ένέηκε πόνοισι διαμ-
περές : Ν . (2.) Tovs μέν ea παρά τήσι πόνον τ' έχέμεν 
και ιοίζνν 'Νωλεμεως, 4>. (249·) ίνα μιν παύσειε πόνοιο 
Δίον Άχιλλήα, Ut liberaret laboribus et roolestiis, 
Od . Η . (192.) <vs χ' ό ξεΐνος άνενθε πόνον και άνίης 
Πομπή νψ' ήμετέρΐ), ήν πατρίδα γαίαν ϊκηται. Et Thuc . 
Έ ν πόνψ είναι: quod Schol. exp, ev ταλαιπωρίφ. 
Nec incommode redditur etiam JErumna; nam Fes'to 
iErumnae sunt labores onerosL Philo V. Μ. 1. Ουκ 
έσται πόνos τ) μόχθοςέν Εβραίοι*, Nulla vel aerumna 
vel calamitas Hebraeos attigerit. || Morbus, Dolor, a 
etiam Vitium, Thuc. 2, (49·) Έν ού πολλψ χρόνψ 
κατεβαινεν es τά στήθη ό πόνος μετά βηχός ίσχνροϋ, 
Dolor. Et ap. Gal. Hvperoi και πόνοι. Item cum 
gen. ejus rei in qua dolor s. vitium-est, Hippocr. 
άρθρων πόνοι, quod Cels, supra in Δυσουρία interpr. 
Gravedo articulorum. Sic Diosc. de acoro, 'Αρμό-
ζει καϊ πρός .θώρακος πόνον, Pectoris doloribus sub-
venlt, Plin. Itidem Diosc. 1, 78. .Προ® βήχα χρό-
νων καιόρθόπνοιαν, και πλευρά! πόνον -και θώρακος, 
Ad laterum pec to risque doiores. Ex Eod. πόνος 
μασχαλών, Alarum taedium, Ruell. Alarum virus, 
-Herm. Alarum fcetor, Marc. At πόνος σελήνης 
dicitur Defectus lunae. [".II. B. 291. ad Xen. Eph. 
177. Heyn. ad Virg. 2, 82. Hom. 8, l60. 237. 
Lennep. ad Phal. p. x. 6 l . ad Herod. 491. 660. 723. 
Gell. Ν. A. 1, 2. Fischer, ad Anacr. p. 5. Act. 
Traj . l , 246. Porson. ad Hec. 382. Med. p. 77, 
Valck. Phoen. p. 515. Rnhnk. ad Xen. Mem. 226. 
Wakef. S. Cr. 1, 152. 5, 83. Ion. 11Q7· Here. F. 
1282. Trach. 21. Eum. 559. ad Charit. 488. Markl. c 
Suppl. 808. Musgr. Iph. A. 1230. Tro. 270. Ion. 
1088. Here. F. 387. Heindorf. ad Plat. Phaedr. 243. 
Jacobs. Anth. 6, 73. 75. 9, 303. 10, 165. Anim. 
324. Res labore parta, Abresch. Lectt. Aristaen. 
234. Dolor, Toup. ad Longin. 329. Cruciatus, 
Wakef. Ion. 1225. Pro μάχη, Heyn. Hom. 4, 502. 
5, 197. 6, 365. 412. Homericus usus h. v., 4, 125. 
251. 5, 122. 6, 34. 365. Conf. c. μόχθος, Brunck. . 
Andr. 305.; cum φθόνος, Jacobs. Anth. 6, 73. ad 
Diod. S. 1, 214. Πόνψ πονηρός, Lennep. ad Phal. 
6 l . Π. έχειν, Harles. ad Tbeocr. 365. Aristoph. 
E»p. 1216. Villois. ad Long. 52. Valck. ad Theocr. 
x . Id. p. 120. (7, 139·) Π όνος πόνψ, Porson. Hec. p. 
38. Ed. 2. Οΰδένι π., Philostr. 204*. Boiss. Πόνοι, ad 
Dionys. Η. 1, 559. Dolores partus, ad Anton. 
Lib. 190. Verh., Abresch. Lectt. Aristaen. 119." 
Schaef. Mss.] " Άμπόνον, Horn, dicit pro άνά πό-
" νον, [II. Ν . 239. Π . 726.] ό μέν αύτις έβη θεός 
" άμπόνον ανδρών. Ubi etiam nota πόνον άνδρών 
" dici τόν πόλεμον, κατ εξοχήν." [* Πονόφυχος, unde β 
* Πονοψυχία, Gl. Animi dolor.] 

[* " Άντίπονος, Jambl. Pyth. §. 22. (p. 57. Κ.) 
μισθόν καϊ άντίπονον, nisi leg. άντίποινον." Schn. 
Lex.] "Απονος, ό, ή, Labore carens, Facilis, Carens 
molestia, Molestiam non exhibens, Quem nullus mor-
bus aut dolor vexat, Morbi dolorisque expers, i. q. 
άνοσος et άνόσητος, teste J . Poll. || Rursum "Απονος 
ap. Xen. A. (5, 8.) Qui non se exercet laboribus. 
Apud Eund. Έλλ. 3, (4, 19.) Abhorrens a labore, 
s. Alienus, Qui non est tolerans laboris. [J Dolores 
sedans, ut άλυπος: unde άπονα medicamenta, " quae 
" dantur ad levandum lassitudinem vel dolorem," 
quae et άκοπα. [iEsch. Pers. 864. " Wakef. Ion. 899. 
Fac. ad Paus. 1, 518. ad Charit. 213. Conf. c. άγο-
vos, Boeckh. ad Sim. p. xl. Άπονέστερος, Heyn. 
Hom. 5, 210. Wakef. S. Cr. 2, 85." Schaef. Mss. 
Pind. Ό . 2, 3. Άπονώτερος, Hippocr. 838.] 'Από-
νως, Sine labore, Carendo labore, s. laboribus, Nullo 
negotio, Facile, Xen. Κ. Π . 7, (5, 26.) Ot νομίζουσι τό 

μεν -πονεϊν, άθλιώτατον' τό δί ά. βιοτενρρ, ήδνχά-
θειαν: [1, 6, 8. Ά π . 2, 1, 24. Libenter, Soph. CEd 
C. 300. " Ad Diod. S. 1, 169." Scha>f. Mss.] 
'Απονία, ή, Esse vacuum a labore et molestiis. Vel 
πόνων άνάπανσιε, ut Plut. loquitur, L e. Requies a 
laboribus, Item, Molestiarnm vel Doloris vacuitas 
II Exp. etiam Desidia, Inertia, Otium. [Xen. Κ. ΓΓ." 
2, 2, 15. * Air άπονος, Nicander. Θ. 23. *B api-
πονος, Philo 5. p. 50. P.] 

At άπονος, Laboriosus, Laboris patiens, Industrius. 
Pro Laboris patiens, Ad labores assuefactus, In labo-
ribus exercitatus, accipitur a Plut. Mario (26.).p. 
769. meae Ed., de militibus, Oirw δ' % σαν διάπονοι,τά 
σώματα καϊ κατηθληκότες, ως μήτε ίδροΰντά τινα μήτε 
ασθμαίνοντα όφθήναι : (Othone 9·) II Creleeses vero 
διαπόνονς vocabant Canes quosdam quibus ία Ve-
nando gloria erat plurima ; nomine ducto a labore: 
siquidem noctu etiam laborabant, saepeque feris as. 
sidentes dormiebant, mox exorta luce dimicaturi, J 
Poll. 5, [41. " P l u t . Mor. 1, 532." Schaif. MS8.j 
Διαπόνως, Laboriose, Magno cum labore et difficul. 
tate, Plut. Fabio, Βραδέως και δ. δεχόμενον τάς μαβη·· 
σεις. " Δνσπονης, Laboriosus, ^rumnoewi,. h. e. 
" Graves et difficiles afferens labores, χαλεποί»τά. 
" νους έπιφέρων, Od^ Ε. .(493.) ινα μιν παΰσειε τί-
" χιστα Δνσπονέος καμάτοιο φίλα, βλέφαρ άμφικαλί-
" φας." [* Δύσπονος, Soph. Ant. 1277· πόνοι, Eust. 
Od. A. 429- p. 1548, 10. * " Δυσπονία, Manetho 
4, 259. ad Charit. .749· Δυσπονίη, ad Moer. 239." 
Schaef. Mss. * Δνσπονέως, Maxim, v. .194.] 

"Εμπονος, Laborum patiens, VV. LL. [Aret. l, 9. 
Aeet τών έμπ όνων, Schneidero susp. EzechieL ap. 
Euseb. Pr. Ε. 9- "Εμπονοι κύπψ, 3 Macc. J, 28. 
"Εμπονος κραυγή, Vehemens vociferatio. * " 'Εμμό-
νως, Theodos. Diac. Acr. Q, 13, Jo. Climac. 470. 
Schol. 213." Boiss. Mss. " Chrys. Serin. 105. T. 
6. p. 914, 12." Seager. Mss.] 'Επίπονος.Laborio-
sus, Operosus, Isocr, Hel. Enc. (6.) To «το»δά5εο> 
τοϋ παίζειν έπιπονώτςρόν έστι: (9·) Ύοϋ μέν έπίπονον 
καϊ φϊλοκίνδυνον τόν βίον κατέστησε. Ubi .potius ac-
tive ponitur pro Laborum tolerantem. Pro Laborio-
sus, Labores ac molestias afferens,. in Defin. Stoic. 
'Οδύνη, λύπη επίπονος: quod Cici interpr. iErumna, 
aegritudo laboriosa. Quod vero Plato dicit, F p̂ot 
μετρίως έπίπονον, idem Cic, supra in Εύκολος vertit 
Senectus tolerabilis. At Τό έπίπονον, Labor et mo-
lestia, Xen. K . (12, 15.) Οί δέ μή θέλοντες διά,τό έπί-
πονον διδάσκεσθαι, άλλά έν ήδοναίς άκαίροις διάγει». 
Η At διά τών έπιπόνων βοήθειαι, Plut. Symp. 4.,;. Re-
niedia in rebus tristibus et dolorem afferenlibus. 
II Lassescens, Lassitudinem sentiens, ut exp. ap. Ari-
stot. de Mundo. [ " Wakef. Trach. 829. Timocl., 
Brunck. Aristoph. 2, 142. Boeckh. in Plat. Min. 
126. Ruhnk. Ep. Cr. 115. 206. Valck. ad Phalar.p. 
xvi. Athen. 223. 'Επίπονα, adv., Brunck. (Ed. C. 
1560. El. 123." Schaef. Mss. 'Επιπονώτερος, Hip-
pocr. 944. Xen. Κ., 'Α. 1, 3, 19. Έπ£πονώΓ<Μ!Κ, Κ. 
Π. 8, 1, 10. ΈπιπονέσΓαΓο*, Schol. Apoll. Rh. 2, 
374.] Έπιπόνω*, Magno cum labore, Difficulter, 
iEgre, Thuc. 1, (22.) Έ . δ'εΰρίσκετο, jEgre auMj in-

επιπονως, Laboriose, InUjq 
Π . 7, (5, 24.) Κακοβιωτάτα 

veniebatur. Item 
laboribus, Xen. Κ 
όντας διά πενίαν, έπιπονώτατα δέ ζώντας διά τήν τρ 
χώρας τραχύτητα, Laboriosissimam durissimamque 
vitam agentes. Isocr. Panath. "Ωστ' e. έργαζομ&ον(, 
μόλις έχειν τό καθ'ήμέραν. Et Diligenter, Sedulo, 
Magno cum studio, Archedicus Comicus ap. Athen. 
(294.) Ούδεις δέ διηκάνησεν έπιπονώτερον: verba sunt 
coqui, i. e. Majore cum labore et diligentia. ["Thom. 
M. 512. Diod. S. 2, 485." Schaef. Mss. * EHrovos, 
unde adv. * " Εύπόνως, Schol. Jo. Climac. 39" 
Boiss. Mss.] 

[* Κακόπονος, * Κακοπονέω, * Κακοπάνητος, unde] 
" Κακοπονητικός, ex Aristot. (Polit. 7, 16.) pro Pes-
" sime affectus ad labores tolerandum, Ineptusadla-
" borandum, Debilis." [« Καλλίπονος, Paul. Sil. 
Ecphr. 138. * Καρτερόπονος, Schol. Opp. Ά . 1, 35.] 
Κατάπονο», Labore delassatus, defessus, confectus, s. 
enervatus, Plut. Sulla (29.) Καθάπβρ έφεδρος Αθλητής 
καταπάνψ προσενεχθεις, Ut athleta i n s u r g e u s integer 
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in labore jaw confectum, Bud. Idem Alcib., Hotel 
άμψΟτέροι^ςβάσιλεΐ χειροήθειίκαϊ καταπόνους ύπ' αλλή-
λων. Ubi etiam nota construi cum νπό. 

Ανσίπονος, Laboribus et molestiis liberans, etiam 
Doloribus eximens : • μύθος, Verba quae molestiis et 
doloribus exolvunt, eas sc. mitigando. [ " Ruhnk. 
Ep. Cr. 247· Pierson. Veris. 231. Jacobs. Anth. 1, 
47. Anim. 194. Paul. Sil. 31." Schaef. Mss. * Av-
vnfovwv, Unguentum, Alex. Trail. 1. p. 97·» H· p. 
627-3 

[* *' Ματαιοπόνοι, Qui operam perdit, inaniter Ia-
borat, Chrys. in Matth. Hom. 49. T . 2. p. 317, 43." 
Seager. Mss.] Ματαιοπονία, ή, Inanis labor, Opera 
frustra impensa. Utitur Lucian. (1, 369.) de philo-
sophis sophistice argutantibus. Item Plut. (6, 454.) 
Et Chrys. Comment, in Epist. ad Eph. p. 166. nec-
non Artemidi [" Suidas s. v. Hesychius Milesius, ubi 
v. in Edit. Hesychii Albert. T . 1." Schaef. Mss.] 
Ματαιοπονέω, Frustra laboro, Nequicquam in aliqua 
re vexor et eontendo. I . e. Successus non respondet 
labori, Frustra nitor, et nihil promoveo. Utitur 
Schol. Aristoph. Item Chrys. I.e., loquens περί των 
els πίθον τετρημένον άντλόύντων. Bud. [Polyb. 9, 2» 
2. 25, 5, 11." Jacobs. Anim. 235. * Ματαιοπόνησα, 
Jambl. V. P. 58. Kiessl." Schaef. Mss. * " Meya-
λόπονος, Const. Manass. Amat. 6, 62." Boiss. 
Mss.] 

Πολύπονοϊ, Laboriosus, iErumnosus, Calamitosus, 
Eur . (160.) Pheen. OS εμοι μιας έγένετ' εκ ματέρος Πο-
λυπόνωμοίρψ, Schol. * κακομοιρίψ. In h. vero Soph. 
1. (Aj. 636·.) έκ πατρ^α$"Ηκων yeveas άριστοs Πολνπό-
νων'Αχαιών, ambiguumest an accipiatur pro Labo-
riosorum, h. e. Laboies multos strenue perferentium 
vel adeuntium, an pro iErumnosorum et calamitoso-
rum: [CEd. C. 205. Phil. 777· Tr. 118. jEsch. 
Pers. 320. Suppl. 387. « Valck. Phoen. p. 372. 
Eur. Hel. 200. Wakef. Ale. 992." Schtef. Mss. Πόι/-
Xwrovos, Sopb. El; 508.] Πολ»πόνω$, Multo cum la-
bore, Multis cum laboribus, Phalar. Epist. (p. 356.) 
Et Plut. Alex. (63.) Χάλεπώς και it. [* Πολυπονία, 
Plato Amat. 133.] 

[* 'ΐυσίπονος, Anal. 2, 518. *Σεμνόπονος, Athen. 
471., ubi Schw. * Σεμνύποτος. * 11 Σύμπανos, Qui 
una s. conjunetis viribus laborat, 3 Macc. 2, 25. 
'σνμπόνων sec. Aid. et Compl., ubi alii fortasse rectius 
'συμποτών habent." Schleusn. Lex. V. T . : Gl. Asses-
sor. Hermann. Lex. Prosod. 462. " Jacobs. Anth. 
8, 380. * Συμπόνιας, Lucian. 3, 638:" Schaf. Mss. 
Hoc autem adv., Schneider© judice, est depravatum 
a συντόνως.] 

Ύπέρπονος, Laboribus confectus: i. q. κατάπονος: 
<vel etiam Qui supra modum laboravit, et earn ob 
rem viribus solutus est ac defectus. Plut. Alex. (6l.) 
p. 228. a tergo, de bucephalo, Δια yήρας ύπέρπονος 
γενόμενος' τριάκοντα γαρ ετών άποθανείν αύτόν. 

Φιλόπονοι, Laborum amans, Gnavus, Isocr. ad Dem. 
(4.) Πειρω τό μεν σώμα είναι φιλόπονος, τήν be ψυχήν 
φιλόσοφος, Plut. Symp. 1, 5. de amore, Επιμελή δέ 
καί φίλόπονον ποιεί τόν άμελή καί βάθυμον. Ubi nota 
etiam opponi inter se φιλόπονος et ράθυμος, Gnavus 
et Ignavus. At Xen. Κ. Π. 7, (5, 17.) 'Επειδή ό φι-
λοπονώτατος πόλεμος άναπέπανται. Φϊλοπόνως, More 
eorum qui sunt laborum amantes, Gnaviter, Dili-
genter, Studiose, Dem. (292.) Δικαίως ταϋτα καϊ επι-
μελώς έπραξα καϊ φ. ύπέρ δύναμιν, ubi nota copulari 
επιμελώς et φϊλοπόνως, sicut Plut. copulat επιμελή et 
φιλόπονον, Xen. Έλλ . 6, (1, 4.) p. 339. Καί οϋς μέν 
αν μαλακούς των ξένων αίσθάνηται, έκβάλλει' οϋς δ' άν 
•δρψ φ. και φίλοκινδύνως έχοντας πρός τούς πολεμίους, 
τιμψ. [" Andr. Cr. 57· Φ. έπιθυμέω, 89. 251. Euseb. 
Η. Ε. 197." Kail. Mss.] Φιλοπονία, ή, Laborum 
amor, Studium, Industria, Plato de LL. 7. [Xen. 
(Ec. 20, 25. K. 1, 7. 7, 2. Plut. 6, 336. 343. * Ά -
φίλόπovos, Gl. Instudiosus, Sine studio.] Φιλοπονέω, 
Laborum amans sum, Cum labore efficio, Studiose 
et gnaviter aliquid facio, cum sc. accus. jungitur, 
Plato de Rep. 7. "Orav ns φϊλογνμναστής μέν καί φι-
λόθηρος 17, καί πάντα τά διά του σώματος φίλοπονή: 
cui opponit ibid, έν πάσι τούτοις μισοπονή. Bud. in-
terpr. Diligenter persequor et stylo prosequor, sub-
jungens Greg. Or. in sacrum Pascha, "Αξιον δέ μηδέ 

Α τόν τής βράσεως τρόπον παραδραμειν, 8η μγ8έ ό νόμος, 
άχρι καί τούτου τήν θεωρίαν φίλοπονών έν τφ γράμματι, 
Quoniam lex quoque diligenter executa est vescendi 
modum. Ex eod. Greg, affertrir', Μόνον άεϊ φιλοπο-
νεί τήν κάθαρσιν, pro Tantum assidue operator pur-
gationem. At Bud. vertit, Magno labore asseqnitur. 
Exp. etiam Elaboro et elucubror Φίλοπονω τοΰτο τό 
σύγγραμμα. Itidem Bud. interpr. in h. I. quem e 
Pandectis affert, Φϊλοπονώ ταύτην τήν διάταξιν, Elu-
cubro. Idem ex Ecclesrastico (in Prol.) Πεφιλαπονη'-
μένον, Elaboratum, Cum labore peractum. Φιλοπο-
νοΰμαι etiain dicitur pro φίλοπονω, Aristot. Rhet. 3. 
Αεί μάλλον φιλοπονείσθαι περϊ τών μεταφορών. Bud. 
856. [Schaef. ad Greg. Cor. 1040.] Φιλοπόνημα, 
τό, Opus elaboratum, [Phot. Bibl. 169. 175. 479. 
* " Έμφίλοπονέω, Studiose et gnaviter occupor in, 
Anonym. Vit. Chrys. 307, 13. Ταΐ« προσενχάίς έσχό-
λαζε, καϊ ταIs Ay rais γνησίως ένεφιλοπόνει γραφαίς" 
Seager. Mss.] Έπιφιλοπονέώ, Gnaviter aliciii ret 
operam do. Pass. Έπιφιλοπονοΰμαι pro eod. Xen. 

Β CEc. (5, 5.) Θήρα is re έπιφιλοπονείσθαι συνεπαίρει τή 
γή, Animos etiam facit ad venationem ab aratione 
eXercendam laboriose, s. Ut laboriose etiam venemur, 
Bud. Προσφιλοπονέω-, idem, s. φϊλοπύνως καϊ οπού-
δαίως προστίθεται, VV. LL. [* Συμφίλοπονέω, Orig^ 
c. Cels. 1, 332.] 

Πονέω, Laboro, Plut. Alex. (40.) Αουλικώτατον μέν 
έστι τό τρυφφν, βασίλικώτατον δέ τό πονείν, Xen. πο-
νείν έπ' άξιο is, Laborem atque operam recte ponere, 
Operae prefium facere, Isocr. ad Nic. Τή ψυχή πονή-
σαι, quod Caesar dicit itidem Animo laborare. Rur-
sum Xen. ούδέν πονείν, Nequicquam laborare, i. e. 
ματαίως πονείν, ματαιοπονείν. Paiss. ΤΙονονμαι eadem 
signif. qua πονώ, in Axiocho (p. 368.) Tovs χειρωνα-
κτικούς έπέλθωμεν καϊ βαναύσους, πονουμένους έκ VVKTOS 
είς νύκτα, Laborem exercentes a nocte in noctem, 
Laborantes. Hom. vero passim πονε'ισθαι de iis di-
cit, qui dimicant, sicut Xen. πονείν de iis qui cur-
runt. II. Δ. (374.) de DiOmede, "Ώ* φάσαν ο" μιγ 
ίδονΐο πονενμενον, Η. (442.)"fis οί μέν πονέοντο καρη-

C κομόωντες 'Αχαιοί. Simile ex Eod. exemplum attuli 
ϊη'Όκνοί. At Ο. (447.) πεπόνητο καθ' Ίππους, Occu-
patus erat circa equos, άμφεπένετο. Quod loquendi 
genus infra quoque habes in Πονώ είς s. περί. Adde 
e Greg. "Ο γεωργοΰσι πηγαϊ μηδέν πονουμένοις, Nil 
laborantibus, Sine eorum labore. || Interdum πονώ 
accus. adjunctum habet, Aristot. CEc. 1, 8.*Α πο?;ή-
σωσιν είς άδυνάτΰυς, Quos labores impenderint. Et • 
pass, τό πονηθέν, Labor impensUs alicui rei, Greg, 
in Jul. Ή γή δέ τό πονηθέν άπεσείετο, Terraemotu 
excutiebatur ejus labor. Itidem Plut. Theseo, Ύπέρ 
τής Έλλάδοί αυτω πονηθέντα, Labores quos pro Grai-
cia suscepit et exantlavit. Rursum Aristot. πεπονη-
μένος dicit pro Laboribus exercitatus, Polit. 7. Π«-
πονημένην μέν olv έχειν δεϊ τήν έξιν, πεπονημένην δέ 
πόνοιι μή βιάίοιε. Πολλά πονήσας, Xen. Κ. Π . 1, 
( 5 , 7 . ) Multos labores passus, Qui multos labores 
exantlavit. Sic Plut. Camillo, Πολλά πεπονηκώς. 
Item πόνους πονήσαι, Labores exantlare, Aristoph. N. 
(1049.) Sed et pass, πόνος ipse dicitur πονε'ισθαι, 

D Exantlari s. Exhauriri, Lucian. (1, 75.) Ύπέφαινε 
γοΰν, τεσσάρων δακτύλων αύτοίς ένεκα πάντα πονε'ισθαι 
τόν πόνον. Gorgias, Tous olv τψ παροιχομένψ βίω πό-
νους έπ' άρετή πεπονημένους άπορρίψας, Labores ex-
haustos. Cum accus. significat etiam Elaboro. Unde 
pass, πονούμενα, Quae elaborantur. Greg, de Basilio, 
Καί τά πάρεργα τοΰ άνδρός τών πονουμένων έτέροις πολύ 
τιμιώτερα, Opera ejus illaborata, et obiter aliudque 
agendo facta, aliorum elaboratis erant praestantiora. 
Cum eod. accus. cOnstructum significat etiam Facio, 
Ut πένομαι. Soph. (Aj. 1366 . )Ή πάν& όμοια πας άνήρ 
αύτφ ποϊ>εί, Facit quae sibi utilia sint. In eaid. signif. 
Horn, utitur passivo πονε'ισθαι, Od. X. (377·)"Οφρ' άν 
έγώ κατά δώμα πονήσομαι δττεό με χρή : (I. 310.) Αν-
τάρ επειδή σπεϋσαι [σπεύσε] πονησάμενος τά & έργα 
Sua negotia executus. At Λ . (9·) Ή^εϊβ δ' δπλα 
έκαστα πονησάμένοι κατά νήας "Ημεθα, ubi πονηαάμε-
νοι exp. έργασάμενόι. || Πονώ ei's, Rei alicui operam 
do, Incumbo in, Laborem porio in, Xen. (Άπ. 2, ι , 
19.) Πονείν ήδέως εις τά τοιαύτα. Quod loquendi 
genus Cic. imitatus est Verr. 7. [5, 72.] Si nullaia 
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ad rem nisi ad officium et veritatem omnes meas 
curse, vigilias, cogitationesque laborarunt. Itidem 
dicitur πονεϊσθαι περί, Exerceri in, Laborem impen-
dere, ponere in, Occupari in : quod Hom. άμφιπένε-
σθαι dicit. Habes ejus usus duo exempla ap. Bud. 
749., alterum ex Aristot., alterum e Basil. Sic πονεϊ-
σθαι κατα, paulo supra ex Horn. || Exp. etiam To-
lero, Labores exantlo, Plato Epist. 7. Άναγκαϊον 
'ίσως ένιαυτόν γ ' ert πονεϊν, Per annum adhuc sufferre. 
II Viribus frangor, Lahore frangor s. conficior, Labo-
ribus succumbo, οίκ αντέχω, τφ πύνφ ονκ αντέχω, Ut 
Xen. loquitur, Plato Phaedro, Δois δέ οντω φύσει 
ισχνρόν είναι ώστε πολλάκιε γιγνομένην ψυχήν άντέ-
χειν, μηκέτι εκείνο συγχωρεί, μή ού πονεϊν αύτήν iv ταϊε 
πολλαϊε γενέσεσι: q. ί . citans Bud. p . 749· πονώ in-
terpr. Frangor et fatisco, Non duro: subjungens et 
bunc Luciani (1, 660.) Πεπονηκέναι γαρ abrois τα 
σώματα ύπό νόσου, ή νπό γήρωε. Hue pertinet quod 
Ovid, dicit, Atlas en ipse laborat. || Lassor, Las-
sesco, Defatigor, Aristot. Probl. Α «ά τί ποτε έν rais 
όδοϊε τών μηρών τό μέσον μάλιστα ττονοϋμεν, ubi ta -
men Bud. interpr. non solum Lassesco, sed etiam 
Doleo. Itidem Pass. Πονονμαι in h. 1. Cbionis Ep. 
ad Matridem, ΪΙεπονημένοι γαρ oi "Ελληνεε πολν-
χρονίφ και χαλεπή στρατεί$, Confecti atque lassi. 
Bud. 749. Κ Laboro; ut sc. in bello ττονεϊν dici-
tur ea pars Quae hostem non amplius sustinere 
potest, premitur et inclinat, Thuc. 1. 'En-el σφών 
oi ξύμμαχοι έπόνουν, Quoniam socii ipsorum labo-
r a b a u t : 5, (73.) p . I 8 9 . Ώ ϊ ηαθετο ro εΰώνυμον 
σψών πονούν. I t idem Synes. Ep . 104. Πρόε τό πο-
νούν έφη καταδεδραμηκέναι, Succurrisse parti labo-
rant i : Ovid. Opem ferre laboranti, Plin. Cujus cornu 
in acie laboraret. || Navis quoque et ejus instru-
menta dicuntur πονεϊν, cum tempestate quassata 
et tantum non fracta sunt, Thuc. 7. Έπισκευάζειν 
ras ναϋε, ε'ί TIS έπεπονήκει, Schol. έπεπόνθει κα· 
τεαγνϊα, Dem. (293.) Πονησάντων αύτφ τών σκευών 
ή καί συντριβέντων ολωε, sc. in tempestate et nau-
fragio. I) Laboro, , i. e. iEgroto, Doleo ; cujus 
signif. exemplum e Gal. habes in Παροξύνω. In-
terdum additur accus. ejus partis quae laborat s. 
dolet: pro quo Lat. dicunt Laborare e x : ut Cic. 
Laborare e renibus, ex intestinis. Item Dolere ex. 
Aristot. de Part. Anim. 3. Πονεϊν τούε νεφροίis : quod 
etiam reddi potest, Laborare vitio renum. Aristoph. 
(E«p. 820.) νονεϊν τά σκέλη. Pass. Πονονμαι, Labo-
ro, iEgroto, itidem ut πονώ, Thuc. 2, (51.) Τόν τε 
θνήσκοντα και τόν πονούμενον φκτίζοντο, Et morientem 
et laborantem miserabantur. " Πονεύμενοε, Dorice 
" pro πονούμενοε, Etym." " Πεπονήατο, Ionice pro 

1 " επεπόνηντο, Apoll. Rh. 2, (263.) usurpavit pro 
" έπόνουν, ήτοίμαζον, Parabant, Apparabant, πεπο-
" νήατο δαϊτα γέροντι." [ " Toup, Epist. de Syrac. 
340. Valck. Callim. 178. ad Theocr. x. Id. p. 184. 
397. Alberti.Peric. Crit. 155. Ammon. 118. Fischer, 
ad Ahacr. p. 18. Wyttenb. Select. 342. Wakef. S. 
Cr. 1, 152. 3, 169. 5, l 6 l . Here. F. 258. Trach. 
103. Phil. 39. ad Lucian. 1, 500. ad Charit. 405. 
751. 756. ad Diod. S. 1, 409- 2, 568. Musgr. Hel. 
1525. Jacobs. Anim. 280. Anth. 8, 142. 9, 67. 10, 
93. 165. Heyn. Hom. 5, 434. 527. 6, 27. 411. 420. 
7, 502. 8, 403. 687- Boiss. Philostr. 487. Viribus 
frangor, Diod. S. 2, I68. Dionys. Η. 1, 205. Active, 
Fischer, ad Anacr. p. 156. Brunck. p. 111. Ed. 1. 

' Musgr, Here. F. 1293. Conf. c. ποιώ, Wessel. Itin. 
578. ad Diod. S. 1, 436. 2, 334. Wakef. S. Cr. 4, 

' 56. V. fin,, ad Hesych. 2, 571. Jacobs. Anim, 285. 
Schneid. ad Xen. Κ. Π. 243. Kiessl. ad Jambl. Pr 
p. I l l . ; cum πολεμώ, ad Diod. S. 1, 557« Πονεϊν, 
πονεισθαι, Valck. Adoniaz. p. 396. To πίνουν, Plut! 
Alex. p. 54. Schm. Π. τφ σώματι, ad Lucian. 1,187. 
Πονήατο, Gesner. Ind. Orph. 'Αθανάτου φύσεωε πεπο-

" νήαται, Probl . Arithm. 1. Πεπονηκώε, πεπονημένοε, 

• Fractus, ad Diod. S. 1, 499. 577. 2, 347. 402. Ja-
• cobs. Anth. 10, 374. Tzschukead Strab. 4. p. 123." 

Schaef. Mss. Ad Orph. Arg. 460. 770. Schn. Lex. 
et Suppl. Xen. Κ. Ά . 7, 6, 25. Πολλά συν ύμίν πο-
νήσαντα καϊ κινδυνεύσαντα, Pind. Π . 4, 268. πονεϊ με, 
Arat. 758. κείνων πεπύνησο, i. e. έπιμέλειαν έχε, Μο-
scjius 4 , 100. πογεύμενοε έρκοε ά\ωψ. * Πεπονημένωε, 
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A -ffilian. Ν . Α. Epit. ρ . 564.] Πόνημα, τό, Ε&οτ, Q. 
pus, Epigr. [ " Palladas 12. * Πονημάτιόν, Libellug, 
Ruhnk. Praef. ad Tim. p. xii." Schaef. Ms». " Athan. 
2, 166." Kali. Mss. Ad Greg. Cor. 255. "Phot. 
Bibl. Cod. cli. de Timaei Lex. Plat., Epiphan. i, 
932." Bast, in Ind. Scap. Oxon. * Πόνησα, Critias 
ap. Sext. Emp. adv. Math. 9, 54l v. 30.] Πονητ^ν, 
Laborandum est. [* Πονητόε, unde] Πονητικόι, Ad 
laborandum promtus, , Ad laborem perferendi)» 
aptus, Laborifer, Laboriosus. Άπόνητοε, δ, ή, Il|a. 
boratus. Vel etiam idem cum άπονοε. [ " Brunck. 
El. 1065." Schaef. Mss.] U N D E Άπονητϊ, Sine la-
bore, Nullo negotio, i. q. απόνωε, s. 3vev πόνου. Et 
άπονητότατα, Minimo cum labore, Minima cum diffi-
cultate. [PIut. A l c i b . i l . ' ' Ad Charit. 219. A-
bresch. Lectt. Aristaen. 96." Schaef; Mss.] Αύτοπό-
νητοε, Per se elaboratus : Epigr. αύτοπόνητον ρεύμα 
μελισσών, [" Antiphil. 2 9 " Schaef. Mss.] " Avne. 
" νητοε τροφή dicitur Nutritio quae difficiU lahon 
" fit: ut ap. Soph. (CEd. C. 1614.) p. 323, CEdipi» 

Β " filiabus suis dicit, κούκέτι Ύήν δυσπόνητον εξετ' αμφ' 
" έμοί τροφήν: sc. δ.τροφήν appellans τήν γηροκομίφ, 
" teste Schol. ; ut sensus sit, Non amplius laborabitis 
" in me alendo et enrando." Ύpιπόvητos,Ύet elabo-
ratus, textus, Epigr. [ " Leon. Tar. 20. et Jacobs." 
Schaef. Mss.] 

Άμφιπονέω, s. Άμφιπονοϋμαι, Satago circa, Of-
cupor circa, i. q. άμφιπένομαι, II. Ψ . (681.) Τόν μεν 
Ύυδείδηε δουρικλυτόε άμφεπονεϊτο, Θαρσυνων ίπεα. 
II Εχρ. etiam Absumo, afferturque e Plut. (6, 81.) 
άμφεπονήθη, pro Consumsit, Depastus est. Quibu-
jus verbi usus mihi valde insolens videtur. [" Heyn. 
Hom. 8, 390. Jacobs. Anth. 6,153." Schaef. Mss. 
* Άντιπονέω, Appian. B. C. 5. p . 690.] Άποπονίν, 
Finem laborandi facio, Laborare desino, A labpre e. 
laboribus desisto. Sic enim Suidas άπαπεπάνηψρ 
exp. τών πόνων έληξαε: itidemque 'A 7̂r0»Owv,> «5 
πόνου έληγον: citans h . I. 'Αλλ' ore οί 'ΡωμαΊοΐ άπε* 
πόνουν έρεβοδιφώντεε τά • ύποχθόνια. [Aristoph. θ. 
245. " Valck. Adoniaz. ρ. 203. ad Herod. 706. 

C Cattier. Gazopb. 70." Scbaef. Mss.] 
Αιαπονέω, et Αιαπονέομαι, Elaboro, Expolio, Con-

ficio : cujus signif. exemplum ex Isocr. ad Phil., af-
fert Bud.-7 751. in quo copulantur έξεργάζεσθϊα,α 

' δια πονεϊν. Ibid, annotat, Platonera saepe uti pro 
Excolo: subjungens e Xen. (Κ. Π. 3,1, l6.)"E«A«> 
δέ πάντα διαπονούμενοι, Summo labore efficientes. 
II Operam do, etiam Exerceo, Factito, Plato de LL 
8. Αύο δέ επιτηδεύματα rj δύο τέχναε άκριβώε διατονά-
σθαι σχεδόν οΰδεμία φύσιε ικανή τών άνθρωπί'νΜίρΡΙιιΙ. 

.Pericle (4.) 'Αριστοτέλη* παρά Πυθοκλείδη μουσψναν 
διαπονηθήναι τόν άνδρα φησϊ, Musicae operam dedisse, 
(6, 26.) Πέμπόνταϊ έε παιδοτρίβου τούε παϊδαε ταντα 
διαπονεϊν, His operam dare, Haec exercere et sata-
gere, In haec incumbere. Itidem Xen. (Απ. 2,1, 
33.) Ύοιαϋτά σοι έζεστι διαπονησαμένφ τήν μακαριρτο· 
τάτην ενδαιμονίαν κεκτήσθαι, Talia si exercueris et in 
hujusmodi operam posueris. In qua s i g n i f . dicitur 
etiam διαπονοΰμαι είε vel -περί, sicut πονώ quoqu» 
usurpatur. Plato Epist. Eis εύωχίαε και πότουt, sal 

D αφροδισίων σπουδάε διαπονεϊσθαι, Compotationibus ct 
veneri operam dare, Aristot. de Gener. Anim. 3. 
Αιαπονεϊσθαι ττερΐ τά τέκνα. Idem, Πάντα yap όαα 
πραγματεύεται περϊ τά τέκνα, περϊ τόν φαινόμενον οί-
κεϊον διαπονεϊται γόνον, Satagunt et cura labore ο£· 
cupata sunt, Pro(is causa laborem suscipiunt. Adile 
e Plut. Αιαπονεϊσθα, ev οπλοιε. In armis tractandis 
operam ponere. || A superiori( signif- non multum 
alienum est διαπονώ τάγαθόν, quod ex Aristot. Et». 
9· affertur pro Bonum ago. ^Labore pario, s. qu»; 
r o : ut διαπονώ τήν τροφήν, Meo labore victum mini 
paro. Κ Cum labore conficio, simpl. C o n f i c i o , At 

! vero, Διαπονεϊται ή τροφή, Conficitur cibus, i. e. Con-
coquitur. In simili loquendi genere έ^πονεϊν quoque 
usurpatur. || Exerceo, in alia signif. quam supra, 
i. e. γυμνάζω, etiam Excolo, Plut. Lycurgo (14.) 1« 
δέ σώματα τών παρθένων δρόμοιε καϊ πάλαιs οΐΐπονψ 

. σεν, Exercuit, Excoluit, ήσκησε. Idem Mario (13 ) 
p . 754. meae Ed. Έ ν Se τη στρατεί<f τήν δύναμιν Ρ* 
πόνει καθ' όδόν, εξασκώ ν, δρόμοιε τε παντοδαποΰ^Ι"1" 
κραϊε δδοιπορίαιε: quo referri potest quod e Lucian 
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affertur, (2, 89®·) Tom νέους παράλαβόντες έκ παίδων 
εύθύς διαπονείτε. || Exp. etiam Conor, Cum labore 
suscipio, in h. I. Isocr. Τά πλείστη των περϊ τον βίον 
των άποβαινόντων ενεκα διαπονούμεν. || Neutraliter 
quoque accipitur pro simplici πονώ, Laboro, La-
bores adeo s. perfero, Plato Epist. 7 · ΠΡΟΪ rois 
τρυγώντας καί Αδυνάτους διαπονείν, Qui labores per-
ferre nequeunt, Lucian. (2, 893.) Διαπονείν ro σώμα 
καταναγκάζομεν, Labores adire et ferre corpus cogi-
mus. Itidem pass, voce διαπονούμενα σώματα, Cor-
pora quae labore exercentur. Et Xen. Λ. (5, 8.) 'Απο 
τών σίτων oi διαπονούμενοι εύχροοί τε καϊ εΰσαρκοι καϊ 
εύρωστοι ε'ισι: quibus opp. ibid, τους άπονους, Qui 
non laborant, labores fugiunt et detrectant. Idem 
dicit διαπονείσθαι 'έως, Nulli labori parcere, Omnem 
lapidem movere donee etc. Έλλ. 2, (3,17·) "Ωσπερ έν 
vrfi διαπονείσθαι έως αν ές ουρον καταστώσι. At in 
Symp. p. 512. Παντί διαπονείν τω σώματι, simpl. 
pro Toto corpore laborare, Totum corpus exercere ; 
nam quidam τά σκέλη έγύμναζον, quidam rows ώμους. 
II Διακονηθείς, iEgre ferens, Taedio affectus, Moleste 
ferens : ut accipitur Act. 16, (18.) Διαπονηθεϊέ δέ ό 
Παΰλοί καί, έπιστρέψας. Itidem 4, (2.) Διαπονούμενοι 
δια τό; διδάσκει ν αυτούς τόν λαό ν, Moleste ferentes 
quod docerent populum. [Jambl. Protr. 112. Kiessl, 
" Toup. Epist. de Syrac. 340. Rlut. Mor. 1, 2 J. 
Wakef, S. Cr. 3, 169. ad Diod. S. 1, 220. 409. 
2, 411. Jacobs. Anth. 8, 142. Διαπονείσθαι, Plato 
Phaedro 338." Schaef. Mss. Aristot. Poet. 25, 1. 
Polyb. 4, 45. Xen. CEc. 7, 32. Ages. 11, 7- <Escb. 
Ag. 19. οίκον άριστα διαπονΟυμένου, pro διοικουμένου.] 
" Διαπονθεϊς, Hesychio λυπηθείς, Molestia affectus:" 
[leg. διαπονηθείς. * Δίαπεπονημένως, Isocr. Ep. 6. 
ρ, 430, 10. Cant.] " Διαπόνημα, Labor et exercitatio, 
" Plato de LL. "Απαντα τοις σώμασι διαπονήματα:" 
[7. p. 372. Critia p. 52. 59- Procop. iEdif. 4, 3.] 
" Διαπόνησις, Labor, Exercitatio," [ " Clem. Alex. 
241. 243. * Διαπονητέον, 242." Kail. Mss. * Διαπο-
νητός, unde * Άδιαπόνητος, Athen. 402. * Συνδιά-
πονέω, Plato Soph. 218.] 

• [* " ΕΙσπονέω, Erot. Lex. Praef. 1." Wakef. Mss. 
* ίίαρεισπονέω, Eur. Beller. 96. μουσικήν: Schnei-
dero susp.] 
. 'Εκπονέω, Elaboro, Excolo, Thuc. (3, 38.) To έκ-
πρεπές τοΰ λόγου έκπονήσας, Luculenta oratione ela-
borate, Synes, Epist. 67. τΩν rovs άγρούς εκπονεί, 
Quorum agros exereet.et colit. Sic Joseph, c. Apio-
nem, Χώραν δέ άγαθήν νεμόμενοι, ταύτην έκπονοϋμεν. 

. Et Theocr. (l6, 94.) pass, έκπονέοιντο vetei. Elabo-
rentur novates. || Satago, Operam pono in, Exer-
ceo. Interdum etiam Meditor : quain signif. habet 
et'praecedens διαπονώ. Xen. Κ. II. 1, (5, 7.) "Α μέν 
καλά. ή πόλις νομίζει, προθύμως αύτά έκπονονντας' ά 
δέ αισχρά ηγείται είναι, παντελώς τούτων άπεχόμένους: 
Exercentes et meditantes, Bud. Idem Xen. ούχ ώς 
μαχούμενοι μηδέποτε παύσονται, τοϋτ' έκπονοϋνται, 
Hoc meditantur et exercent. Plut. Pericle, Τήν νλην 
έκπονοϋσαι τέχναι, Artes materiam exercentes et tra-
ctantes. Rursum Xen. (Κ. Π. 1, 2, 16.) Μαρτυρία 
δέ της μετρίας διαίτης αύτών, και: νΰν έτι έκπονείσθαι 
τήν δίαιταν, Quod cultun) vel moderation vitae genus 
teneant et labore exercitatum, Bud. Idem Bud. 
quod Xen. Ίππαρχ. (9, ].) dicit, To ξυμφέρον' εκ-
πονείν, vertit, Efficere quod in rem esse videatur. 
At, Έκπονήσας παιδευτικού τής μουσικής τρόπον, exp. 
Qui capessendae disciplinae musicae curam adhibuit. 
Et sicut δίαπονεϊσθαι περϊ, pro Satagere, Occupatum 
esse in, sic etiam Aristot. H. A. 9. Περί τήν τροφήν 
των τέκνων εκπονείται. || Έκπεπονημένο*,, Exercita-
tus, Laboribus assuefactus, Xen. 'Ελλ. 6, (4, 28.) 
p. 350. Μισθοφόρους πολλούς τρέφειν περί αύτόν, καϊ 
πέδον* καϊ ιππέας, καί τούτους έκπεπονημένους ώς αν 
κράπστοι εϊεν : e Κ. Π. (3, 3, 25.) affert Bud·, Έρ-
ρωμένωι δέ εϊποντο, διά τό έκπέπονήσθαι τά σώματα, 
Propter corpora labori assuefacfa. Et (Ίππαρχ. 8, 
3.)Έκπεπονημένοι τόνς πύδας, Qui pedibus iter fa-
cere assueverant. || Labore conficio, simpl. Con-
ficio, sicut etiam . δίαπονώ, Aristot. Probl. s. 4, O r t 
ήκιστα εκπονεί .τήν τροφήν, Labore conficit et con-
coquit. Item in alio sensu Labore conficio et domo, 
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A Defatigt). Unde pass, signif. Plut. Othone, (9.) Έκ-
πονούμένος ταίς φροντίσι, Cutis defatigatus. || Neu-
traliter quoque ponitur pro Labores perfero, ut δια-
πονώ, Xen. Κ. Π. 4, (3, 3.) Ίκανώτεροι τοις σώμασιν 
έκπονείν. [ " Ad Xen. Mem. 1, 4, 13. Valck. ad 
Theocr. x. Id. p. 114. Phoen. p. 553. Hipp. p. 
218. 234. Diatr. 143.. Ruhnk. Ep. Cr. 298. Bruuck, 
ad Eur. Hipp. 636. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 370. Ja-
cobs. ad Meleagr. p. 3. Anim. 47. Anth. 7, 207. 
Wessel. Itiu. 578.-Wakef. Ion. 387- 1375. Here. 
F. 308. Musgr. ibid. Wakef. 582. etCorrig. Musgr. 
ibid. Porson. Phoen. l662. Epigr; adesp. 168. La-
borando cibum digero, Xen. Mem. 1, 2, 4. ubi v. 
Ind., Κ. Π. p. 30. Med., Longi Pastorr. p. 2. Zeun. 
ad Xen. Κ. Π . 89." Schaef. Mss. Έκπονέω τείχη, 
Aristoph. "Opv. 377· Antip. Sid. 40. Anal. 3, 183. 
Strabo 5. p. 205. Theocr. 29, 24. Κήμέ μαλθακόν 
έξεπόνασε σιδηρέω, Mollem fecit e >ferreo. * 'Αντεκ·\ 
πονέω, Phav. 90, 3. * Προεκπονέώ, Athen. 658. 
* Προσεκπονέω, Plut. Nicia 17· " Allaboro, Clem. 

Β Alex. 31.4.; cum dat., 476. ; cum accus., Elaboro, 
750. Kail. Mss. * Συνεκπονέω, Eur. Ion. 740. Iph. 
T. 1063. Hel. 1394.Ί422. Andr. 19. Strabo 16. p. 
1072=737=247 *Σννεκπονητέov, Clem. Alex. Str. 
453. * 'Τπεκπονέω, Jo. Poll. 9. p. 1097·] 

Έμπονέω, Illaboro alicui rei, Operam alicui rei 
impendo, [ " Alciphr. 332. (3, 25.)" Schaef. Mss. 
" Schol. II. A. 374." Wakef. Mss.] Έμπόνημα, τό, 
Labor alicui rei impensus. In VV. LL. exp. Labor, 
Exercitamentum. Έπιπονέω, idem. Alii exp. La-
bores tolero. [" Zeun. ad Xen, Κ. Π. 75." Schaf. 
Mss. Xen. A . 2, 5. Έ λ λ . 6, 1, 4. * Προσεπιπονέω, 
/Eschin. 34.] Συνεπιπονέω, Simul illaboro, simple 
laboro, Xen. Κ. Π. 5, (4, 9·) p. 80. Έν γάρ τοίς τοι-
ούτοις οί αγαθοί σννεπιπονείν έθέλουσι. 

Καταπονέω, Labore conficio, opprimo, Defatigo. 
Pass. Καταπονούμαι, Labore conficior, FatisOo. Ali-
cubi simpliciter pro Conficior, Debilitor, Diog. L. 
Lycone, Ν<ίο̂ > ποδαγρική καταπονηθείς. || Κ,αταπονού-
μενος exp. etiam Exercitatus, [Hesychio πειραζόμε-

C ros,] a Καταπονέω, Laboribus exerceo. [ " Ad Diod. 
S. 1, 260. 408.: 585. 622. 721. 2, 70. 347- 348. Ar-
gum. Aristoph; Nub. ad Charit. 217. Conf, c. κατα-
πολεμώ, ad Diod. S. 2, 414. cf. Plut. Alex. (c. 40.) 
p. 99. Schm." Schaef. Mss. * " Καταπόνησις, De-
fatigatio, Chrys. Horn. 65. T. 6. p. 671, 8." Seager. 
Mss. Inc. Exod. 3,7·;ί*Καταπονητός, unde *'Ακαταπό-
νητος, Gl. Infatigabilis, Schol. Jiseh. Pr. 679. " Eust. 
108·'penult." Seager. Mss. " Schol. Soph. CEd. T . 
1064. 1200. 1309. Schol. Pind. 'O. 2, 60. 146. 11, 
4. Grammaticaster in meis ad Planud. Notis, Ovid. 
Met. p. 315." Boiss. Mss. * Δύσκαταπόνήτος, Μ. 
Anton. 6, 19. Arrian. Ep. 3, 12.] 

" Προπονεϊν, Ante frangi labore et fatigari, Prae-
" delassari, utOvid." [Etym. M. 73, 28. Lex. Xen., 
Soph. CEd. T . 704. " Jacobs. Anim. 244. ad Lu-
cian. 2, 24. * Προσπονέο/Mt, ad Diod. S. I , 675.'' 
Schaef. Mss. Ώροσπονέω, Appian. 1, 423. Γεωργία 
καί ήρεμίφ προσπονών βίος, al. πρός πόνων.] 

Συμπονέω, Una laboro, Laborantem juvo, In la-
Ρ bore perferendo socius sum. Attice DICITUR Έ,υμ-

πονέω, quod ap. Soph, (Ant. 41.) legitur. [jEsch. Pr. 
274. Lucian. 1, 723. " Steinbr. Mus. Tur. 1, 170. 
Musgr. Tro. 62." Schaef. Mss.] . 

Ύπερπονέω, Supra modum laboro, Nimium labore 
me exerceo, Labore me conficio, Gal. ad Gl. 1. 
β At ύπερπονώ σου, s. ύπερπονοϋμαι, Labores pro te 
suscipio, sustineo, perfero, Tua causa laboro, Soph. 
Aj . (1310.) ύπερπονοϋμαι ταμδε pro ύπέρ τοϋδε άγω· 
νίζομαι, Pro hoc dimico: (CEd. C. 345.) sicut Ho-
merum quoque accipere πονείσθαι pro Pugnare s. 
Dimicare supra docp. [" Xien. Mem. 1, 2, 4, v. Ern. 
Ind." Schaef. Mss.] * ',Υποπονέώ, Hipp. 1089·] ···< 

[* Πονικοί, Laboriosus, Diog. L. 7 ,170. Mplestus, 
Theod. Prov. 15, 1. * Πονόε«, ad Greg. Cor. 255; 
Manetho 4, 373. ad Charit. 405. * " Πονιάω, KoeUi 
ad Greg. Cor. 105." Schaef. Mss.] ' ' ί , . -^ν. 
. 1f Πονηρός, a πόνος, ut μοχθηρός a μόχθος, καμαϊη-
ρός a κάματος, Improbus, Scelestus, Pravus, Perver-» 
sus; quam signif, habet etiam μοχθηρά! Possit 

21 Η 
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alioqui videri τον πύνηρο* proparox. pro Επίπονος, A fiSeXfe, et Monnufla alia. [ " Πβι»ι»>οί, Toup; (^Miic. 
1, 339. 2, 271. Ammon. 80. Lennep. ad Phaf. 6t, 
Wakef. S. Cr. 5, 12. 15. Markl. Suppl. 548. Coray 
Theophr. 330. ad Lucian. J, 678. Πονηρέ σν,Ατϊ. 
stopb. Fr. 219. 243. Πονηροϊ, Κορρβπ Blumenl.Ill, 
Eini. p. cxviii. Ruhnk. Ep. Cr. 115. ad Xen. Epb. 
142. Τ. H. ad Plutum p. 69. 417. ad Lucian. 1,678. 
2, 224. ad Dionys. H. 2*946, Thom. M. 620. Markl. 
L c. Coray 1. c. Πονηροί, πόνηρακ, Amnion. 95. 116. 
ad Charit. 384 " Scbaef. Mss. Lobeck. Pbryn. 385. 
Arcad. p. 71. " N o n secundus, de vento, Dionyjj. 
H. 1, 131." Wakef. Mss. * " Πονηρογνωμων, Cong». 
Manass. Chron. p. 125." Boise. Mss. * Πονηροκράτηι, 
unde] Πονηροκρατέομαι, Improborum imperio regor: 
cui opp. ευνομοϋμαι. Aristot. Polit. 4i (p. 372.) Αοκεί 
be είναι των αδυνάτων To μή εύνομεϊσθαι τήν άριστοκρΟ-
τουμένην πόλιν, άλλά πονηροκρατουμένην. [ " Dionys,Η. 
.1,1573. * Π ο ν η ρ ο κ ρ α τ ί α , 1514." Wakef. Mss. "Pseudo-
Diog. in Notit. Mss. T . 10. P. 2. p. 263." Boiss. 
Mss.] Πονηρολογίαι, Maledicta, Contumelia», etiam 

eat, Vehemens et acer metus incessit ne silentio sese Β Sermones improbi et nequam, Verba quae derebuj 
indicare seelestae conscientiae videretur. Dicitur et malis fiunt, [Aristot. Top, 8, 12. * Πονηροτοιόι, 
πόνψ πονηρό* pro σφόδρα πονηροί, Suid. Iinprobissi- Epiph. 1 ,665.] Πονηρόπολίί, ή, Improborum civi-
mus, Nequissimus: quo tropo ap. Athen. (563.) tas, quam in Thracia Philippus condidit, et in quam 
Κάλλει καλήί, μεγέθει μεγάληε, τέχνη σοφής. Utitur pessimos quosque homines transtulit, Suid. e Theo-
Aristoph. hoc loquendi genere, Σφ. (466.) πόνψ πο- pompo. Item Phit. (8, 6δ.)"ίΙσπερ ήπόλις, ήν έκ τΰν 
νηρέ και κομηταμυνία, ubi tamen Schol; exp. ασκήσει κάκιστων καϊ άναγωγοτάτων κτίσας ό ΦίλίΛτπας,πονηρό-
και μελέτη πεπονημένε τήε τυραννίδοε. Sed .ibi male πολιν προσηγόρευσε. Πονηρόφίλος, ό, ή, Improborum 
conjunctim SCRIPTUM Πονωπόνηρε . || Malus, Male amans, Qui improborum consuetudine et commercio 

. se habens: qua.signif. πονείν quoque dicitur, et τά gaudef, Aristot. Polit. 5, 11. Πονηρό^ιλβ* ή τυραννά· 
πονοϋντα, Thuc. 8, (97·) Ρ· 294. 'Εκ .πονηρών τών κολακεύαμε vat γάρ χαίρουσι. Huic opp. Μισοττόνηροι. 
πραγμάτων γεναμέν'ων'τυϋτο πρώτον άνήνεγκε τήν πό- In.versa autem comp. pro πονηρόφιλος DICITUK Φι-
λιν. At p. 271. ejusd. libri (c. 24.).proparoxytonus λοπόνηρος, quo utitur idem Aristot. Eth. 9> [3. *Φι· 
ead. signif. legitur, Os ού πάνυ πόνηρα σφων βεβαίως λοπονηρία, Theophr. Char. 29· Arethas Apocai, 673. 
τά πράγματα εϊη, Non prorsus malo loco esse res *" Πονηρόφρων, Qui mala mente est, A post. Const, 
ipsorum. Rursum όξυτόνωε ap. Philon. V. M. 1. 365." Wakef. Mss. * Πονηρόφυ-χοε,· Gl. Malicordis.] 
Χρηστά προσδοκιών εκ πονηρών, Ε malis meliora spe- Ά π ό ν η ρ ο ς , Qui improbus et nequam non est, Mi-
rare. Item compar. gradu ap. Thuc. Πονηρότερα nime malus, άκακος, [" Asterius Horn. 56. Ruben." 
πράγματα, Res deteriores, deterius vel pejus se Boiss. Mss. "Jacobs. Anth. 10, 178. Toup,)Opusc. 
habentes. Item πονηρά πράττων, Cujus res malo 2, 193." Schaef. Mss. * Βαθυπόνηροε, Procl. Paraphr. 
loco sunt. Item σώμα πονηρόν, Corpus imbecillum c Ptol. 223. *"Αουλοπόνηροε,3. Poll, 10, 164."Kail, 
et languid um. Pro Malus accipitur. et in aliis lo- Mss.] Ήμιπύνηρος, • Semimalus, Semiimprobns, 
quendi generibus : ut πονηρά Ιππάρια, et πονηρόν " Aristot. Eth. (7, 10.) et Polit." Λιπόνηρος, Έχί· 
όψον, υδωρ, necnon πονηρά έλπίε. Xen. Κ. Π. 1,(4, mieimprobus, Insigniter nequam, λ/αν πονημαι, Hes. 
19·) Πονηροί γε φαινόμενοι, καί έπϊ πονηρών ιππαρίων { " Ruhnk. Ep. Cr. 88. Cattier. Gazoph. 94." Schaef. 
αχούμεvoi άγουσιν ήμών. τά χρήματα. Apud Athen. Mss.] " MairpoTrovijpos, Longe improbissitaus, ap. 

"Οψψ πονηρφ πολυτελώς ήρτνμέν.ω, Plut. Alex. Ate- " Suid." [Photio 6 eis μακρόν ίκτείνων τήν πονηρίαν 
φθαρμένου ύδωρ.καί πονηρόν, Herodian. 2, (1, 17,) Πο- και μνησικακών.] Μικροπόνηρος, Qui in parva re s. 
νηράς ελπίδος καϊ φόβου σννεχο is άπ αλλάζομαι. Prae- parvis rebus improbus est. CONTRA Μεγαλο*βΜΐΜ 
terea ap. Aristoph. (Πλ. 352.) πονηρόν φορτίον, Ma- Qui in magna re s. magnis rebus improbus est, Im-
lum onus: quod fortasse etiam reddi queat Grave maoi improbitate praeditus : qui et υβριστής dicitur, 
et laboriosum. Ex Eod. affertur (N. .542.) πονηρά inquit Bud.. Utroque utitur Aristot. Pol. 5,11. Π· 
σκώμματα pro Iuppti ac insulsi sales. || Redditur .aU* γνονται γάρ oi μέν, ύβριστάϊ και μεγαλοπόνι?pot μαλ· 
cubi etiam Vitiosus, Viliatus, In quo vitium est: ab ea λον, οί δέ, κακούργοι καϊ μικροπόνηροι λίαν. [*Νεοτ-λοΐΝ 
signif. τοϋ JTovM, qua ponitur pro Vitium, Morbus. In τοπόνηροε, Lobeck. Pbryn. 661. Cratinus Stephani 
VV. LL. exp. pufefere* Carie vitia tus, Putris, Defe- Byz. in άούλων πόλις.] "Παμπόνηρος; Omnino im-
ctus, Mancus, Debilis et Infirm us, necnon Inops. " probus, Improbissimus, Perversissinms," [J. Poll. 
U In sacra Scriptura ό πονηροί, quod Lat. reddunt 6, 38. Demosth. 267. 794. "Alciphr. 2, 30." Boiss. 
Malus, vocatur Malus spiritus s. Diabolus, omnis Mss. Aristoph. N. 1318. * Παμπονήρως, Lucimu<2> 
malitiae et improhitatis auctor: quod per antononia- 172. " Thom. M. 373." Schaef. Mss.] " Περι*·«νιιρβ4 
siam dictum videri potest, et ad primam signif. του 0 " Admodum improbus, Improbissimus, Improbitate 

" nobilitatus, Aristoph. Ά . (850.) ό περιπόνψΊ 
" Άρτέμων." Πολυπόιν/pos; Melampod. Diviii. δ 
Naevis p. 506. Fr. " Grammaticaster in m e i s ad 
Planud. notis, Ovid. Met. p. 315." Boiss. Mss. 
* Ύποπόνηρος, Procl. Paraphr. Ptol. 2, 4. p. 97- 98· 
Hippocr, 1194.] 

Πονηρώς, Improbe, Sceleste, Nequiter. AT ΠΟΙ̂ · 
pws, Male. Misere. Dicitur enim corpus *οΐίΐίι·Μέχ«»'» 
i. e. Male se habere, Languidum esse. Xen. Κ.Π. 7, 
( 5 , 2 6 . ) Τ ά σώματα γ' αύτά εύ έχοντα, οπόταν tu aha 
άνή έπί ρ^διονργίαν, πονήρως πάλιν έχει, Isocr. ' E w 
bjj πονήρως διέκειτο, καϊ ούδεμίαν ελπίδα είχε τοϋ β«ο»; 
Praeterea aliquis dicitur πονήρως έχειν vel iiv, Q»' 
niiseram vitam trahit, in iniseriis agit, Thuc. 7· 
ΐίχον πονήρως, σίτων τε καϊ τών επιτηδείων axoplfi 
Synes. Ep. 57- Καί <?ώ πονήρως, Αμα πάντων αψτιρτ 
μένοε, Misere vivo simul omnibus s p o l i a t u s bonis, 4 3 . 

Πράττων olv πονήρως παρ* ήμϊν, καί των 
ακριβώς έκκοπεις, A gens misere ap. nos. Sic 79* | 
πραγε πονήρως, Misere agit at, vivit, jErumnosam f' 

dandus esse prior locus. iEscliin. (67·) Αιό καϊ μα-
λιοτα άξιόε έστι μισε'ισθαι, ότι πονηρός ών, καϊ τά τών 
χρηστών σημεία διαφθείρει: ubi etiam nota opponi 
πονηρός et χρηστοί, sicut ap. Xen. Άθ. (1, 1.) nec-
non ap. Plut.:.Isocr. vero τοίς πονηροΊς opp. τούς κα-
λώς γεγονόταε καϊ τεθραμμένους καϊ πεπαιδευμένο«·. 
Dem. pro Cor. Oiirws άχάριστος εί καϊ πονηρός φύσει. 
Idem (ρ. 1122.) Οί έκ περιουσία^ πονηροί, Qui in 
bonorum ^cultatumqoe eepta prave agunt, Bud. 
Ex Eod. a&rtor (p. 377·) Πονηρός έστιν άργυρίου, 
pro ένεκα αργυρίου, Qui pecuniae conquirendae causa 
nulla scelera non admittit. Plut. (8, 189·) Μήτε του» 
άλλους έκ κακών και πονηρών άνδρας άγαθούς καί μεγα-
λωφελεϊε γενομένους. Ubi etiam observa opponi sibi 
πονηρούς et μεγαλωφελείς, sicut supra πονηρούς et χρη-
στούς : non aliter quam ap. Cic. Servus frugi et Servus 
nequam. Item πονηρά έργα, Improba et scelesta facta, 
Dem..(351·) Ύψ δέ μηδέν αύτφ σ,υνειδότι δεινόν.είσρει, 
εί πονηρών και δεινών έργων δόζει κοινωνείν τψ σιωπή-

πονηρος refern, qua sc. ponitur pro Improbus, Seer· 
lestus, Prfivus, Nequam. Matth. 13, (19,) "Ερχεται ό 
πονηρός, καϊ αρπάζει τό έσπαρμένον έν τή καρδίφ αύτοϋ, 
Venit malus ille,. Quo modo et in Orat. Dominica, 
Καί μή είσενέγκης ήμάς. εις πεφασμόν, άλλά ρϋσαι 
ημάς άπό τοϋ πονηρού. Ceterum diverso accentu ad 
diversam signif. indicandam, scribitur ETIAM Πόνη-
posj SIVE,Πονηρός, sc. pro επίπονος, Eust.,Itidem ap. 
Aristoph. Πλ, (220.) Πατταί, πονήρους γ\ εΐπαε ήμϊν 
ξυμμάχουε, Schol. exp. έπιπόνους, άτυχεϊς, αθλίους, 
πόνου φροντίζοντας, άσθενεϊς, άπρακτους. Commo-
dius interpretabimur Miseros, i. e. άθλιους, ταλαίπω-
ρους·. quemadmodum. Ν. (102.). πονηροί γ' οίδα, iti-
dem exp. . idem .Schol. άθλιοι, επίπονοι. . Eadem 
signif. Σφ. (977·) Άταβαίνετ, J πόνηρα. και κνυζού-
μενα, Ο miseri et vagientes, s. Calaiiiitpgi, ^Erumnosi. 
Hes. quoque πόνηρον exp. έπίπονον, κακοπαθή: sed 
ap. eum οξυτόνως tamen scribitur πονηρόν. Ac certe, 
ssunt qui hoe discrimen ex accentu vanum esse dicaat,N 
et πονηροί Attice tantum dici, mutato accentu, sicut 



7*67 ΠΕΝ [Τ. III. pp. 225—226.] ΠΕΟ 746β] 

calamitosam vitam agit. [ " Abresch. Lectt. Aristaen. 
115. ad Xen. Eph. 139- Τ. H. ad Plutum p. 70. 
Boiss. Philostr. 321. 432. ad Charit. 488. ad Lucian. 
1, 678. 2, 224. Π. έχειν rives, Wakef. Trach. 2βθ." 
Schaef. Mss. * " Πονηροτέρωε, Marcus Eremita p. 31." 
Boiss. Mss.] 

Πονηρία, ή, Improbitas, Nequitia, Malitia. Apud 
Plut. (6, 76.) Ποτϊ τόν.πονηρόν οΰκ άχρηστου οπλον 
Λ πονηρία, utille dicit, sic ars deluditurarte. Utitur et 
Xen. necnon iEscbines, Aristot. Plut. et alii passim. 
Sed hie utitur etiam plurali, (8, 128.) ΑΙμέν άκρατοι 
πονηρίαι συνεπιτείνουαι το μίσος. Item Vitium, Pra-
vitas, Plut. (8, 667.) To θολερόν περι τήν δίαιταν τοϋ 
θρέμματος έχει τινά πονηρίαν, Vitium et pravitatem, 
ί. e. facit ut caro suis mala sit. || In VV. LL. exp. 
etiam Defectus, Inopia, Infirmitas: cui exposition! 
subjungitur h. 1. Plat, de Rep. 1. Ο ντε γάρ πονηρία 
ούτε αμαρτία ουδεμία ούδεμιφ .τέχνη πάρεστι. . || Ab 
Hes. exp. * έπιπονία, qua signifieatur Vitae conditio 
laboriosa ac aerumnosa. ["Coray Theophr. 330." 
Schaef. Mss.] 

Πονηρεΰω, Improbus. sum, Improbe s. Nequiter 
ago. Et Πονηρενομαι pro eod. [" Phryn. Eel. 149. 
Brunck. Aristoph. 1, 212." Schaef. Mss. Hippocr. 
149. 173.] Πανήρενμα, τό, Facinus improbum et sce-
lestum, Scelus, Flagitium, Chrys. Φόβος κωλύει πονη-
ρευμάτων, Horat. Oderunt peccar* mali formidine 
poenae, [Dem. 423. " Dionys. H. 2, 1234." Schaef. 
Mss. * Πονηρευτός, unde * " Άπονήρεντοε, Acta S. 
Eliae 158. Combef." Boiss. Mss. * Άπονηρενσία, 
Schol. Demosth. Olynth. 1. p. 49. Mount. * Διαπο-
νηρενομαι, Dionys. Η. 2. p. 167, 5.] Έκπονηρεύω; 
Pravum et vitiosum reddo, Vitio; Synes. Ep. 114. 
Ei ptyois και τό αίμα έξεπονήρευααε, Et sanguinem 
Vitiasti, sc. τονς αύχμώδειε Φνκοΰνταε οίκων. [* Έπ ι -
πονηρεύομαι, LXX. Levit. 26, 33. * Χνμπονηρεύομαι, 
Aristoph. Λ. 405.] 

ΠΕΝΟΜΑΙ signif. etiam Pauper sum, Inops sum, 
qui hujus verbi usus in prosa frequentior es t : sicut 
alter in carmine, Athen. 4. Neovs ovras και πενο-
μένουε: paulo post pro hoc πένητες dicit κεκτημένοι 
ούδέν. Plut. Quomodo quis sentiat se in Virtutis 
Studio proficere, Των πενομένων οι προσποιούμενοι 
πλοντεΐν, έτι μάλλον πένονται διά τήν άλαζονείαν. 
Ubi etiam nota oppositum ei πλουτεϊν. Utuntur et 
alii. [ " Phalar. 328.?' Schief. Mss.] Videtur vero 
ideo a Πένομαι superior! fluxisse haec signif., quia 
nonnisi pauperes ac inopes Laborare soleant: ut hoc 
πένομαι proprie sit Labore victum quaero; quod 
pauperum propritun est. Hes. quoque πένεται exp. 
άχρηματεϊ. Apud quem legitur etiam Πενεϊν, πενη-
ηενειν, Inopem ac pauperem esse, a V E R B Q Πενέω. 
[* " Πενονμαι, Τνωμαι Μονοστ. 508. (Ρ· 243·) ubi V. 
Schaef. (Atfros πενωθείε, TOIS έχουσι μή φθάνει.)" Boiss, 
Mss. * " Σιψπένομαι, Plato Menone p. 71. Ίυμπέ-
νομαιτοϊε πολίταιε τούτου τοϋ πράγματος, In eadem 
paupertate versor, qua et concives mei.] 

Πένιμ, ητος, ό, Pauper, Inops; proprie Qui labore 
victum quserit: at πτωχός, Mendicus, Qui nil habet 
nisi quod ostiatim acceperit. Item ό πένης Sij φειδό-
μενος, και rois εργοιε προσέχων, ούτε περιγίνεται αύτω 1 
μηδέν, μή μέντοι μηδ' έπιλείπει, ut Aristoph. Πλ. 
(553.) docet: adeo ut esse πένητα, probrosum adeo 
Don sit ut esse ητωχόν. Itidem Ammon. πένητα esse 
dicit τόν άπό τοΰ έργάζεσθαι καϊ πονεϊν ποριζόμενον 
τόν βίον. at πτωχό ν esse τόν έπαίτην. Plut. (9, 225.) 
Κρηστόε ούτος ών πένης έστϊ' σύ δέ πλουτεϊς, πολλά 
τί}* πόλεως νενοσψισμένοε. Aristot. Polit. 2. *Αν-
θρωπυι σφόδρα πένητες, Admodum inopes et egeni. 
Rursum Plut. (8, 305.) Πλουσ/αβ έν ο'ίκφ πένητι γηρο-
κομίαε τυχών: Virg. Domus pauper. Construitur 
cum gen. quoque, et signif. Egens, Plato Epist. 7. 
Πένης γάρ 7/v άνδρών φίλων καϊ πιστών, Pauper erat 
amicorum et fidorum hominum. . Ibid, cum accus, 
Ό φίλοχρήματοε πένης τε άνήρ τήν ψυχήν, Animo pau-
per, i. e. Pauper quod ad animum. || Hesychio sre* 
νης est ό αύτοδιάκονοε. [" Ad Charit. 218. Koppiers. 
Obss. 21. Segaar. Epist. ad Valck. p. 30. Ammon, 
111, Eran, Philo 172. Musgr. Suppl. 420. Lobeck. 
Aj- P· 270. Conf. c. πολίτης, ad Dionys. H. 3,1320, 

A QuOmodo differat a πτωχό*-, Valck: Diatr. 144. Τ . H. 
ad Plutum p. 163." Schsef. Mss. Lex. Xen. Exp. ab 
Eutbydemo ap. Xen. Mem. 4, 2, 37. ό μή Ικανά έχων 
eis &. δεϊ τελεϊν..* Πενητοκόμος, Greg. Naz. Epigr. 31. 
p . 139. * " Πενητοτρόφοε, i. q. πενήτων τροφεύς, 
Theod. Prodr. in Notit. Mss. 7, 257." Elberling. 
Mss. * " Πενητοτροψείον, Const. Manass. Chron. p. 
71 (=134 , ) " Boiss. Mss. * Νεοπένηε, Phrynichus 
Bekkeri 52. * " Φιλοπένης, Pauperum amans, Chrys. 
περϊ'Ελεημ. 1. Τ . 6. p. 811, 32. Καλείσθωσαν ουν eis 
μέσον oi φιλόθεοι, και φιλότιμοι, καϊ φιλοπένητεε." Sea-
ger. Mss. " Hasii Ind. ad Timarion. in Notit. Mss. 
9, 244." Boiss. Mss.] 

Πένήσσα, Paupercula, Paupera Plauto, πτωχή, 
Hes. [Item * Πένισσα, Phot. Πενιχράν λέγουσι τήν 
γυναίκα και πένισσαν.] 

Πενέστερος, Pauperior : ΕΤ Πενέστάτοε, Pauperri-
rous, Xen. Άθ , (1, 13.) "Ινα αύτόε-τε έχη και ei πλού-
σιοι πενέστεροι γίνωνται. Et ap. Plut. Apophth. Ταϋ-
τα δούς, ούκ εσομαι πενέατερος. Superlative autem 

Β Utitur Gal. de parva pila loquens, Τοϋτο δέ μόνον ού-
τω φιλάνθρωπου, ώε μηδέ τόν πενέστατον άπορείν, Ut' 
ne pauperrima quidem ejus penuria sit. 

Πενητεύω, Pauper sum, i. q. πένομαι, Hes. [Pho-
cyl. 26. " Phryn. Eel. 194. Empedocles Peyronii 
p. 46." Scbaef. Mss. * Πενιτεύω, Plut. Stobaei Serm, 
235. quod verbum derivaridum est e * Πενίτηε.] 

Πενία, SIVE Πενίη, Ionice, Paupertas, Inopia, 
μεμετρημένη ένδεια, πάνω τά χρειώδη θηρώσα, παρά τό 
πένεσθαι, significante ένεργεϊν, inquit Schol. Aristoph. 
at πτώχεια plus est. Aristoph. Πλ. (549·) πενίαν di-
cit esse άδελφήν πτώχειας, Sororem mendicitatis: 
(559·) ait πενίαν ισχνούς ανθρώπους ποιεϊν, τόν δέ 
πλοΰτον πίοναε. Hesiod. "Epy. (2, 255.) Ονκ άφενοε 
φενγων, ούδέ πλουτόν τε και όλβον, Άλλά κακήν πενί-
ην : (335.) Μηδέποτ' ούλομένην πενιην θυμοφθόρψ άν-
δρϊ Τέτλαθ' όνειδίζειν. Tbeognis (177·) πενίη δεδμηη 
μένοε. Plut. de Fort. Alex. 'Εν πενίφκαϊ άδοξίφ διά-
γοντος, Herodian. 7> (3, 12.) Tows πλείστους τών εν-
δόξων οίκων έε πενίαν περιστήσαε, Postquam plurimas 

c illustrium virorum families ad egestatem redegit, 
Lepide τήν πενίαν describit Theophyl. Ep. 241. vo-
cans δυσνουθέτητον θηρίον και δύσκολου,' δ δίκην έλκους 
ταϊε κεκτημένοις εμπλέκεται: vocat etiam φιλοσύνηθες 
κακόν, ραθυμοποιόν, κατηφές, πρόε λύπην άπαρηγόρητον, 
Plut. vero in 1. περϊ Φιλοπλοντίαε (ρ. 81.) duplicem 
πενίαν facit, χρηματικήν et φυχικήν, sicut Plato dicit 
πένης τήν ψυχήν. [" Πενία, Pauperes, Boeckh. in' 
P la t Min. 183. Π. έχειν, Kuster. Aristoph. 109. 
PJur., Plato 1, I. p. 277. 374. Bekk." Schaef. Mss. 
Manetho 1, 177.] 

Πενιχροί, Pauper, i. q. πένηε, Aristoph. Πλ. (976.) 
μειράκιον πενιχράν, Adolescentulus pauperculus. Et 
ap. Aristid. πενιχρά, Paupercula: Pro quo in Epigr. 
Πενιχρή, Ionice : πενιχρή σΐπύη. [ " Jacobs. Antli, 
11, 391." Schaef. Mss. " Media brevi, Manetho 2, 
416." Wakef. Mss. * " Πενιχρέφρων, Philo Carpas, 
in Cant. Cantic. p. 2." Boiss. Mss.] Πεντεπενιχρό.?, 
Quinquies pauper, i. e. Pauperrimus: Virg. ο terque 
quaterque beati, pro Beatissimi: quomodo et Hom. 

1 τρισμάκαρεε. Comparativo gradu utitur Argent. E-
pigr. jjv δέ παλαιστάε Ό τλήμων "Ιρου πεντεπενιχμοτε-
ροε, Quinquies pauperior Iro, i. e. Multo pauperior. 
Fuerit autem πέντε in hoc comp. pro πεντάκιε. [" Ja-
cobs. Anth. 9, 281. Cattier. Gazoph. 95." Schaef, 
Mss,] Πβνιχρφί, Pauperum more, Per inopiam, Ari-
stot. Polit. Πενιχρότης, ή, Paupertas, Pauperies, Ino-
pia, Indigentia, [ " Hes. v. Εντέλεια." Wakef. Mss.] 
Πενιχραλέοϊ, Pauper, Pauperculus, Paupertinus, 
Inops, [Anal. 2, 166. * ΓΙει ίχρομαι, i. q. πένομαι, Ο-
rac. Sibyll. p. 364.] 

" ΠΕΟΣ, ro, Penis,Mentula.Veret rum: in Epigr. et 
" ap. Aristoph. ('A. 158.) ro πέοε άποτεθρίακε.'' [Σψ. 
739. Ίππ. 1010.: Μ Valck. Diatr. 205. Toup. Opusc. 
2, 245." Schaef. Mss,] " UNDE l b ^ » ; s , Qui tumido 
" s. crasso pene est, gp. Eust." [Od. 434, 39.] " qui 
" et πειώλης hinc dici scribit έπϊ κιναίδου. ι Ionicum 
" autem πειώλης est pro πεώλης.·' " Πειώληε, signif. 
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" rev πόρνον, Catamitum, Pathicum: quasi διά ro 
" πέος άπολλύμενον, e πέος et δλλω, Ionice insert» i. 
" Etym. Meminit et Suid. Videet ΠέοΓ." [ " Π ε ο ί δ η ς , 
Phryn. Σοφ. ΐΐροπαρ. 72." Boiss. Mss. * Πεώδ/js, Lu-
cian. 2, 334.] 

" ΠΕΠΛΟΣ, Of et Πέπλον, ro, Hesychio auctore 
<e dicitur Vestis s. Indumentum muliebre ; et id qui-
" dem e subtili stamine, ceteris vestibus superinjici 
" solitum. Od. Z.(38.) Ζώστρά re και πέπλους και ρή· 
ij· yea σιγαλόεντα: de filia Alcinoi Nausica. II. Z., 
" (289.) de thalamo Hecubae, Ένθ ' εσαν oi πέπλοι 
" παμποίκιλοι, έργα γυναικών Σιδονίων : e quibus 
" unum O s κάλλιστος 'έην ποικίλμασιν, (paulo ante 
" χαριέστατος dicit,) -ηδέ μέγιστος, Θήκεν Άθηναίης 
" έπι γοΰνασιν ήύκόμοιο: isto earn munere placatura. 
" Sic II. Ε. (734.) Minerva πέπλον κατέχευεν έανόν 
" πατρός έπ ουίει. · Et Venus ibid. iEneae obtendit 
" πέπλοιο φαεινού πτύγμα, ut ei sit έρκος βελέων. 
" Itemque ap. Xen. Κ. Π. 3, (3, 29.) Καταρρηγνύμε-
" ναι τούς πέπλους και δρυπτόμεναι. Habebant et viri 
ν suos πέπλους. Nam II. Ω, (229·) Priamus e suis 
" φωριαμοϊς δώδεκα περικαλλέας έξελε πέπλους, Δώδεκα 
" δ' άπλοίδας .χλαίνας, τόσσους δέ τάπητας, Τάσσα δέ 
"φάρεα καλά, τόσους δ' έπι τοϊσι χιτώνας: A chilli 

haec muneri oblaturus.. Et Od. H. (96.) in sedi-
" libus Alcinoi affixis parieti ένι πέπλοι Λεπτοί έννη-

τοι βεβρλήατο, έργα γυναικών, Sic ap. Xen. Κ. Π . 
" 3, (1, 8.) Armenius Tigranes περιεσπάσατο τήν 
" Τιάραν, καϊ τούς πέπλους κατερρήξατό. Et Hyl-
" lus ap. Soph. Tr . (760.) ad Dejaniram de Her-
" cule, Τόν σον φέρων δώρημα, θανάσιμον πέπλον. 
" Ubi quem πέπλον dixit, mox appellat χιτώνα, di-

cens, προσπτύσσετο Χιτώνάπαν Kar' άρθρον : sicut 
" Dejanira etiam de eod. Χιτώνα τόνδ' έβαφα. Ge-
" neralius etiam vocat στολήν, Amictum, dicens, Ko-
" σμω τε χαίρων καϊ στολή κατηύχετο : ut et Schol. 
" ait curasse eum Trachine sibi afferendam λαμπράν 
" έσθήτα, Vestem splendidam, utpote sacrificaturo. 
" Hom. πέπλους vocat etiam Vela quibus currus 
" et defuuctorum cadavera integuntur, U. E. (194.) 
" de rhedis Lycaonis, άμφϊ δέ πέπλοι ΐίέπτανται. E t 
" sub finem U. Ω. fratres et sodales Hectoris ossa 
" ipsius χρυσείην ές λάρνακα θήκαν έλόντες, Πορφυ-
" ρέοις πέπλοισι καλύφαντες μάλακοΊσι. Neutro autem 
" πέπλον, cujus et Hes. mentionem facit, usi sunt 

posteri Homeri: utNonn. έπϊ χροι πέπλα βαλόντες. 
" Et quidam in Epigr. θέσκέλα πέπλα. Lat. quoque 
" utroque genere Peplum dicunt, sed frequentius 

neutro. Plaut. Nunquam ad civitatem veni nisi 
" cum infertur peplum. Virg. Crinibus Iliades pas-
" sis, peplumque ferebant. Claud. Et crines festina 
" ligat, peplumque fiuentem Allevat. Ubi etiam 
" nota illud Fiuentem ; ex eo enim intelligitur fuisse 
" στολήν promissam et fluxam, qualibus e lino 
" subtilissimo aut serico hodieque utuntur nonnullae 
" gentes, laxis itidem et fluentibus. Eust. quoque 
" dicit fuisse περίβλημα σινδονοειδες, anteriore parte 
" fissum, laxum, fibulas habens, quibus stringeretur 
" ubi opus foret. Athenis vero πέπλος peculiariter 
" dictum fuit Velum Panathenaicae navis, quam 
»' Athenienses quinto quoque anno Minervae appara-
" bant, festo sc. Panathenseorum majorum. Id velum 
" festo illo magna cum pompa circumferebatur; 
" in eoque pictus erat Enceladus gigas a Minerva 
" interemtus, nomina item eorum qui strenue forti-
" terque se in bellis gessissent: ut e Suida disci-

mus. - Aristot. vero Πέπλον inscripsit quoddam 
" suum σύγγραμμα, in quo genealogias ducum, et 
« uavium singularjitn ad Trojam numerum persequi-
" tur, scriptis etiam iu eos epigrammatis distichis, 
·< Eust. Denique πέπλος est Erutex parvulus, folio 
" rutae, sed latiore, coma rotunda, humi sparsa: 
" succo plenus, eamque ob rem et μήκων άφρώδης ac 
" συκη dictus, ut inter alia tradit Diosc. 4, 168. e t 
" Plin. 27, 12. Meminit et Gal. Lex. Hippocr. Huic 
" peplo similis EST ή πεπλϊς, plena etiam ipsa candi-
" do succo, late opaco frutice, fructu sub foliis ro-
" tundo, ut peplos : foliis portulacae sativse, qua-
"· mobrem et άνδράχνη άγρια nominatur. Ab Hippocr. 

A " VOCATUR Ώέπλιον, teste Diosc. 4, 169. et OaJ. 
" Lex. Hippocr. Sic Plin. 20, 20. Est et portulaca 
" quam Peplion vocant, non multum sativa effica-
" cior." [ " Πέπλο», Fac. ad Paus. 1,182. Musgr. 
ad Hec. 933. Steinbr. Mus. Tur. 1, 331. Valck. 
Hipp. p. 321. Zeun. ad Xen. Κ. Π . 249. 426. ad 
Diod. S. 1, 283. Markl. Suppl. 110. Wakef. Here. 
F. 411. Musgr. 413. Jacobs. Anth. 11, 42. Kuster 
Aristoph. 110. Heyn. Hom. 5, 64. 729. 8, 636. Ve* 
lum, Kuster. Hist. Cr. Hom. p. 124. Wolf. Etiam 
Vestis virilis, ad Diod. S. 1, 332. Brunck. Trach. 
602. Titulus libri, Gell. Ν. Α. Τ . 1. p. 4. Bip., Ja^ 
cobs. Anth. 6, 367. De Tela araneae, Huschk. Anal. 
137. Toup. Opusc. 2, 89. Emendd. 2, 536. Conf! 
c. χειρ, Markl. Iph. p. 406 . ; cum reievbv, Musgr. 
Here. F. 925. Plur. pro sing., Porson. Med. p. 72: 
Π. Γής 'Αθηνάς, ad Diod. S. 2, 440. Πέπλον, Jacobs'. 
Anth. 12, 70. Heyn. Hom. 5,64. Πέπλων, Heringi 
Obss. 208." Schaef. Mss. Πέπλο®, i. q. κνίσσα, δημκ, 
Orph .Arg . 310. sed v. nott. cf. Meletium de Natura 

Β Hoininis p. 80. * Πεπλοδόχοι, Eust. in Od. 0 . 104. 
* " Άγριόπεπλος, Quint. Sm. 11, 240." Kail. Mss.] 
""Απεπλος, Peplo carens, non amictua. Eur. vero 
" Phoen. (328.) dicit απεπλος φαρέων λευκών, pro 
" άνείμων λευκών ιματίων, Candidos exuta peplos." 
[ " Jacobs. Anim. in Eur. p. 8. Steinbr. Mus. Tur. 1 
313. Brunck. CEd. T . 191." Schaef. Mss. « Βαθύ' 
πέπλος, Quint. Sm. 13, 552. " Jacobs. Anth. 8, 76. 
Heyn. Hom. 5, 668." Schaef. Mss. * Βαρύπεπλος, 
Nonn. D. 48, 418. p. 1272, 14.] " Εΰπεπλος, s. %i. 
" πέπλος, Pulcrum habens peplum," [Theocr. 7, 32. 
* Καλλίπεπλος, Pind. Π. 3,45. Eur. Tro. 338. Eust. 
II. B. 128, 48. * " Λαμπρόπεπλος, * Σκοτεινόπεπλοί, 
Const. Manass. Chron. p. 134." Boiss. Mss. *Μα-
κρόπεπλος, Eust . II. Η. p . 556, 26.] " Μελάρπεκλος 
" Περσεφόνη, Nigro vestita peplo, Epigr." [" Jacobs. 
Auth. 8, 73. 11, 153. 12,167. Anim. 34. Wakef. 
Ion. II69. Ale. 434. 445. 855. Musgr. 846.Lobeck. 
Aj . p. 284.· ad Liv. 1, 223. Eichst. Quaest.'p. 16." 
Schaef. Mss.] Μονόπεπλος, Uno s. Simplici indu-

C " tus peplo, μονοχίτων," [" Schol. Pind. Ν. 1,74." 
Boiss. Mss. Eur. Hec. 933. * 'Ροδόπεπλο*, Quint 
Sm. 3, 6O8. * Χρυσόπεπλος, Pind. Ί. 6, 110. Ana-
creon Hephaestionis p. 19. * Άχρυσόπεπλος; Plut. 7, 
583.] " At a πέπλος quatenus est περιβόλαιον, DE-
" Riv. Πέπλωμα, ro, idem ac ipsum primitivutf 
" πέπλον, vel saltern ύφασμα * πεπλώδες. Soph, sane 
" pro eod. utrumque posuit: πέπλωμα appellans, 
" quod ante πέπλον et χιτώνα nomiuarat, Tr. (613.) 
" de veste Herculi sacrificaturo a Dejanira missS, 
" Θυτήρα καινψ καινόν έν πεπλώματι." [ " Villoisoff. ad 
Long. 44." Schaef. Mss. ^ s c h . S .c .Th . 1047. Suppl. 
728. Aristoph. 'A. 426. Eur. Suppl. 97. At Πέπλω-
μα derivandum est e * Πεπλο'ω. Cf. ΙΙλειίρω/ια.] 

ΠΕΠΤΩ, φω, Coquo, Plato de LL. 2. Θρέφονται 
δέ έκ μέν τών κριθών άλφιτα ποιήσαντες' έκ δέ τΰν 
πυρών, άλευρα' τά μέν πέφαντες, τά δέ μάξαντες. ' Et 
pass. Aristoph. (Πλ. 1136.) άρτον εΐ πεπεμμενονι 
Partem bene coctum. Dicitur de concoctioiie ven-

D triculi, a Medicis quoque frequentissime: et nomina-
tim a Gal, ut ad Gl. 1. Tows δ' έπϊ κόποις, όσα καλwt 
πέφαι δύνανται, κελεύειr έσθίειν, Esitare quaecunque 
possunt concoquere, Aristot. Πεπεμμένι; τροφή,' Ci-
bus concoctus, simpl. Coctus, sc. in ventriculo. Et 
πεπέφθαι, Concoctum esse. Πεπεμ/ιένον signif. etiam; 
Ad maturitatem perductum. Praeterea πέφαι τήν 
όργήν, ut Lat. quoque Concoquere iram. Aristot. 
E th . 4, 5. 'Εν αύτφ δέ πέφαι τήν όργήν, χρόνου δεϊ. 
Hes. ΙΙέψαι exp. non solum έφήσαι, sed etiam πραΐ· 
ναι, et ήδύν κατασκευάσαι. [ " Valck. Adonia». ρ· 
397. Casaub. ad Athen. p. 42. 70. Thom. M. 311. 
Heyn. Hom. 4, 41. Lobeck. Aj. p. 280. Ernest, ad 
II. B. 236. Toup. Opusc. 2, 106. ad Herod. 685. 
Conf. c. πέμπω, Abresch. jEsch. 2, 23. Jacobs. 
Anth. 9, 455. ad Diod. S. 2, 346. Πέπεπται, An-
stoph. Eip. 869. Πέπνω, * Πέπω, Bibl. Crit. 1,1·Ρ· 
76." Schaef. Mss.] Police vero ex hoc πέπτα FIT 
Πέσίτω, sicut όσσω ex οπτω, u t H e r o d i a n . ap. Eust. 
t radi t : pro quo πέσσω Attici DICUNT Πέττω: quod 
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ef epeeialiter de coctione panis accipitur 1 Reg. 8, 
(13.) Tas θυγατέραε ύμών λήφεται ε'ιε μυρεφούε, καϊ els 
μαγειρίσσαε καϊ els πεσσούσαέ, Filias vestras faciet 
sibiunguentarias, coquas et panifices. [Gl. Pinso.] 
At de concoctione s. coctione cibi in ventriculo, ab 
Alex. Aphr. Στρουθοκάμηλοι σίδηρου πέττει, Ferrum 
concoquit, conficit: quod Aristot. διαπονεϊν et έκ-
iroveiv quoque appellat. Sol etiani et aura sestiva 
fructus arborum πέσσειν dicitur pro Maturare, ire-
παίνειν : Virg. iEstas coquit uvas, Plin. Antequam 
fici coquantur autumno. Od. H. (119·} άΐεί Ζεφυρίή 
πνείουσα τά μέν φύει^ άλλα δέ πέσσει, Alia producit, 
alia coquit. Quemadmodum ap. Plin. 15, 24. Pari-
terque floret subnascens et prior coquitur. || Irani 
quoque aut dolorem πέσσειν dicitur, ut supra πέφαι, 
H. A. (513'.) έπί νηυσί -χόλου θυμαλγέα πεσσών, de 
Achille. Sic et I. (56Ί.) χόλον θυμαλγέα πεσσών, 'Εξ 
άρέων μητρόε κεχόλωμένοε, Ω; (639·) Άλλ' α!ει στενά-
χω και κήδεα μυρία πέσσω. Itidem (6ΐ7·) de Niobe, 
"Ενθα λίθοε περ έοϋσα, θεώνέκ, κήδεα πέσσει. Basilius, 
Έ ν ήσνχίφ. πέσσειν τήν έμαυτοϋ λυπην, Annotat Eust. 
hoc in loquendi geuere πέσσειν dici pro κρύπτειν et 
πιέζειν: unde κρυφίχολοι, et ap. Herod, χόλον πιέ-
σαι; Virg. premit alto corde dolorem, Lucan. graves 
premit iras, qui autem θυμόν κρύφαι non norunt, ii 
non πέττουσί, sed quodammodo έξεμοΰσι: quod Lat. 
Effundere iras dicunt: ut πέττειν θ^μόν s. χόλον, Si-
lius ad verbum dixit Cbquere iras. At -πέσσειν γέρα 
Eust. exp. κατέχειν et * ταμειουχεϊν: annotans, quos-
dam etiam accepisse pro κατακυβεύειν, derivantes a 
πεσσόε. II. Β. -(237·) rov δέ έώμεν Αύτοϋ ένϊ Ύροίη 
γέρα πεσσέμεν: quae verba sunt etiam qui sic inter-
pretentur, Hunc autem sinamus ibi praemia manubias-
que cauponari. Idem Eust. alibi γέρα πέσσειν exp. 
συνέχειν καϊ περιέπειν. Praeterea πέσσειν βέλος ap. 
Hom. legitur, quod idem Eust. accipit pro θεραπεύειν, 
quemadmodum τά πρόε ϋεραπείαν γενόμενα έλκη di-
cuntur πέττεσθαι. II. Θ. (513.) Αλλ ' ώε τιε τούτων γε 
βέλοε καϊ ο'ίκοθι πέσση, Βλήμενοε ή ίφ ή έγχεϊ όξυόεν-
τι. Hes. Πέσσει, πεπαίνει, θεραπεύει, κατέχει, κατα-
πραΰνει. Apud Eund; pass, voce et signif. πέσσετάι, 
όπταται, Assatur, Coquitur. [" Ernest, ad II. B. 
236. ad Charit. 322. Koen. ad Greg. Cor. 247. ad' 
Herod. 685. (8, 137.) Athen. 1. p. 42. Thom. M. 
311. Wakef. Phil. 1266. Jacobs. Anth. 6, 149- 391;. 
393. 11,143. Villoison. ad Long. 231. Aristoph. 
Fr. 244. Heyn. Horn. 4, 241. 687- 5, 503. 660. 
8, 727. 731." Schaef. Mss. Πέσσειν αΙώνα, Pind.' 
Π. 4, 331. Apoll. Rh. 1, 283. Aristoph. Probl. 
26, 35. Ό ζέψυροε τόν άέρα θερμαίνων πέττει καϊ δια-
κρίνει.] · 
• Πέφιε, ή, Coctio, Concoctio, Coctura. Medicis 

Πέψιι, i. e. Coctio s. Concoctio, est Alteratio nutri-
entis in propriam qualitatem ejus quod nutritur, ut' 
Gorr. definit: qui etiam haec post alia multa addit,· 
Quod autem ad nominis rationem attinet, Aristot. 
«έφεώε nomen commune facit πεπάνσει, όπτήσει, et 
εφήσει. Tres enim has species τήε πέφεωε consti-
tuit: ET Πέπανσιν SIVE Πεπασμόν appellat Coctio-
nem earn quae fit a calore interne, de qua superiora 
omnia dicta sunt, et cui πέφεωε potius quam ττεπάν-
σεωε nomen dedimus, Hippocratern et Medicos 
omnes secuti: AT "Οπτησιν ET "Εφησιν, earn quae 
fit ab externo. Alii vero πέφιν vocant, ut scribit' 
Gal. Comm. 2. in 1, 1. τών 'Επιδημιών, Deductionem 
quandam ejus, quod coquitur, in coquentis substari-
tiam, quae in sauis fiat, e qua paucissimum supersit 
semicoctum: πεπασμόν autem, Veluti Coctionem 
quandam et malurationem humoris morbifici, in qua^ 
quod assimilatur, paucum est: quod autem semi-' 
coctum et superfluum relinquitur, multum. Gal. ta-
men passim Concoctionem quae in morbis fit, πέφιν 
indiff'erenter appellat. Opp. autem πέφει ώμότηε. De 
concoctione cibi quae fit in ventriculo, Gal. ad Gl. 
I . Τά olpa φέρει rt ση μείον πέφεωε. At Athen. (276.) 
To γάρ τήε σελήνηε άστρον πρόε τάε τήε τρύφήε άρμόττει 
πέφειε, σηπτικόν ϊιπάρχον' κατά σήφιν δέ ή πέφιε. 
{Theephr. C. Ρ1. 6, 16, 3.] 

• Άπεφία, ή, Coquere s. Concoquere ηοη posse. 
Άπεφία, inquit Gorr., Symptoma est alteratricis fa-
cultatis, quando cibum omnino non concoquit. Pro-

A prie enim significat Abolitam concoctionem, absolu-
tamque cruditatem, alimento nulla sui parte in chy-
lum mutato alteratoque. Id quod evenit ventriqoli 
facultate coctrice laesa, extremeque imbecilla et plans 
victa, turn propter insigtiem aliquam intemperiem 
activarum quaiitatum, aut longiorem passivarum, 
turn propter morbum aliquem ventriculi organicum. 
Ac quamvis ή άπεφία proprie sic dicatur, aliquando 
tamen ConcoCtioni'sdepravationem signif., per quant 
alimenta in alienam qualitatem mutantur. Sed majof 
quidem perspicuitas foret, si sola concoctionis prb 
vatio abolitioque άπεφία Vocaretur, δυσπεφία autem; 
ea quae depravata est. Haec ille inter alia. Plut. (6, 
484.) At πλεϊσται νόσοι, καθάπερ προαγγέλουε καϊ προ-
δρόμουε καϊ κήρυκάε' έχουσιν άπεφίαε καϊ δυσκινησίας { 
(486.) Αίσχυνόμενοε άπεφίαν όμολογήσαι τήμερον, αύ-
ρων ομολογήσει κατάρρϋίαν η πυρετόν ή στρόφον. Βρα-
δυπεφία, ή, Tarda concoctio, i. e. Imbecilla^et im-
perfecta cibi concoctio: symptoma laborantis ven-
triculi, et nonnisi tarde alimentum concoquentis. 

Β Causa est, nativi caloris imbecillitas, propter quam 
ventriculus vel non probe cibum undique amplecti-
tur, vel non usque ad consummatam concoctionem, 
vel quod ambo haec simul incident. Gal. de Sympt. 
Causis 3 βραδυπεφίαν dicit esse Speciem quandam 
depravatae concoctiohis; sed ibi Depravatam intelli-
git non Qua: vitium a tiatura alienum cibis iuvehit; 
sed multo generaliori signif. Quae a perfecta conco-
ctione quovis modo descivit. Δυσπεψία, ή, Con-
coctionis difficultas, Difficulter cibum concoquere. 
Δυσπεφία, inquit Gorr., est Depravata alimenti con-
coctio, sive alimenti corruptela: symptoma actionis 
naturalis coctricis depravatae: quam libuit eo no-
mine appellare, sicut debilem, βραδυπεφίαν,- prorsus-4 

que ^ abolitam, άπεψ/άν. Depravatur autem, cum 
alimenta in qualitatem a natura alienam alterantur. 
Ea gemina statuitur, m>ισσώδηε et όξώδηε, b. e. Nido-
rosa et acida: haec frigidis, ilia calidis de causis eve-
nit. Machon ap. Athen. (341.) de Philoxeno, qui 
totum fere polypum comederat, άλόντα δ' ύπό δυσπε-

C φίαε, Κακώί έχειν σφόδρ\ Εύπέφία, ή, Facilis con-
coctio , Facile concoquere cibum, etiam Bene conco-
quere. Oppositum praecedenti Δυσπεφία. 

Πεπτικόε, Coquendi s, Coucoqueiidi vim babens: 
δυνάμειε, Medicamenta concoctionem juvantia; s. 
Medicinae peptieae, ut Plin. 20, 18. Ego tamen 
damnarim collyriis addi ; multoque magis quas vo-
cant Lexipyretas; quasque Pepticas et Coeliacas; Ea- ' 
dem et πεπτικά φάρμακα nominantur. Π . φάρμακα, 
inquit Gorr., Coucoquentia medicamenta. Ea duo·· 
bus modis; ut et concoctio, dicuntur. Ut enim una 
sanorum est, et circa alimenta versatur, altera vero, 
morborum et vitiosi humoris maturatio : sic medica-
menta concoquentia dicuntur, turn quae ad stomachi 
ventriculique imbecillitatem vel inflationem adhi-
bentur, quo cibi melius concoquantur, turn quae ad 
pus movendum conducunt; id enim naturae quadam 
concoctione generator. Haec autem eadem facultate 
pollent, qua et suppurantia medicamenta; Graecis: 
έκπυίσκοντα appellate. Praeterea π. δύναμιε, Conco-

D ctrix facultas, i. e. Vis naturalis attractum alimen-
tum in propriam-corporis quod nutritur qualitatem 
alterans, quae et άλλοιωτική, Alteratrix, dicitur. Vide 
et Πέφιε. Haec e Gorr, De ventriculi, concoctione 
Diosc. 3y 58. Δύναμιε δέ τοΰ σπέρματος καϊ τήε ρίζηε 
θερμαντική, πεπτική. At de vitiosi humoris matura-
tione ap. Gal. ad Gl. 2. Tijv π. re καί διαπυητικήν 
άγωγήν, Rationem maturandi et suppuraridi, quam 
praecedit ή άνώδυνοε καί χάλαστική, ut ibid, habetur 
paulo ante. [Galen, de Comp. Med. sec. Loc. 2. T. 
2. p. 99, 30. 113, 30. Alex. Trail. 7· p· 331. *IIer-
TIKOS, i. q. πεπτικός, Theophr. p. 466. Heins.] 

[-• Πεπτήρ, unde fem. * " ΪΙέπτρια, Hes. V . Σ Ι Γ Ο -

ποιόε." Wakef. Mss. * " Πβπί-ήριοϊ, Ad coquendum 
factus, destinatus, Aretaeus 2, 7." Lex. Gr. Lat. ap. 
P. Bald vin. l 6 l l . ] 

Πεπτόϊ, Coctus, Coctibilis, Plin. [ " Plut. Mor. I , 
497." Schaef. Mss. Strabo p. 692. vid. Falconer. 
986.] "Απεπτο», Non coctus, Qui concoqui nequit, 
[ " Casaub. Athen; 1, 80. Lacian. 2, 331." Scbaef. 
Mss. Άπεπτότεροε, Hippocr. 1221. * Άπέπτωε, 386. 
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*Άπεπτέω, Gl. Crudito, Non digero, Geop. 17» 7» A 
1. Plut. 6, 517. Alex. Trail. 7. p. 111. " Ad 
Lucian. 1, 331." Scbaef. Mss. " Basil. Caes. Scbol. 
ad Greg. Naz. in Notit. Mss. T . 11. P. 2. p. 126." 
Boiss. Mss. * Βαρνπεπτοε, Rei Accip. 44. * Βpa* 
δΰπεπτος, unde] " Βραδυπεπτέω, Tarde.coquo ; et 
" peculiariter Tarde concoquo cibum in ventri-
" culo: Diosc. 5, 49. de vino absinthite, Χρήσι-
" μο$ βραδυπεπτοϋαι: tardam enim concoclionem 
" accelerare putatur." Δΰσπεπτοε, Coctu s. Concoctu 
difficilis, Qui aegre concoquitur: ut sunt vel cibi vel 
suppurationes. Diosc. 1, 182. Δύναμιν έχει δ οπός 
διαφορητικήν τών δυσπέπτων, Discutit eollectiones 
concoctioni repugnantes, Ritell. Alii, Suppurationes 
difficiles et quae aegre maturantur discutiens. Apud 
Eund., Δύσπεπτα αποστήματα, Abscessus concoctioni 
repugnantes, s. Qui difficulter concoqui et maturari 
possunt. Et 1. 4. Δύσπεπτα φύματα, Tubercula mo-
rosae suppurationis, Quae aegre ad concoctionem et 
maturitatem perducuntur. [ ' 'Ad Charit. 782."Scbaef. 
Mss. Nicander'A. 297. Plato Tim. 415.] Δνσπε· Β tus a Toupio ad Suid. 3, 38. Κόμαισι περιπέττουσι» 

" speciosa farina circumquaque conspergunt, at-
" que ita coctam reddunt vendibiliorem. Aristoph. 
" Πλ. (159·) 'Ονόματι περιπέττοναι,τήνμρ·^φηρίαν 
[Glossa: Δι' ονόματος έτέρονπερικαλύπτονσι τήν etri· 
Ου μίαν τοϋ αργυρίου.] " Sic ap. Suid. Διανοούμενοι 
" μηχανάσθαί η 'Ρωμαίους, καί προκαλύμματι άπο· 
" δράσεως περιπέττειν δ, τι άν ε'ίη αύτοΊς τδ, πανοίφ,, 
" γημα. Plato sequente els, de LL. 10. Λoyms U 
" ταϋτα ευ πως eis τδ πιθανόν περιπεπεμμένα, Specio-
" sis verborum involucris et velamentis f$44ita pro. 
" babiliora, s. Scite.verbis involuta et velata ut sint 
" magis persuasibilia. Lucian. dativo instrumentali 
" praemittit etiam praep. ev, in Anacharsi dicens, 
" Περιπέττειν τό πράγμα ε ν rois λι'/γοις. Ah Ari* 
" stoph. homo etiam dicitur se περιπέττειν re aliquar 
" qua sc. vitium aliquod suum velat et occulit; 
" Θεσμ. {ετέραιε,)"Οσαι$η eavras περιπέττουσι προσθέ* 
" τοις, Comis apposititiis suorum crinium turpitudi·, 
" nem velant, s. Coma apposititia sibi lenocinantur:" 
[affertur hie locus e Schoi. ad Πλ. 159. sic enienda· 

πτέω, Difficulter concoquo, JEgre coquo. Et δυσπε-
πτοΰντες dicuntur Qui cibum aegre conficiunt et con-
coquunt. At pass, δυσπεπτούμενος ap. Diosc. 4. i. q. 
δύσπεπτος, Qui aegre concoquitur. || Exp. etiam δυ-
σανασχετείν καϊ παραιτέίσθαι, ut Lat. quoque Non 
concoquere dicunt pro Ferre non posse. Liv. 4. ab 
urbe condita, Ut quem senatorem concoquere civitas 
vix posset, regem ferret. Sic ap. Cic. Κρίσις, quam 
Diodorus non concoquebat: i. e. fjv δυσπεπτών TO· 
ρψε'μο. Apud Hes, itaque PRO Δυσπετέί, quod exp; 
δυσανασχετεί, παραιτείται, reponendum δυσπεπτεί. 
Εύπεπτος, opp. praecedenti δύσπεπτος: significat enim 
Concoctu facilis, Qui concoqui facile potest, Qui 
non aegre concoquitur: 'Ροφήματα τά εύπεπτα,: Gal. 
[ " Active, Phot. c. 374." Schaef. Mss. Hippocr. 
Vict. San. 2, 6. εύπεπτέστεροι, Codd. πεπειρύτεροι. 
*Εύπεπτέω, Hippocr. de Dentit. Initio Τ . 1. p. 590. 
Lind, Sect. 3. p. 49. Foes., Gal. de Comp. Med. sec. 
Lpcc. T . 2. p. 102, 18. Aid.] " Ήμίπεπτος, Semi-
" coctU8, ap. Plut. de Frugibus anni." [* Νεόπεπτος, q 
Aretseus, ap. Schn. Lex.] 

" %μπέπτας, Placentae genus, ap. Athen. 14," 
[p. 645. Έμπέμπτας Mss.] 

Άναπέπτω, SIVE 'Αναπέττω, Iterum coqup, Reco-
quo, [Aristot. H. A. 6, 10. * " Άντιπέττομαι, Ari·, 
stot. Probl. 5> 30." KaU, Mss.] Διαπέπτω, Percoquo; 
nam διά habet epitasin. [Διοπέψαι erat in Theophr. 
C. PI. 6, 19, 3. ubi διαπέμφαι dedit Schneid,, * Δια-
πέττω, Aristot. de Gen. An. 4, 1. p . 275. * Δ'άπεφις, 
Hippocr. 344, 26, * Διάπεπτοε, Theophr. C. PL 6, 
16. διαπέπτου γινομένης, sed perperam pro διά πέψιν 
γ. * " Άδιάπεπτος, Schol. Nicandri Ά . 66." Wakef. 
Mss.] %κπέπτώ SIVE "Έκπέσσφ, Attice " Έκπέττω, 
Excoquo, Metaphorice dicitur έκπέττειν καρπό ν, 
Excoquere et ad maturitatem perducere, Theophr. 
H . Pl. 2, (2, 4.) "Άστε μήτε έκπέττειν τόν καρπόν, ai 
δ' ώστε μήτε άδρύνειν, άλλά μέχρι τον άνθήσαι μόνον 
άφικνεϊαθαι. Apud Aristot. Ύής τροφής έκπεττομένης, 
Cibo excocto. [Aretaeus 4, 3. " Athen. 72." Wakef. 
Mss. * " "Εκπεψις, Aristot. de Color." Kail. Mss,] Q 
" Σρνεκπέττω, Ad consummationem concoquo: ut 
" Bud, videtur velle exp. ap. Theophr. Significare 
" etiam potest, Ad concoctionem perduco, adjuvo." 
[Plut. 8, 567, 572. 689. 9, 703.] Καταπέπτω, Per-
coquo, vel simpl. Coquo. Metaph. vero καταπέψαι 
χο\ον dicitur, ut πέφαι, Coquere iram in corde: 
Il. A . (81.) Ε'ίπερ γαρ τε χόΧον καϊ αντήμαρ καταπέ-
•Φν, Ά λ λ ά γε καί< μετόπισθεν έχει κότον, οφρα τεΚέσση 
Έ " στήθεσσ^ν έοίσιν, " Καταπέττω, Attice pro κατα-
" πέσσω,. Coqcoquo, Coctione absutno s. consumo. 
" Metaphorice Aliquis χόλον καταπέττει, ut Odium 
" concoquit ap. Cic.: metaph. a stomacho s. ven-
" triculo, qui cibum coquendo consumit." [Jambl. 
V. P.. 402. Heyn, Hom. 4,41. Wassenb. ad Hom. 
p. 28. Valck. ad Herod. 59- Zeun, ad Xen. Κ. Π. 
394«" Schaif. Mss. * Παραπέπτω, unde *"Ππρά-
πεφις, Concoctio, Clem. Alex. 412(=491.)" Kali. 
Mss. * Περιπέπτω, s.] " Περιπέττω, Attice pro περι-
" πέρσω, i, q. περικαλνπτω, Iufego et involvo, CoH-
" : metaph. a panificibus, qui pastam crassiorei^ 

αντας προσθέτοις.] " Ab Eod. περιπεφθείς usurpatur 
" pro Deliriitus, Circumventus, Deceptus, Ιφ. (ggg.) 
" αΰτους"Αρχειν αίρει σαυτοϋ, TOVTOIS τοις ρηματίοΐί 
" περιπεφθεις, Schol. enim ibi exp. άπατηθείς. Inde 
" VERBALE Περίπεπτον, quod Hes. exp. περιπεπψ* 
" μένον." [" Περιπέπτω, Gail, ad Xen. 349. Schneid, 
ad CEcon. p. 8. Toup. Opusc. 1, 344. Περαέττν, 
343. 2, 131. Emendd. 2, 55. ad Charit. 249. Valck* 
Phoen. p. 196. Diatr. 258. Brunck. Aristoph. 3, 
195. Fr. 250. Τ . H. ad Plutum p. 48." Schaf.Mss. 
Plut. Mario 37· "Υλι/ περιπέσσειν δυναμένη. Cf. Ja-
cobs. Addit. Aniin. ad Athen. 280. * Προχέπτω s. 
* Προπέσσω, Galen, de Potest. Simpl. 3. T. 2. p. 20. 
43. Aid.] Συμπέπτω, SIVE Συμπέττω, Concoquo, 
Conficio. Aristot. de apibus, Έπικάθην^ δέ τοις 
κηρίοις καϊ συμπέττουσι. Bud. accipit pro 'Emrcrru,, 
Excoquo, in h. 1. Aristot. H. A. 6. Έκ τοϋ ώοΰ πάλιν 
συμπεττομένου ή , τοϋ νεοττοΰ γένεσις. [Diosc. 4, 9, 
* " Σύμπεφις, Nonn. Epist. c. 6 l . " Kali. Mss. Galen., 
de Potest. Simpl, 2, T . 2. p . 12. Alex. Trail; 4: 
p . 222·, 8· P· 441.] " Συμπεπτικός, Concoquendi, 
" facultate praeditus. Redditur etiam Coucoqueiii." 
[Ύπερπέπτω, s .] " Ύπερπέττω," [s. Ύπερπέσσω,]'' Su* 
" pra modum concoquo," [Hippocr. Loc. in Horn, 
c . 15. ubi Edd. νπερπεσεΊν.] 

5Γ Πέμμα, τό, generaliter dicitur πάν τό πεντα·. 
μενον: special)t6r vero Genus quoddam Placenta, 
Hes. qui etiam πέμματα exp. ποίκιλα εδέσματα. 
Adeo ut πεμμάτων nomen comprehendat Latins 
cocta apparataque edulia, item Panificium s. Pis-, 
torium opus delicatius, quemadmodum Pans, ap·, 
Eust. πεμμάτων speciem facit πλακούντας άναστά·' 
rovs ac σελήνας: pertinebant autem ad mensas se" 
cundas. Suid. πέμματα exp. πλακούντια, PlaceD-/ 
tulas, in h. 1. Arriani (Ind, 28, 1 .) ,0ί δέ ξένια 
ρον, θνννονς εν κριβάνοις ώπτημένονς, καϊ πέμματα-
ολίγα, καϊ βαλάνους φοινίκων. Plut. (8, 551.) Oi, 
πέμματα καϊ κανδνλονε καϊ καρνκείας, άλλας τε παντού 
δ απαε νποτριμμάτων και αφων παραθέσειί.,. Atben, 14. 
Πέμματα και τραγήματα. In his II. πέμματα specia-. 
liter accipitur pro Opere pistorio delicatiori, ut sunt 
placentae: quod latius videre est ap. Athen. 14. ubi 
δειπνοσοφισται de placentis disserunt. [" Πέμματα^· 
Valck. Adoniaz. p. 397. Diatr. 43. Bergler. Alciphr,; 
86. Gail, ad Xen. 349. Toup. Etnendd. 1, 52. ad 
Herod. 66." Schaef. Mss.] Πεμματονργός, Qui pem-
mata conficit, h. e. ο nine panificii geuus^delicatiua,i, 
s. delicias operis pistorii. Bud. interpr. Pistor dul-. 
ciarius. [Lucian. 1026.] ΠεμματοΧόγος, Qui de 
opere pistorio delicatius apparato verba facjt, de, 
placentis et opere pistorio delicatiori librum con-
scripsit, rationem placentarum operisque pistorii de-i 
iicatioris apparaudi tradit, Athen. (648.) cum expo-, 
suisset rationem conficiendi κοπτοπλακοΰντοε, sub* 
jungit, Ταντα καϊ δ σοφός πεμματολόγοε Χρϋσιπποί·. 
Est autem ille Chrysippus, Tyaneus, cujus^ iiiy· 
γραμμα άρτοποίίκόν citat idem Athen. [113. 
μάτιον, Athen. 645. 646. "Valck. Adoniaz. p,3 9°· 
Wagner. Alciphr. 2, $?6." Schaef, Mss.] . 

Πόπανον, τό, itidem sub Pistorio opere et Paw· 
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ficio cotit'metur; nam Suid. κόπανα esse tradit πλα- A 
ιίούντια πλατέα καϊ λεπτά καϊ περιφερή, Placentulas 
latas, tenues et rotundas : Eust. vero dicit esse elSos 
πέμματοε, qui etiam derivat a πέπτω. Nimis autem 
remota est ilia etym., qua πόπavov dictum quasi 
πόπγ άνακτι ό&ιοΰμενον. Erat harum placentularum 
usus maxime in sacrificiis, imo erant άπαρχαϊ quae-
dam et προθΰματα. Suid. scribit έπϊ τέΟσαρσι ποπά-
νοιε solitos fuisse θύειν βοΰν, qui πέμπτοε βοϋε voca-
retur. Quo pertinent et haec, quae Eust. 1165. e 
Paus. tradit; Σελί/ναι, πέμματα ήσαν πλατέα κυκκλο-
τερή' έπϊ δΐέξ σελήναιε τοιάύταιε βοΰν, ψασϊν, έβδομον 
έπεττον κέρατα έχοντα κατά μίμησιν πρωτοφυοϋε σελή-
νης' εθυον μέν όύν καϊ esri τέσσ'αρσι ποπάνοιε τοϋτον 
τόν βοΰν, καϊ έκάλουν αύτόν πέμπτον βονν' μάλλον 
μέντοι έπϊ ταΐί εί, έθυον αύτόν, os και έκαλεϊτο διά τοϋτο 
έβδομος βοϋε. Ubi etiam nota quid SINT Σελήναι, 
i. e. Placentulae orbiculares s. lunatae, quid ITEM 
Boiis. Aristoph. Πλ. (6'6θ.) βωμψ πόπανα καϊ προ-
θύματα Καθωσιώθη, Lucian. (1, 536.) Ό δέ τιε λιβα-
νωτόν ή πόπανον προσάγει. Hesychio πόπανα sunt Β 
πλακούντια άπό άρτου. " Πόιτανα, Suidae πλακούντια 
" πλατέα καί' λεπτά και περιφερή, Placentae latae, 
" tenues et orbiculares. Earum usus in sacrificiis 
" erat, Aristoph. Πλ. (I. c.) Έττει δέ βωμψ πόπάνα 
" καϊ προθΰματα Καθωσιώθη, Lucian. de Sacrif. Ό δέ 
" TIS λιβανωτόν ή πόπανον προσάγει. Suida auctore 
" έπϊ τέσσαρα ποπάνοιε έθυον βοΰν, quem voCabant 
" πέμπτον βουν'. qua de re et in Bot/s supra. Di-
" cuntur autem πόπανα παρά τό πέπτειν, ut quae sint 
" πεμμάτων γένοε. SlC Ποπάδεε * ϊτρινέαι dicuntur 
" πέμματα έξ ίτρίων, ap. Suid. ex Epigr. μελισσών 
" Άμβροοιη πυκναί τ' ϊτρινέαι ποπάδεε." [" Πόπανον, 
Toup. Oousc. 1, 36. ad Mcer. 307· 386. ad Timaei 
Lex. 220*. 278. Thom. M. 456. 6o6. 896. Cattier. 
Gazoph. 36. Jacobs. Anth. 8, 382. Ποπάϊ, ibid, 
ad Mcer. 203. Toup. Opusc. 2, 168. * Ποπανο-
πσιόε, Valck. Adoniaz. p. 397. 399·" Schaef. Mss. 
" Proclus ap. Casaub. ad Athen. T. 2. p. 615." 
Dindorf. Mss. * Ποπανώδηε, Hes. v. Φυσακτήρ. * Πο-
ιτανεύώ, unde * " Ποπάνευμα, ad Timaei Lex. 220. C 
Toup. Opusc. 2, 58. Philippus 10." Schief. Mss. 
Ana!. 2, 214. * Ποπανεϊον, Gl. Panificium.] 

f Πέπων, ονοε, ό, ή, Coctus s. Excoctus a Sole, 
vel etiani Solibus coctus, et ad maturitatem perdu-
ctus, s. brevius Maturus: a πέπτω, Coquo, i. e. Ma-
ture. Eust. (51.) exp. ώραϊοε τοϋ φαγεϊν. Athen.de 
moris iEgyptiis ungue ferreo scalptis s. incisis, Ύπό 
τοϋ ανέμου κινούμενα, έντόε ήμερων τριών ούτω πέπονα 
καϊ ευώδη γίνονται καί έδώδιμα: Aliquanto post (p. 57.) 
περϊ τοϋ καρύου τοϋ Ποντικού ex Herod. (4, 23.) Πυρήνα 
δ' έχει τοϋτο έπάν γένηται πέπον: q. I. Eust. quoque 
citat, p. 211. addens et haec, Τρώγονσι μύρτα καϊ πέ-
πονα μιμαίκυλα. Item, Μί?λα και μόρα πέπονα. Item, 
Κοκκυμήλων σπυρίδα πεπύνων. Et πέπονεε βότρυε ap. 
Xen. <Ec. (19, 19·) Itidem Gaza ap. Cic. de Sen. 
pro Poma matura et cocta dicit πέπονες όπώραι. 
Necnon Theophr. H. PI. 3, 12. de junipero, Tpeis 
άμα καρπούε 'ίσχει, τόν τε περυσινόν, ούπω πέπονα, καϊ 
τόν προπέρνσινόν, ήδη πέπονα και εύώδιμον, καϊ τρίτον 
τόν νέον ύποφαίνει. Simile quid de pinu tradit Pliu. D 
16,-26. In maxima tamen admiratione pinus est; , 
habet fructum maturescentem, habet proximo anno 
ad maturitatem venturum, ac deinde tertio : de ju-
nipero vero ibid. Juniperus et ilex anniferaehabentur, 
novusque fructus in his cum annotino peiidet. Si-
mile item quod de unedine idem Plin. 15, 24. Fru-
ctus anno maturescit, pariterque floret subnascens, 
et prior coquitur. Pro Maturus, Qui ad maturita-
tem pervenit, accipitur et in alio loquendi genere, ut 
ap. Hippocr. Πέπονα φαρμακεύειν, ούκ ώμά. || Mol-
lis ; nam ea, quae solibus percocta maturuere, mollia 
etiam evasere vel mitia. Sic accipere possumus σί-
κυοε πέπων, ap. Aristot. Probl. 20, 32. Διά τί ol σί-
Κυοι πέπονεε άριστοι γίνονται έν τοϊε έλώδεσι πεδίοιε; 
ut ol σίκυοι πέπονεε dicantur Cucumerum genus illud 
quod mollius est et dulcius. Gaza vertit Cucumeres 
cognomento pepones. Anaxilas ap. Athen. (68.) 
Τά δε σφύρα ψδει μάλλον ή σικυόε πέπων. Alicubi 
rero, et quidem frequentius, omisso σικυόε dicitur 

absolute πίπων, ut Diocles Carystius ap. Athen. (1. c.) 
Ό πίπων δ' εστίν εύκαρδιώτεροε καϊ εύπεπτότεροε. 
Ibid, σικυόε και πίπων, ex aliis. Addit etiam, πέπονα 
a quibusdam vocari σικύαν, a Cratino vero σικυόν 
σπερματίαν : cujus haec verba ibid, leguntur, Σικυόν 
μέγιστον σπερματίαν ώνούμενον. Plin. 19, 5. scribit 
cucumeres, cum magnitudine excessere, Pepones 
vocari. Idem 20, 2. de cucumerum generibus, Pe-
pones qui vocantur, refrigerant maxime in cibo et 
emolliunt alvum. Quibus quae subjungit, cf. cum 
verbis Diosc. 2, 64. Esse vero pepones molliores 
ceteris cucumeris generibus, satis liquet ex hoc, 
quem subjiciam, loco. Theopomp. Μαλακωτέρα πέ-
πονοε και σικυοϋ μοι γέγονε, ap. Athen. 1. c . Ibid. 
σικυοϋ πέπονοε κνήμαι per jocum dictae a Plat. Comi-
co, κόκκνξ ήλίθιοε περιέρχεται Σικυοϋ πέπονοε εύνουχίου 
κνήμαε έχων: quemadmodum Eust. quoque πέποναε 
dici scribit τούε έκλύτουε: verum ηοη tradit sumtam 
nietaph. a peponibus, sed άπό τών πεπόνων καρπών, 
οΐ έκλυτοι γίνονται πεπανθέντεε, sicut contra, οΐ ώμοϊ 
τών καρπών σκληροί όντεε, έπίθετον γεγόνασι τοϊε άνεν-
δότοιε ανθρώποιε και άνυπείκτοιε. Pro έκλυτοι igitur 
accipit in h. 1. Horn. II. Β. (235.)ΤΩ πέπονεε, κάκ' 
ελέγχε', Άχαιιδεε, ούκέτ' 'Αχαιοί. Alibi vero hujus 
1. mentionem faciens, dicit Heraciidem hoc πέπονεε 
a φόνοε derivare, facto anadiplasmo, et φ in π con-
verso : quoniam Dorica lingua φόνουε appellat τούε 
όνειδίστουε : quae expositio et etymologia nimis longe 
petita est, ideoque facilior est quam Eust. affert. 
Pro Mollis et Mitis accipitur in h. quoque 1, ap. Plut. 
(6, 230.) "Αν μή ποιήσω πέπονα μαστιγών ολον, *Av 
μή ποιήσω σπογγιάε μαλακώτερον Ύύ πρόσωπον. || At 
St πέπον accipiunt pro Jucundissime, Amicissime, ut 
sit a fructibus ra^turis et jam mitibus sumta metaph.; 
ii enim jucundiores sunt et suaviores. II. P. (238.,) 

τ ί ϊ πέπον, ι3 Μενέλαε διοτρεψέε'. Ε. (109.) "Ορσο, πέ-
πον Καπανηϊάδη: sic alibi saepe. [ " Casaub. ad A-
then. 70. 14.2. Toup. Opusc. 1, 293. Valck. Hipp. p. 
274. Plut. Mor. 1, 237. Phryn. Eel. 108. Thom. M. 
884. Wakef. Eum. 65. 66. Abresch. jEscli. 2, 7. 
Bacchyl. 20. Τ. H. ad Plutum p. 277· Aristoph. Fr. 
277. Pepo, Schneid. ad Colum. 545. Herodian. 463. 
et n., Bibl. Crit. 1, 1. p. 76. ΤΩ πέπον, Brunck. A-
poll. Rh. 205. Heyn. Hom. 4, 241. 5, 21. 585. 6, 
174. 330. 391." Schaef. Mss. Musgr. ad Soph. (Ed. 
C. 450. iEsch. Eum. 66. Έχθροϊσι τοϊε σοϊε ού γενή-
σομαι πέπων. * Ύποπέπων, Hippocr. 1059·] 

Πεπαίτεροε, Maturior: ώριμώτεροε, ut Eust. (II. 
Λ. ρ. 883,33.) ap. iEsch. exp. Άνήρ δ' έκεϊνοε ήν πε-
παίτεροε μύρων: nisi forte significet ibi potius Mol-
lior moris maturis s. sole percoctis. Citat eund. 
versum Athen. (51.) ex ^schyli Phrygibus, et de 
Hectore dici ait. Item Πειταιτέρα dicitur Quae ma-
turior aetate est, s. Quae aetatis maturioris et constan-
t s est. Xenarch. ap. Athen. (569.) de meretricibus, 
Νέρ, παλαιή, μεσοκόπψ,πεπαιτέρφ. [iEsch. Ag. 1357. 
μοίρα πεπαιτέμα, Mitior, Tolerabilior.] Su ΡERL AT. 
Πεπαίτατοε, Maturrimus, Alexis ap. Athen. (650.) de 
pyris, quae in aqua apponuutur, accumbentibus, 
Ο ύκοϋν έκαστοε έκλεγόμενοε λαμβάνει Τών έπινεον-
σών τήν πεπαιτάτην άεί. [ " Toup. Append, in Theocr. 
p. 15. ad Moer. 121." Schaef. Mss.] 

Πεπαίνω, ανώ, Maturo, Excoquo et ad maturitatem 
perduco : qua signif. πέπτω quoque et πέσσω s. πέτ-
τω usurpatur. Proprie calor aestivus dicitur πεπαίνειν 
τούε καρπούε. [ " Sed et ipsa arbor πεπαίνει τούε καρ-
πούε ap. Athen. 77." Schw. Mss.] Unde πεπανθεϊε, 
Ad maturitatem perductus, Maturatus, Qui matu-
ruit. Et πεπανθώσι, Maturuerint, Ad maturitatem 
pervenerint. Medicamentum quoque aliquod dicitur 
vitiosum humorem in corpore collectum πεπαίνειν, 
itidem pro Maturare, Ad maturitatem perducere, 
Diosc. 1, 184. de ficubus, Δοθιήναεμαλάσσει, φύγεθλα 
πεπαίνει, και μάλλον συν 'ίριδι ή νίτρψ ή άσβεστψ. 
Unde Plin. 23, 7· Omnibusque, quae maturanda aut 
discutienda sunt, imponuntur; efficacius calce aut 
nitro admisto. Tempus quoque πεπαίνειν dicitur 
res omnes, quasi Maturare et ad maturitatem perdu-
cere: ut Plut. (6, 387·) Χρόνοε ό πεπαίνειν ειωθώε. 
Praeterea aliquis dicitur iram πεπαίνειν: sicut supra 
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ex Aristot. habuimus όργήν πέφαι, ex Horn, θυμόν 
πέσσειν, quod Lat.dicunt Coquere et Premere iram. 
X e n . Κ . Π . 4 , ( 5 , 1 0 . ) Κ α ί ή οργή olv αντη σαφώς 
οίδ' οτι ύπότε τώνάγαθών πεπανθήσεται, καϊ συν τφφό* 
βψ λήγοντι άπεισι. " Πεπάναι, a o r , 1 . a π επαινώ: H e -
" syehio πραϋναι, μαλάξαι." [Aristoph. Σφ. 646. Eur. 
Heracl. 160. Maturesco, Aristoph. Είρ. 1163. " Πε-
ραίνω, ad Herodian. 472. Valck. Phoen. p. 545. A-
nim. ad Ammon. 176. ad Herod. 92. ad Charit. 322. 
Ilgen. Hymn. 598. Jacobs. Anth. 6, 71. 391. 7, 103. 
Anim. 253. Villois. ad Long. 231. Heyn. Horn. 6, 
6^1. Lenio, Zeun. ad Xen. Κ. Π. 394. Πεπαίνομαι, 
Tbeocr. 2, 140. ubi vertitur Intepesco." Schaef. 
MSS.] Π ε π α σ μ ό ς , Maturatio, Actio ilia qua aliquid 
ad maturitatem perducitur, ut fructus, necnon hu-
mores morbifici. Erot. in Lex. Hippocr. scribit πε-
πασμόν proprie dici επϊ των άκροδρύων, cum έξ ώμότη-
TOS πέπειροι οί καρποί γίγνονται: sed καταχρηστικώς 
dici etiam de corporibus nostris, orav οί χυμοί πεπαν-
θώσι, i. e. Cum bumores ad maturitatem perducun-
tur. Πεπασμό*, inquit Gorr., Maturatio, Concoctio. 
Dicitur, auctore Gal. Comm. 2. in 1. 1. τών Επιδη-
μιών, morbi et eorum quae praeter naturam sunt, 
veluti coctio quaedam et maturatio, in qua quod as-
similatur, paucum est ; quod autem semicoctum su-
perfluumque relinquitur, multum. Idem vero Comm. 
5. in 1. 6. τών Επιδημιών, τον πεπασμοΰ signif. latius 
extendit, Omnem deductionem ad mediocrem tem-
periem sic appellans. In morbis utplurimum dicitur, 
sicut πίπανσις in fructibus. Vide et Πέψ«. [ " Ad 
Charit. 322." Schaef. Mss. * " Πετταστικόε, Qui co-
quendi s. maturandi vim habet, Feruel. Therapeut. 
6." Lex. Gr. Lat. ap. Baldvin. 1611.] 

Πέπανσις, ί. q. πεπααμόε, Maturatio. Dicitur proprie, 
auctore Aristot., Alimenti in fructibus concoctio. Ac 
quoniam concoctio, perfectio quaedam est, tunc ma-
turatio perfecta est, cum semina, quae fructu conti-
nentur, tale aliquid efficere possunt, qualia ipsa sunt. 
Quamvis autem ad fructus proprie ή πέπανσις perti-
neat, tamen multa alia praeter fructus πέπονα dicun-
tur per metaph.: quoniam non sunt primum indita 
nomina singulis, quae a natural! calore et frigore per-
fectionem consecuta sunt; nam et phymata et pitui-
ta, et reliqui turn humores, turn morbi, πεπαίνεσθαι 
dicuntur.. Gorr. de Maturatione et coctione fru-
ctuum, ap. Theophr. "Απαντα γαρ rh γλυκέα βραχυ-
ripas ποιεί τάς πεπάνσεις, Aristot. de Mundo itidem 
dicit πεπάνσειε καρπών, Maturationes fructuum, s. 
Maturitates. Idem dicit etiam τροφής πέπανσις, Ali-
menti concoctio, Meteorol. 4. Ή εν τοϊς περικαρ-
πίοις τροφής πέπανσις. [ " Phryn. Eel. 108." Schaf . 
IVIss. Theophr. Η, PL 5, I, 2. * neyravros, unde 
* Πεπανπκ05, Hippocr. 395, 31.] Άπέπαντος, ό, ή, 
Qui maturatus s. ad maturitatem perductus non est, 
non maturuit, Non maturus, Non coclus, ut quas a 
sole coqui dicuntur, [ " Jacobs. Anth. 8, 382. 9, 
196." Schaef. Mss. * Αυσπέπαντος, Schol. Soph. Aj . 
203. p. 210. Erf. * Εύπέπαντας, Theophr. Fr. 4, 
39. Sehn.] 'Εκπεπαίνω, Ad maturitatem perduco, 
Prorsus maturo et percoquo, Theophr. [H. PI. 5, l , 
1. C. PI. 1, 16, 2. 6, 16, 2. · * Συνεκπεπαίνω, Una 
maturo, Plut. 8, 800. * " Έμπεπαίνω, Greg. Nyss. 
3, 631." Wakef. Mss. *'Eπιπεπαίνω, Theophyl. 3. 
p. 687. * Καταπεπαίνω, Gl.'Commitigo. * " Προ-
πεπαίνω, Clem. Alex. 1θ6." Kali. Mss. Hippocr. 
J 133. * Συμπεπαίνω, l l65 . " Ruf. Eph. 7." Wakef. 
Mss. * Ύπερπεπαίνω, Apollon. Lex. Hom. v. ΪΙέπον, 
p. 542. Etym. M. 661, 53.] 

Πέτα vos, Maturus, Mollis, Lenis. Aristoph. Schol. 
πέπανον scribit significare τό ήμερον καί ήδύ : et op-
positum habere τό ώμόν καί σκληρύν. [ " Valck. Anim. 
ad Ammon. 176. Jacobs. Anth. 9, 196.405. Paus; 
3,59." Schaef. Mss. Artemid. 1, 75. 2, 25. Πεπανό$, 
Gl. Maturus, Mitis, Passus. * Απεπάνος· Immatu? 
rus. * Ήμιπέπανος, Herodotus Oribasii p. 81. Matth.] 

Πέπεψρς, ό, ή, Maturus, i. q. πέπων, ejusdemque 
originis,. Aristoph. Schol. At σταφυλαϊ δριμε'ιαι ουσαι 
και πέπειpot, ut Xen. supra dicit βότρυς πέπονες. Ad 
aetatem quoque transfgrtur, ut et Lat. vox Maturus. 
Plut. Lycurgo, Έγάμουν δέ δΐ άρπαγήςού μικράς ουδέ 

Λ άωρους πρός γάμον, άλλα &κμα$ονσα$ καί πεπείρονι. 
Sic (1, 309.) dicit, Πεπείρονς και όργώσας παρθένοι* 
Maturas ac virorum appetentes virgines, . Itidem 
compar. gradu supra habuisti πεπαιτέμψ, Quae matu-
rioris est aetatis. [Aristoph. Έκκλ. 896. Sopb. Tr 
741. "Dionys. H. 3, 1875. Moer. 120. et n., ad 
Charit. 322. Jacobs. Anth. 9, 331. 405. 10, 58. 
Brunck. Aristoph. 2, 50." Schaef. Mss.] Άπέπεψο^ 
Immaturus, Non maturus, VV. LL. [ " Jacobs. Anth, 
9, 196." Schaef. Mss. * " Ήμιπέπειρος, Hes. v. 
Βλήσσάς." Boiss. Mss. * Ήεοπέπειρος, Photio 6 άρτι 
πεπ ανθείς.] 

" ΠΕΡ Particula est ex earum numero qua anne-
" cti aliis orationis partibus solent, signif. habens i, 
" ναντιωματικήν: ponitur enim pro Quanquam, Quam-
" vis, Tametsi, Licet. Od. Γ. (240.) Μέντορ, μηφ, 
" ταϋτα λεγοίμεθα κηδόμενοί περ. In hac signif, dicitur 
" etiam καίπερ: solentque Poetae hoc καί per tmesin 
" interdum a περ d i vellere : II. A. (217.) Χρή μά 

Β " σφωιτερόν γε, θεά, έπος εΐρνσασθαι, Καί μάλα rep 
" θνμφ κεχολωμένον. Sic (Ο. 652.) οί δ' ούκ έδύνανη 
" καί άχννμενοί περ έταίρον Χραισμεϊν : nisi πέρ hie 
" malis pro περί accipere: quomodo ipsum ab JEoli· 
" bus usurpari tradit Hellanicus ap. Eust. Respondet 
" interdum haec particula Latinae Cunque: ut ap. 
" Eur. δπου περ έστι, Ubicunque sit. Saepius vacat 
" s. abundat: ut cum Homer, dicit ούκ ολίγον sep 
" pro ούκ ολίγον, Non parum : et Aristoph, όπου rep 
" pro δπου, Ubi. Vide et T . 2. c. 1678." ["Zeun. 
ad Xen. Κ. Π. 26. Clark, ad II. A. 508. 587. Er· 
nest, ad II. A. 524. A. 787- ad Herod. 640. Brunck. 
Apoll. Rh. 135. Heyn. Hom. 4, 55. 97. 6,139. 
429. 7, 108, 8, 23. 31. 146. 334. 748. Quanquam, 
Eur. Phoen. I6 l8 . ubi v. Beck. p. 233. Valck, p. 9». 
Quid proprie? Gesenius Symb. in Ovid. Fast.p.66. 
Conf. c. παρ—, Brunck. Phil. 425. Markl. Iph. p, 
347. Musgr. Heracl. 136. Wakef. Ion. 17. 397. 
1456. ad Diod. S. 1, 661. 665. Brunck. Aristoph. 2, 
31. 243. 3, 16. ad Lucian. 2, 356. ; cum «is, 

C Schneid. ad Xen, CEc. 37.; cum πριν, Porson. Hec. 
p . xxxii. Ed. 2 . ; cum προ, ad Diod. S. 2, 538. "Ε» 
περ, Ilgen. Hymn. 559. "Os β' —περ, Heyn. Hom. 4, 
650. * Πέρ, jEolice pro irep!, 7, 108." Scbaef. Mss. 
Vide Schn. Lex.] 

ΠΕΡΑΣ, arcs, TO, Finis, Terminus, Plut. (7, 673.) 
Πέρατα γάρ ταϋτα' τό δέ άπειρον, καϊ άπεράτατ^ 
Nam hi sunt termini, cum infinitas sit interminata. 
Philo V. M. "Απασαν τήν δικουμένην, άπό πtpimv 
έπϊ πέρατα, A finibus ad fines. Sic Thuc. (1,69.) 
Έκ περάτων γής, Ab ultimis s. extremis terra finibus 
et limitibus. Aristot. Metapbys. 6. Τά roS σώματος 
πέρατα, οίον επιφάνεια, γραμμή, καί στιγμή καί μονή: 
Metaphys. 4. πέρας sic definit, Πέρας λέγεται το 
εσχατον εκάστου, καϊ ού έξω μηδέν έστι λαβείν πρώτοι, 
καϊ ου ε'ίσω πάντα πρώτον : quemadmodum opos quo-
que signif. Omne extremum ambiens. Pro Finis 
accipitur et in aliis loquendi generibus, Dem. (292.) 
To πέρας ώς άν δ δαίμων βονληθρ, πάντων γίγκται. 

,ρ Aliquanto ante, Οΰκ ήν τον προς ύμ&ς πολέμου πέραι 
ονδ' απαλλαγή Φιλίππω. In Select. Sentent. Epic. Εί 
τό πέρας τών επιθυμιών έδιδασκεν, Si doceret qui es-
sent fines cupiditatum, p. 55. mei Lex. Cic. Dicitur 
τέρα$ Finis etiam et meta ad quam singula tenduut, 
Scopus : qua signif. "Opos quoque usurpatur. Uude 
dicitur πρός τό πέρας ήκειν, Scopum et metam propo-
sitam assequi. Lucian. (1, 853.) Έπί τό πέραι iftfy 
Γής ευχής, Voti compos evades: -(855.) 'Em sripoi 
ήκειν Γής ελπίδος. || Πέραί alicubi accipitur pro 
Tandem, Ad extremum, Denique, /Eschin. (9·) 
τόs δέ olros ύπογενειάζων τόν άνθρωπο?, και παντ^ 
φάσκων πράζειν & άν έκείνψ συνδοκρ, πέρας πείΰοναιν 
άναστήναι άπό τοΰ βωμοΰ, CebesTheb. Ούδέν Kuhu 
μέθυσον καϊ άκρατη είναι καί φιλάργυρον καϊ προοοτψ 
καί τό πέρας άφρονα. Interdum vero dicitur πέραί oe, 
Proclus, Πέραί δέ έστι χώρα τιs, Denique r e g i o qua:-
dam est. Dem. hoc πέρας initio quoque period» po-
suit, quomodo et τέλος usurpatur: Πέρας olv, Xapur 
ό Παρμενίσκος τά τούτον γράμματα. [ " Sylb. ad "SBS· 
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114. Toup. Opusc. 1, 122. Emendd. 1, 18θ. ad 
Charit. 343=720. Markl, Suppl. 112. Musgr. Hel. 
1153. Jacobs. Anth. 9, 327- Diod. S. 2, 491. 
Heyn. Horn. 5, 211. Casaub. ad Athen. 91. Denique, 
Alciphr. 212. Diod. S. 1, 259. 296. 685. Jacobs. 
Anth. 9,476. Lucian. 3, 535. Argnm. Aristoph. Σφ. 
Conf. c. πέλας, Brunck. Apoll. Rh. 88. ; cum reXos, 
ad Diod. S. 2, 208. Heind. ad Plat. Phaedr. 234. 
Tzsch. ad Strab. 6. p. 203. Schneid. ad Aristot, H. 
A. 364.; cum περιττόν. ad Dionys. Η. 1, 525. To π., 
Plut. Nicia 11. To δέ π., Jacobs. Anth. 11, 186. 
Argum. Soph. Aj, p. 5. Lob. 'Επί τό π. άφικέσθαι, 
Heyn. ad Apollod. 766. Π. κάλλους, Casaub. ad 
Athen. 39.: de talibus, Valck. Oratt. 332. Π. rov 
άπαλλαγήναι τοϋ κινδύνου, Thuc. 2, 230. Baver." 
Schaef. Mss. Aristot. Nicom. 1, 2. Plut. Alex. 40. 
Cor. Hegesippus Athenaei 290. 377· Πέρίπ-α, Barker, 
ad Etym. M. 1115. " Gen. πέραος, unde περών pro 
περάτων, yEsch. Pr. 572." Schn. Lex. * ΐίερατοεώής, 
Plato Philebo p. 25.] 

Α ίαυτοϋ, Fatalem horam sibi advenisse. Dicitur prre-
terea ή π. pro ή π. μοίρα, sicut et ειμαρμένη. Dem. 
(1396.)'Επειδή ή π. τούτους άνεϊλεν. Aristot.de Mundo 
scribit πεπρωμένην_ dici διά ro πεπερατώσθαι πάντα, 
και μηδέν ev τοΊς ούσιν άπειρου είναι. [" Τίεπρωμένος, 
Heyn. Ηοιη. 7, 43. Π. μοΊρα, Eur. El. 1290. Jacobs. 
Anth. 7, 143. Priscian. 1327· iEsch. Pr. 103. (αίσα,) 
Sopb. Antig. 1338. Πεπρωμένον, ad Xen. Eph. 162. 

( ad Callim. 1, 171. Wakef. Here. F. 1231." Schsef. 
Mss. Phot, Πεπρωμένη' ειμαρμένη· τύχη· γένεσις. 
Πεπρωμένον' ε'ιμαρμένον' ώρισμέναν' πεπερασμένον 
απο μοίρας είς πέρας. JEsch. Ag. 1649. προς δόμους 
πεπρωμένους. Schneider, autem et Ernesti deducunt 
a * Πρόω, πρώσω, unde έπρωσεν Hesychio et Suidas 
έμοίρασεν, et] " Πρώτος, Fataiis, πεπρωμένος, Cyrill." 
[* " Ώεράτωσις, Finis, Dionys. Areop, p. 41." Kail. 
Mss. * Περατωτόβ, unde * " Περατωτικός, Qui finit, 
Eust. Od. 137, 4." Wakef. Mss. Phot. Bibl. 238.] 
Άπεράτωτος, Interminatua. Vide Hepas. [* Εύπερά-
τωτος, Spohn. Niceph. Blemm. n. 132.] Άποπερα· 

Άπέρατος, ό, ή, Finem et terminum non habens, Β row, Termino, Finio, Ad finem perduco, quomodo 
Άποπερατονσαν Suid. exp. σνμπληρονσαν, [ " Dionys. 
Areop. 21. 3 7 " Kail. Mss. * Άποπεράτωμα, Theo-
phil. Protosp. 857· Βιφοειδής χόνδρος άποπεράτωμα τοϋ 
στήθους. * Άποπεράτωσις, Ρ. /Egin. 6, 77· rov όστέον. 
Creuzeri Init. Philos. ac Theol. 3,218. "Dionys . 
Areop. 54. 62. 160. 187· 259. Damascius ap. Wolfii 
Anecd. Gr. 3, 215. 252." Kali. Mss. * "Συμπερατόω, 
Is. Porphyrog. in Allatii Exc. 273. Nicetas in Greg. 
Naz. 59. Matth." Boiss. Mss. " Theod. Hyrt. in No-
tit. Mss. 6, 36." Elberling. Mss. * Ύποπερατόω, 
unde] " Ύποπεράτωσις, Perfectio, Consummatio, re-
" λείωσις, Hes." 

Περαίνω, Finio, Termino, i. q. περατόω: unde πε-
περασμένος, Finitus, Terminatus. Aristot. Metaphys. 
5. Τοΰτο δέ οί μέν εν είναι φασι, οί δέ πλείω ή εν' καί 
οί μέν πεπερασμένα, οί δέ άπειρα. Ubi etiam nota 
Opponi sibi πεπερασμένον et άπειρον, et dici πε-
περασμένον a περαίνω, ut μεμιασμένον a μιαίνω. Ad-
ditur περαίνεσθαι είς, pro Terminari et desinere in, e 
Liban, Argum. Or. Dem. pro Cor. Els οϋς έδει τήν 
έπιμέλειαν περαίνεσθαι τοΰ έργον. || Finio, h. e. Ad 
finem et exitum perduco, Perficio: quemadmodum 
Hes. περαίνει exp. επί πέρας άγει, πληροί, άννει: et 
Περαίνει ν, έξα νύειν, άποπληρ οϋν : itidemque Suid. 
Περδναι, τελειωσαι. Aristoph. Πλ. (648.) Πέραινε 
τοίνυν ο,τι λέγεις άνύσαε ποτέ, Ad finem perducas et 
eflScias quod dicis. Pass. ΪΙεραίνομαι, Ad exitum 
perducor, Perficior, etiam Evenio, Aristoph. Σφ. 
(799·) "Opps τό χρήμα, τά λόγια ώς περαίνεται, Ut 
efficitur et evenit quod oraculis praedicitur. Item 
περαίνειν όδόν, ut άννει ν όδόν, Conficere iter. Nec 
multum di versa signif. ex Isocr. Kaipos ήδη περαίνειν 
τήν κατηγορίαν, pro Jam tempus est accusationem 
exequi. Alicubi commodius redditur Efficio, Profi-
cio, Promoveo : ut ούδέν περαίνειν ap. Plut. identi-
dem, Nihil proficere, promovere: sicut et Thuc. 6, 
(86.) p. 225. 'Ότε ούδέν έ'τι περάνει παραγενόμενον, 
Nihil efficiet, promovebit, proderit. Et passiva sir 
gnif, e Platone, Περαίνεσθαι είς τούμπροσθβν, Promo-
veri et progredi. Item e Phalar. Περαίνονται οί γόοι 
εις ούδέν, Nihil lamentis proficimus. || Περαίνειν est 
etiam vocab. Dialecticorum; nam dicunt περαίνειν 
pro Ε positis vel concessis aliquid efficere, h. e. In-
ferre vel Concludere: ac Pythagoricorum fuisse pro-
prium vocab. traduut. Plut. Symp. 8. Tois ρήτορας 
έάσομεν περαίνειν τό οίκεϊον έξ εικότων καί πιθανών έπι-
χειροΰντας. Apud Plut. vero de Procreat. Animi, 
"Ιδια δόγματα περαίνειν, Sua dogmata contexere, , 
Turn. || Περαίνειν Suid. exp. etiam συνονσιάζειν: 
Bud. Paedicare ap. Diog. L. Menedemo p. 122. 
Ήρώτηβεν είς τί αύτόν Αντίγονος περαίνει. Itidem 
paulo ante, Λαβών δέ κόρφος διέγραφεν είς τούδαφος 
περαινόμένου σχήμα, έως δρώντων πάντων σννέν τό 
μειράχιον τήν ύβριν άπηλλάχθη. [ " Bibl. Crit. 2, 1. 
p. 94. Wyttenb. Select. 4l6. Ilgen. Hymn. 401. 
Clark, ad II. A. 338. Plut. de S. Ν. V. 59. Wyttenb. 
73. ad Mor. 1, 169. Oxon., Valck. Oratt. 342. ad 
Xen. Mem. 238. Diatr. 54. Musgr. Med. 213. Iph. 
T. .516. Hel. 1023. 1039. Boiss. Philostr. 337. Heind, 
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Infinitus. Unde ap. Hes. Άπέρατοι, αόριστοι, τέλος 
μή έχοντες. Sic accipit et Schol. Aristoph. N. init. 

ySl Ζεϋ βασιλεϋ, τό χρήμα των νυκτών δσον Άπέρατον, 
exponens μέγα, οί πέρας ούκ έστι, et errare eos di-
ceus, qui scribunt άπέραντον. [" Valck. Hipp. p. 
238. Kuster. Aristoph. 50. ad Lucian. 2, 127." 
Schaef. Mss. * " Τετραπέρατος, Pseudo-Chrys. Serm. 
83. Τ . 7· P· 495, 26. Σημέρον σταυρός προσκυνείται, 
και δ τετραπέρατος κόσμος άγάλλεται." Seager. Mss.] 

ϊίερατεύω, Finio. Sed Hes. περατεύει exp. non so-
lum ορίζει, verum etiam στέλλει, item λέγει. 

Περατόω, Finio, Termino, i. q. ορίζω, Aristot. de 
Mundo, Άρχήν περατονμένην Έλλησπόντω έκ τών 
πρός έσπέραν μερών, Imperium Hellesponto termina-
tum ab occidentis partibus, [ " Pbryn. Eel. 117. Πε-
ρατονσθαι είς, Koppiers. Obs. 47." Schaef. Mss.] 
Inde per sync, factum SCRIBUNT Πέπρωμαι pro πε-
περάτωμαι, Fato destinatus sum: cujus tertia PERS. 
Πέπρωται, Fato destinatum est, quod Christian! di-
cerent πρόώρισται: quod ut ab ορίζω derivatum est, 
sic hoc a περατόω synonymo. Antiphan. ap, Athen. 
(60.) ris γάρ οϊδ' ήμών τό μέλλον δ,Τι παθεϊν Πέπρωθ' 
έκάστψ τών φίλων; Bud. e Luciano quoque affert 
πέπρωται, interpretans Fatum est, ut Cic. de Fato 
dicit, Si tibi fatum est non convalescere: pro quo 
dicitur etiam εϊμαρται. [ " Πέπρωται et πέπρακται 
conf., Musgr. Med. 1064." Schaef. Mss.] Praet. plus-
quamperf. Πέπρωτο, Fatum erat, In fatis erat. He-
siod. (Θ. 464.) Ούνεκά οί πέπρωτο έψ νπό παιδί δαμή-
ναι, Quoniam fatale ei erat, ut a filio perimeretur. 
Hinc PARTIC. Πεπρωμένος, Fataiis, Fato destinatus, 
II. Γ. (309.) Όπποτέρψ θανάτοιο τέλος πεπρωμένον, 
Cui in fatis est ut moriatur. Xen. quoque ('Απ. 
2, 1, 33.) πεπρωμένον τέλος, Fatalem vitae exitum 
dicit: quemadmodum et Herodian. 2, (2, 14.) Τον 
μέν olv κατέλαβε τέλος τό πεπρωμένον: quas verba 
Polit. sic vertit, Atque is quidem suo sibi fato extin-
etus periit. Apoll. Rh. 2, (815.) πεπρωμένη ήλασε 
μοϊpa, Fataiis sors, h. e. Fatum. Et ap. Eur. (Iph. 
A. 882.) πεπρωμένος νόστος, Fato destinatus reditus. 
Rursum ap. Hom. άνήρ πεπρωμένος α'ίση, Cui fatum 
est mori, quasi, ut Eust. exp., at ση πεπερατωμένος 
καί είς τέλος έλθω ν τον ζην. II. Π. (441.) et Χ. (179·) 

"Ανδρα θνητόν έόντα πάλαι πεπρωμένον ά'ίσρ, *Αψ έθέ-
λεκ θανάτοιο δνσηχέος έξαναλϋσαι, Virum mortalem, 
et cui jam olim fatum est mori, Cui jam olim fatum 
vitas terminum statuit et prsefinivit. Et ro πεπρω-
μένον, Fatum, Quod fato destinatum et praefinitum 
est, Plut. "EouceV ούχ οϋτω άπροσδόκητον ώς αφύλα-
κτο ν είναι το π. : alibi, Ό τό π. τελέσας, quod Lat. 
dicunt Fato functus. Alicubi reperitur πεπρωμένον 
pro πεπρωμένον εστί, cum infin. Et πεπρωμένον, sub. 
ov, pro πεπρωμένου 'όντος, Plut. 'fls τψ τόπψ πεπρωμέ-
νον έκείνψ τής Ιταλίας κεφαλή γενέσθαι, Fatum esse 
ut locus ille caput sit Ital'iae. Apoll. Rh. vero 2, 
( l l 6 . ) Ούπω κηρί κακή πεπρωμένον, pro Nondum fato 
et morti destinatum. Rursum τό π. dicitur pro ro π. 
τέλος, Fataiis exitus vitae, Fatum, Lucill. Epigr. 2< in 
Astrologos, ΕΓπεν έληλνθέναι τό πεπρωμένον αύτός 
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'. '_.* »Τ· 11 · Τ — -,ΗΑ S ABSOLVI DIFFICULTER 
ad Plutum p . 171. Villoison. ad Long. 102. Diod. S 
1, 619, 40. Kuster. Aristoph. I l 6 . ad Dionys. H. 5, 
299. 300. 358. Narro, Bibl. Crit. 3, 2. p. 26. Plut. 
Alex. 125. Schm. Heindorf. ad Plat. Phffidr. 306. 
Ineo, sc. feminam, Jacobs. Anth. 7. 49- 10, 116. 
Huschk. Anal. 246. Brunck. Aristoph. 1, 283. 2, 10. 
Rossii Comm. Laert. 253. Heind. ad Plat. Lys. p. 
De oraculis, Eur. Phcen. 1717- Pors. Aristoph. Σφ. 
799. De aor. 1., Valck. Hipp. p. 255. ad Herod. 
758." Schaef. Mss. Eur. Cycl. 892. Isocr. ' A m i . 
321. Cor.] " Πεπερασμένα, Finitus, Conclusus, 
[unde * Πεπερασμένωε, Aristot. Anal. 1, 21, 5. · Πβ-
ρασμόε, i. q. πipas, Ecclesiast. 4, 8. l 6 .12 , 12. Πε-
pavros, unde] Περανπκόϊ, Ad finem perducendi et 
efficiendi vim habens, Qui peritus est s. probe novjt 
inferre et concludere aliquid, ut argutus dialecticus, 
Aristoph. {Ίππ. 1378.) Ξυνερκτικόε γάρ έστι καί πε-
ραντικόε, ubi Schol. exp. totum eum 1. in hunc mo-
dum, συνείρειν TOVS λόγουε και συντιθέναι δυνάμενο* 
ευκόλως, καί πέραε αύτοϊε έπιτιθέναι: quam exp. se-
quendo, περαντικόε esset Argiitus perorator. [Bekk. 
Anecd. Gr. p. 60. *"Περαντάε,Tzetz. Chil. 12, 886." 
Elberling. Mss.] Άπέραντοε, ό, ή, Infinitus, i. q. 
άπειρος, άπεράτωτοε, ov πεπερασμένος, πέραε ούκ έχων : 
quae ap. Epicurum synonyma sunt, et sonant, Infini-
tus, Extremum non habens, ut Cic. interpr.: Hes. 
quoque άπεράντοιε exp. άπείροιε. UNDE 'Απέραντο-
λόγοε, Nullum finem faciens loquendi, Multiloquus, 
Loquax, Verbosus, [ " Diog. L. 1,35." Wakef. Mss.: 
Gal. Dogm. Hipp, e Plat. 3, 4. * " Άπεραντολογέω, 
Heyn. Hom. 5, 199." Schaef. Mss. " Theod. Prodr. 
in Notit. Mss. 8 ,140." Elberling. Mss.] A quo 
SUBST. Άπεραντολογία, ή, Verbosa oratio, Loqua-
citas, Lucian. (1, 373.) Citatur e Cic. quoque Ep. 
ad Att. [Athen. 262. 270.] Ab eod. 'Απέραντοε est 
etiam ADV. Άπεράντωε, More eorum quae infinita 
sunt, nullo fine et extremo terminantur s. circumscri-
buntur. Apud Aristot. (Nat. Auscult. 3, 7.) "Απει-
ρον δ' έστϊ τό άπεράντωε διεστηκόε. || 'Απέραντοε, Qui 
ad finem perduci non potest, perfici nequit, Cui finis 
imponi uequit: ut ά. πολιορκία. Apud Aristid. Α -
πέραντα ποιεϊν, Frustra contendere, Nequicquam 
laborare, Actum agere. [Lucian. 1, 812. " Valck. 
Hipp. p. 238. Wakef. S. Cr. 3, 192. Musgr. Med. 
213. Kuster. Aristoph. 50. 'Απέραντα σνμπεραίνειν, 
Lucian. 3, 37." Schaef. Mss. Thuc. 4, 36. Diog. L. 
10, 12. iEsch. Pr. 152. Eur. Med. 211. Plato Soph. 
245. Polyb. 1, 57, 3. * Συναπέραντοε, Phot. Bibl. 
497. " Una infinitus, Method. 342.344." Kail. Mss.] 
Άπέραστοε, ό, ή, i. q. απέραντοε. [ " Ad Lucian. 2, 
127." Schaet Mss. * " Ίσοπέραστοε, Buttm. Schol. 
Od. A. 98." Elberling. Mss. * Εύπέραντοε, Spohn. 
Niceph. Blemm. n. 132.] 

[* " Άντιπεραίνω, ad Hesych. 1,1375, 5." Dahler. 
Mss. Anal. 2, 377- " Jacobs. Anth. 10, 116. 229." 
Schaef. Mss.] Άποπεραίνω, Ad finem perduco, Per-
ficio, Efficio, Perago. Unde ap. Hes. Άποπερανω, 
quod exp. άποπληρώσω, αποτελέσω. Suid. postquam 
άποπεραίνοντεε exposuit τελειοΰντεε, subjungit h. 1., 
Παώαρίων δέ καί γυναικών φληνάφουε διαπλέκοντεε καϊ 
άποπεραίνοντεε. [ " Toup. Opusc. 2, 175." Schaef. 
Mss.] * Προαποπεραίνω, Cyrill. Alex. Glaph. 2. p. 
219. Αιαπεραίνω, itidem Ad finem perduco, Finem 
impono, Perficio, Absolvo, Plato Gorg. Εΐ δοκεϊ χρή-
ναι διαπερανθήναι τόν λόγον, Absolvi et claudi. Ex 
eod. Plat. Ό δή wpwrosxpovpsSieTrepavejj.Traductum 
et exactumest. Et Plut. Numa, At' ψδήε ύπό τών 
σάλιων άμα τη πυρρίχη διαπεραινομένηε, Quae peragi-
tur una cum pyrrhicha. Διαπεραίνομαι activam quo-
que signif. habet, Aristot.de Mundo, Σελήνη έν μηνϊ 
τόν έαυτήε διαπεραίνεται κύκλον, Suum orbem men-
struo spatio absolvit. Item Plato de LL. Διεπερανό-
μεθα λόγον. [ " Ad Lucian. 2, 319. Boiss. Philostr. 
337. Heindorf. ad Plat. Phaedr. 306. Narro, Bibl. 
Crit. 3, 2. p. 26." Schaef. Mss. * Διαπεραντέον, Plato 
de LL. 4. p. 715.] Συνδιαπεραίνω, Una absolvo, 
Plato Gorg. Έπεί συ ούκ έθέλειε συνδιαπεράναι τόν 
λόγον. Έκπεραίνω, i. q. διαπεραίνω, Plato Epist. 
7· "Ινα δ' έκπεραίνω μεν ούκ ολίγα πράγματα έν όλίγω 

potest. , In VV. LL. exp., Cojus 
finis et exitus gravis est. [ " Δυσεκπέραντοε,'* Δυσεκ-
πέρατοε, Valck. Hipp. p. 238. 258. Musgr, ad v. 
678." Schaef. Mss.] Διεκπεραίνω, Absolvo et atj 
finem perduco rem institutam, Ccepto ultimam mfc 
num impono. Exp. etiam Percurro. [ " Soph, ia 
Stob. 560,10." Wakef. Mss. * Έπιπεραίνω, Artemid. 
I , 82. Έπιπεραίνεται, i. e.μοιχεύεται, " A d Hesych 
1, 1375, 5." Dahler. Mss. Cf. ΈπιΜρω.] Συμπερά-
νω, Una perficio, Adjuvo ad aliquid perageudum: 
συνδιαπράττομαι, ut Bud. exp. ap. Dem. (281.). Σνμ. 
περ αναμένων δέ τών άλλων συνεργών αύτφ τήν προς 
τούε Θηβαίουε έχθραν. |] Συμπεραίνω et Συμπεραίνο-
μαι, Concludo, Colligo, συνάγω: vox Dialecticoruni 
ut et περαίνω: qua signif. utitur Aristot. Eth. 1, 3' 
necnon Themist. Apud Al ex. Aphr. vero Συμπεραί-
νεται, Efficitur et concluditur, ut Cic. saepe loquitiif, 
II Συμπεραίνω, Coitum perago, ut Bud. interpr. ap. 

Β Aristot. H . A. 5, (5.) Τοϋτο δή συμπεραίνει καί επεκ-
τείνεται είε τήν τοϋ θήλεοε χώραν καϊ υποδοχών: At 
Gaza, Inseritur et in locos tenditur femioarum 
[ " Clark, ad II. A. 338. Wyttenb. ad Plut. deS.N.V. 
73. Matth. Ariecd. 1, 8. Schol. Aristoph. Πλ.ρ.171] 
Hemst., Kuster. Aristoph. 116." Schaef. Mss. Eur, 
Or . 1577· κληθρα σνμπεραίνοντεε μόχλοϊε, 
jungentes et firmantes vectibus vel seris. *Γ 
σιε, unde * Συμπεραντικόε, Phot. Bibl. 255,] Ιομπΐτ 
ρασμα, τό, Conclusio, Connexio, Complexio, Id quod 
e positis vel concessis efficitur et concluditar, Ultima 
pars syllogismi, in qua duo πέρατα, i. e. Termini s. 
Extrema, relicto medio conjunguntur. Plut. deSo-
lert. Anim. To σ. τοϊε λήμμασιν έπιφέροντοε. Vide 
Quint. 5, 14. [ " Wakef. Eum. 213. S. Cr. 4,164. 
Schol. Aristoph. Πλ. p. 171. Hemst." Schaef. Mss. 
Ocellus 1, 3. Τ ό σ . τήε μεταβολήε. * Συμπερασματικός, 
Schol. Eur. Hec. 511. 996. Or. 189.] Συμπέρασμα-
τικώε, ut συλλογίσασθαι σ., Ratiocinari et syllogi? 
smum proponere, in quo concessis vel positis duabus 

c propositionibus infertur conclusio. Aristot. Rhet. 2. 
Μι) ουλλογισάμενον σ. * Συμπερασμόε, Artemid, 3, 
58. * Συμπεραστόε, unde * Άσυμπέραστοε, Aristot. 
Nat. Auscult. 1 ,4 . " Schol. Pind. Ί . 1,6." Wakef. 
Mss. * Σνμπεραστικόε, unde * Συμπεραστικώε, ΑήίΜ. 
Soph. Elench. 1. p. 297.] 1 

[· " Περαινάζω, Clem. Hom. 10, 19." Kali. Mss.} 
1Γ Πείρα* SIVE Πεϊραρ, Finis, i. q. πέρας, II. 0. 

(478.) ονδ' ε'ί κε τά νείατα πείραθ' ΐκηαι Ταίης καί τόν-
τοιο, (S. 301.) "Ερχομαι όφομένη πολυφόρβον πείρατα 
γαίηε Ώκεανόν τε, Od. Ψ. (248.) ου γάρ πω πάντνν 
έπϊ πείρατ' άέθλων "Ηλθομεν, Ad exitum et finem 
omnium certaminum, II. (Z. 143.) τΑσσον i f f , &s rec 
θάσσον ολέθρου πείραθ' Ϊκηαι. Sic Od. Χ. (33.) 
δή σφιν καϊ πάσιν ολέθρου πείρατ' έφήπται, Extremum 
exitium : (Ε. 288.) ένθα οΐ άίσα Έκψυγέειν μέγα πει· 
ραρ όίζύοε. Apud Eund. οΐ δικαζόμενοι dicuntur eiri 
μάρτυρι vel κριτή πεϊραρ έλέσθαι, Finem et exitum 
controversiae s u i : II. Σ. (501.) "Αμφω δ' ιέσθην Μ 
ϊστορι πεϊραρ έλέσθαι. At χαλκήϊα πείρατα τέχνη: 

) vocat Fabrilia instrumenta, quod eis ars ipsa πβρα-
τοϋται, ut Eust. tradit Od. Γ. [433. "Ad II. N. 
359. Musgr. Or. 783. Callim. 1, 421. Heyn. Horn. 
6, 177. 437. 439. 564. 7, 531. 8, 430. Πειραιά 
Wakef. Trach. 167. Jacobs. Anth. 6, 171. 7, 
186. Heyn. Hom. 5, 211. 327· 376. 'Ολέθρου πείρα-
τα, 6, 289· * Πείρα pro πείρατα, Ruhnk.. Ep. Cr., 
178. Callim. 1, 421." Schaef. Mss. * Πε/ρατα γαίιμ, 
Barker, ad Etym. M. 1115-6. * " Πολνπείρατοί, 
Manetho 1, 67. nisi leg. * Πολυπείριτοί." Schsf. 
Mss.] 

"Απειρος, ό, ή, Terminum s. Finem non habens, in-
terminatus, Infinitus. Cic. άπειρον χρόνον vertit 
Tempus infinitum : et contrarium, πεπερασμένοι}· 
nitum. Exp. etiam Imtnensus. Plut. de PJac, Phil. 
"Απειρος κατά τό πλήθος ό κόσμοε, Mundus est infinitus 
quod ad multitudinem attinet, i. e. Infinita multitu-
dine sunt mundi, pro Innumerabiles. Cic. άπειρο*· 
αιθέρα ap. Eur. reddit, Immoderatum aethera. Idem 
haec Epicuri verba, Ό δέ τών κενών δόξων τλΜ" 
τος είε άπέιρον εκπίπτει, sic vertit, Inanium au· 
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s. Innumerabiles : ut a Cic. etiam redditur in Plat. 
Timaeo. || "Α. δακτύλιοι, i. e. Annulus άπειρος, vo-
catur Qui non habet fundam, vel, ut alii, Qui non 
habet gemmam, άλιθος, Aristot. Auscult. 3. Καϊ γαρ 
rois δακτυλίους άπειρους φασι τούς, μή έχοντας σφενδό-
νην. Secundum ajiios άλιβος δακτύλιος dicitur. ό άπει-
ρος. J . Poll. 7. Τον δε.περιφερή και άλιθον δακτύλων, 
άπείρονα καλοΰσι, i. e. Rotundum autem et gemma 
carentem annulum άπείρονα vocant. Sed mendose 
legitur in vulgatis Pollucis Edd. λίθον pro άλιθον. 
Praeterea fortasse non άπείρονα, sed άπειρον, J. Poll, 
scriptum reliquit; nam άπειρων valet quidem i. q. 
άπειρος, sed Poeticum est. [ " Heyn. Horn. 6, 504. 
Brunck. CEd.T. 1088. Rotundus, Steinbr. Mus. Tur. 
1,311. ubi et (le ά. δακτύλιος. "Απειρος το πλήθος, 
Xen. Mem. 1, .1, 14. Έπ* άπειρον αν'ξειν, Heyn. Hom. 
4, 694." Schaef. Mss. * Άπειροβαθής, Valde profun-
dus, Synes. Η. 4, 171. p. 338. Lobeck. Phrvn. 534. 
" Reiz. Belg. Gr. 631." Schaef. Mss. * 'Απειρόγνω- B 
βτος,' pionys, Areop. de Coel. Hier. 14. p. 158. 
* "'ΛπεφόδωβΡί, Andr. Cr. 39- 50. 122. 248. Dio-
nyf. Areop. 223. 248." Kail. Mss. * Άπειροειδής, 
Creuzer. Init. Philos. ac Theol. 3, 136. * Άπειρο-
παθής, unde] Άπειροπάθεια, ή, Infinitas quaedam vel 
Immensitas affectionum animi praeter naturam, Sy-

, nes, Herculiano, Εί φιλοσοφία πρεσβεύειν οϊδεν άπά-
θειαν,αυτήν, αί, μέσαι δε έξεις.είς μςτριοπάθειαν ΐσταν-
ται,,τήν ά, και τό , * εύταπείνωτον ποϋ, χωράς ,τάξο-
μεν; Sonat autem άπειροπάθεια, ή άπειρία των παθών. 
Άπειροπλάσως, ad verbum Infinitiplex; ea forma, 
qua dicitur Multiplex. Ab Hes. άπειροπλάσιον ex p. 
πολυπλάσιον, i. e. Multiplex. [Eust. p. 89, 8. **A-
sτειροπλασίων, 67, 4. " Basil. Hom. 6." Wakef. Mss. 
* " Άπεψοπληθής, Qui magnitudinis infinitae est, 
Chrys. in Ep. 1, ad Cor. Serm. 4. T. 3. p. 26.1/34. 
Μέγαί ουρανός, καί ά. ή γή ; θαύμασαν τοίννν τόν 
πεποιηκότα.", Seager. Mss, " Anna C. 96. 103. 105. 
184." Elberling.Mss. "Heyn. Hom. 5, 59. Niceph. 
Blemm. Phys. ,p. 130." Schaef. Mss. Nicander Θ. c 
310. * 'Απειρόπλοντος, Euseb. in Hierocl. c. 19. p. 
444., * "Άπειροτέρμων, Asclepius ad Ammon. 101. 
Ed. Par . 1554." Boiss. Mss. * " Ύπεράπειρος, Dio-
nys, Areop. 241. * Ύπεραπείρως, Andr. Cr. 144. 
* 'Απείρως, Supra modum, Suid. in "Αδην et Άνα-
τραπέντες. Infinities, Athan. 1, 309· Andr. Cr. 
133." Kail. Mss.] Άπειράκις, adv., Infinities, Bud. 
citans e Dionys. Areop., Α. άπειροι. ["CIeom.208. 
Philo J. 1, 506." Wakef. Mss.] Άπειραχώς, aliud 
adv., Infinitis modis, Procl..in Eucl. Τά μεν μοναχώς 
γίνεται,; τά δέ πλεοναχώς, τά δέ ά. [Plut. 8., 922.] 
'Απειρία, ή, Infinitas, Immensitas, [ " Hierocl. 260. 
Plut. 2, 3990=7, 568.)" Wakef. Mss.] 

'Απείρων, ονος, ό, ή, ap. Poetas, i. q. άπειρος, et ex 
eo factum παρωνύμως, Eust.: Hesiod. ('A. 472.) λαόϊ 
απείρων, Infinitus populus. Et in plur. άπείρονες, 
Infiniti, Od. Θ. (340.) Δεσμοί μέν τρις τόσσοι άπεί-
ρονες άμφίς έχοιεν. Idem somnum άπείρονα dicit 
quasiImmensum, i, e. Profundissimum, Od. H.(286.) 
γρνον δε θεός κατ' άπείρονα χενεν. j| Frequenter j) 
etiam tam ap. Horn, quam Hesiod. reperimus .ter-
rain επιθετικως appellatam άπείρονα, i. e. Rotundam, 
ut vult Eust., et alii nonnulli. || 'Απείρονας vult 
Hes. Sopboclem.in Tljyeste posuisse pro άπειράτους. 
Duobus autem modis capi άπείρατος, paulo ante 
dictum fyit. [ " Brunck, Soph. 3, 500. (Ed. T. 
.1088. Heyn. Hom. 5, 385. 6', 564. 7, 607- 8, 21. 
712. Toup. ad Longin. 326. Valck. Hipp. p. 245. 
Graev. Lectt. Hes. 616. Rotundus, Steinbr. Mus. 
Tur. 1, 311." Schaef. Mss.] " Άπέρων, Intermina-
" tus, Nullo limitatus fine, Nullo circumscriptus s. 
" definitus termino : ut Hes. quoque άπέρονα exp. 
" πέρας μή έχοντα. - Poetae Ioriica τον ι έπενθέ-
" σει dicunt άπειρων." [* Παναπείρων, Schn. Lex. 
άμαρτνρως. * Πολύπειρων, Multiplex, Varius, Orph. 
Ag. 33. " Hymn, in Cer. 29,6." Schaef. Mss.] 

. Άπείριτος, ο, ή, sicut άπειρων a Poetis pro άπειρος 
ponitur: ut πόντος modo άπειρων appellatur έπι-
θετικύς, modo άπείριros, pro commoditate metri. 

109·) πόντος άπείριτος. Idem ut γαίαν άπείρονα, sic 
et ("Epy. 1, 159.) γαίαν άπείριτον dixit. Si igitur 
άπείρονα γα'ιαν exponamus Rotundam, Eustathium 
sequentes: sic et άπείριτον γαίαν exponere conve-
niet. ["Jacobs. Anth. 9, 248. ad Charit. 26l ." 
Scbaef. Mss; * " Παναπείριτοϊ, Opp. K. 2, 517." 
Wakef. Mss. * " Παναπείρατος, (sic,) Didym. de 
Trin. 2, l6 ." Routh. Mss. Cf. Πολυπείρατοϊ.] 

Άπειρίδιος, Infinitus. Άπειρίδιον Hes. πολύ, sicut 
άπειρον. Idem exponit itidem πολύ. 

Άπειρέσιος, ό, ή, itidem ap. Poetas pro άπειρος 
ponitur, sicut άπειρων et άπείριτος: ut δήριν άπειρε-
σίην, ap. Hom, (Batrach, 4.) Bellum immensum. 
["Theogn. 8. Jacobs. Anth. 9, 248. ad Charit.752. 
Heyn. Hom. 6, 564." Schaef. Mss.] Dicitur E T I A M 
Άπερείσως ab Eod. per metathesin, II. A. (13.) άπε-
ρείσι" άποινα, Infinita munera. Frivola enim est 
altera opinio, ut sit άπερείσια pro λαμπρά, ita dicta 
quasi είς άπερ άπερείσειεν άν τις τόν λογισμόν. 

Πειραίνω, Finio, Termino, i. q. περαίνω, s. περα-
τόω. " Πειρτ,νας, Qui perfecit." [Od. Χ. 175. " Ja-
cobs. Anth. 9, 271. Ilgen. ad Hymn. 401. Soph. 
Trach. 581. (male Brunck. in Ind., cf. Damm. p. 
1976.) Wakef. ibid." Schaef. Mss. Arat. 24. 289. 
365. * Πειραντός, unde * Άπείραντος, Immensus, 
Pind. Π. 9, 61. άλκά.] 

ΠΕΡΑ, Ultra: construitur cum gen. Aristot. Po-
lit. 6. Kat τούτου μή πέρα προβαίνειν, Ultra hoc non 
progredi, Cic. Adhibent modum quendam, quem 
ultra progredi non oporteat. Idem Aristot. πέρα 
sine adjectione posuit pro Ultra modum : Polit. 7. 
Χαλεποί γάρ πόλεμοι αδελφών καί ο'ί τι πέρα στέρζαν-
τες, ο'ίδε καί πέρα μισοϋσι. Pro Ultra, sine adje-
ctione itidem ponitur ap. eund. Plat. Tim. Μηδέν 
%τι πέρα ζητε'ιν, Nihil ultra requirere, Cic. || Ali-
cubi cum suo casu redditur Ultra quam, Plus quam: 
Πέρα rov φυσικού καί μετρίου, Plus quam natura et 
modus exigit. |j Supra, Philostr. Her. Π. ανθρώπου. 
Supra hominem. Ibid, Π. τέχνης, Supra artem. Greg. 
Naz. Π .τοΰ μυστηρίου, Supra mysterium. Et πέρα πί-
στεως, Supra fidem ; δυνάμεως, Supra vires. At πέρα 
τοΰ λόγου, Supra quam dici potest. || Exp. etiam 
Praeter: Π. τοϋ μέτρου, ap. Lucian. Praeter modum, 
quod tamen et in superior! signif. queas accipere pro 
Ultra modum, utetap. Dem., Π. τοΰ μετρίου. Rursum 
pro Praeter, cum dicitur, Πέρα <Sv προσεδεχόμεθα, 
Praeter expectationem. Nisi potius et ibi Ultra expe-
ctationem interpretandumsit,h.e. Ultra et plus quam 
expectabamus. Bud. quoque ap. Dionys. Areop., 
Π.Γοϋ δέοντος interpr. Praeter modum, Plus quam ex-
pedit. ["Kuhn. ad Paus. 119. Lennep. ad Phal. p. 
7- Eur. Hec. 707. Bergler. Alciphr. 201. 383. 422. 
ad Lucian. 1, 280. 474. 663. 688. 2, 280. Valck. 
Hipp. p. 274. Thorn. M. 665. 666. Markl. Iph. p. 
60. 238. Musgr. 397- Iph. T . 839- 900. Ion. 274. 
Soph. Phil. 1275. 1277- 1286. Reitz. Defens. Lu-
cian., ad Paus. 291. Fac. ad 1, 560. Kuster. Ari-
stoph. 215. Brunck. Soph. 3, 408. Boiss. Philostr. 
210. 584. Tzschuck. ad Strab. 5. p. 513. Heind. 
ad Plat. Phaedr. 234. Dionys. H. 4, 2255. Conf. c. 
παρά, Bredow Ep. Par. p. 100, 6. Cum inf., Ari-
stoph. "Opv. 416. De quant., Brunck. ad Hipp. 
1044." Schaef. Mss. * Πέρα, ή, iEsch. Suppl. 270. 
εκ πέρας Ναυπακτίας, sed locus est susp.] 

Πέραν itidem pro Ultra accipitur, sed de loco tan-
tummodo dicitur; at praecedens πέρα, nunquam. 
Aristot. de Mundo, Π. Ινδών, Ultra lndos, Thuc. , Π . 
θαλάσσης, Trans s. Ultra mare. Idem sine casu 
dixit, Διαπλεύσαντες πέραν, pro Trajicientes in ulte-
rioreni partem. Synoiiyma huic πέραν sunt έπί θά-
τερα δέ, έπ' εκείνα δέ, ut Bud. t radit : opposita, έπί 
τάδε μέν, έπί θάτερα μέν, quae significant Cis, Citra. 
Interdum articulus additur, et in nomen transit, ut 
ό πέραν, Ulterior, Qui in ulteriore parte est, est e 
regione, ex opposita s. objecta parte est. Quo sensu 
dicitur etiam ό κατ' αντικρύ : \ιΙή πέραν όχθη, Ulte-
rior ripa, Opposita fluminis ripa. Et τά πέραν, Thuc. 
Quae sunt in adversa parte, Quae sunt e regione. Et 
τά πέραν πράγματα, Res quas 111 ulteriore parte agun-
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tur, Polyb. 3,(97, 5.) Οΰδέ ι tore γαρ πράτερον θαρρή-
e-avres δίαβρναι τόν "Ιβηρα ποταμόν, ά λ λ ' άσμενίζον· 
τεs τ§ τών έπι τάδε ψιλίφ και σνμμαχίψ, τότε διέβησαν, 
και τότε πρώτον έθάρρησαν άντιποιεϊσθαι των πέραν 
πραγμάτων. Ubi nota opposita sibi τά έπι τάδε et 
τά πέραν, i. e. Citerioraet ulteriora. ["Jacobs. Exerc. 
1, 5. ad Lucian. 1, 280. Musgr. Ale. 588. Wakef. 
596. Markl. Suppl. 676. Here. F. 386. Brunck. Apoll. 
Rh. 223. Diod. S. 2, 326. Tzschuck. ad Strab. 5. 
p. 513. De quant., Brunck. Aristoph. 2, 74. Πέ-
ραν θαλάττης, ad, Diod. S. 2, 531. Heyn. Hom. 4, 
344. Els π., 8, 122. Eis ro π., 124." Schaef. Mss. 
Ύρ π. τιμή, /Elian. Η. Α. 15, 29·] 

''Αντιπέραν, VEL Άντιπέρας, Ε regione, Ex ad-
verso, Aristot. de Athenis loquens, Ώστε και έπι rijs 
άντιπέραν -ηπείρου προνβάλετο έτέραν Ελλάδα αποικον 
εαυτής. Sic ap. Plut. Pericle, Eis τήν άντιπέραι ηπεί-
ρου. Apud Thuc. (1, 100.) Έν τρ άντιπέραι Θράκρ, 
In Thraeia quae est ex adverso. Dicitur etiam ro 
άντιπέρας sine adjectione, Xen. (K. 9, 3.) 'Απελθούσα 
ets τό άντιπέρας, i. e. In locum e regione si turn, Bud. 
Volunt autem Gramm. esse adverbium άντιπέραν s. 
άντιπέραι, et dici & άντιπέραι, ut dicitur ό άνω vel ό 
κάτω. Suid. tamen ait acuendam esse peuultimam 
voeabuii άντιπέραι, quod nomen sit fem. genitivi 
casus. j| Invenitur E T K a r a v r t x e p O s , uno vocabulo, 
pro άντιπέρας, ap. Lucian, Sed quidam malunt di-
visim scribere κατ' άντιπέρας. || Άντιπέραν et άντι-
πέρα, etiam pro Ultra, Poiyb. 5, (48, 6.)"Αμα δέ καί 

άντιπέρα παρεμβολής ύπν τήν όψιν ούσης, B u d . 
Άντιπέραν, Heyn. Hom. 4, 347. Scfeueid. Anab. 

p . 6. Αντίπερα, Apollod. 243. Heyn. 738. ad Cha-
rit. 309. Άντιπέρα, —αν, ad Diod. S. 1, 378. Άντι-
πέραν cum gen., Argum. Eur. Hec. ad Diod. S. 1, 
158.. 329. 348. Kar' άντ., ad Charit. 521. Άντιπέρας,· 
Ruhnk. Ep. Cr. 293. ad Diod. S. 1, 348." Schsef. 
Mss.] 

" Π έ ρ α θ ε ν , Ex ulteriori loco, Eur. Heracl. 83." 
Seager. Mss. Strabo 12. p. 811. Symm. Es. IS, 1. 
Sopb. 3, 10.] * 

Περάτη, ή, Ulterior, Apoll. Rh. 2, (1090.) περάτης 
eis oipea γαίης, In montes terras ulterioris: de fuga 
martiaruiin avium. || Accipitur etiam substantive 
pro πέρας, i. e. Finis, Extremum : ad quam signif. 
respiciendo ponendum fuerit ante Πέρα. Od. Ψ . 
(243.) Νίίκτα' μέν έν περάτρ δολιχήν σχέθεν: ubi 
Schol. exp. ήδη irpos τώ πepar* και τω τέλει ονσαν. 
Faciebat igitur Minerva ut extrema noctis pars sub 
ipsam auroram longior esset. Ab Apoll, Rh. 1, 
(12S1.) περάτη dieitur Extremitas borizontis orien-
tem versus, ηώς 'Εκ περάτης άνιοϋσα: ubi annotat 
Scihol. περάτην quosdam accipere ro ύπό γήν ήμι-
σφαίρων: sed proprie ita dici rjjv άνατολην, quia sit 
πέρας τής τον ωκεανού κινήσεως: nam ab ea incipit et 
in earn desinit. At idem Apoll. 2, (164.) dicit, ήλιος 
—'Εν περάτων ανιών: ubi rursum Schol. exp. έκ τοϋ 
ύπέρ ορίζοντος ημισφαιρίου. [Barker, ad Etym. Μ. 
1115-6. "Musaeus 111." Seager. Mss. " Ad Charit. 
223. ad Callim. 1, 179." Scbaef. Mss. Arat. 499. 

Περάτηθεν, Apoll. Rh. 4 , 5 4 . Barker. 1, c. " Ad 
Charit. 521. 736." Schaef. Mss.] 
- Πέρα tr epos, Ulterior, Eust. [ " Heyn. Horn. 8, 

6 2 2 . ad Dionys. H. 4 , 2 2 5 5 . " Schaef. Mss.] U N D E 
Πΐραιτέρίο, Ulterius, Ulterius quam, iEschin. Π. row 
δέοντος, Ultra quam oportet, Ultra modum. Sic Π. 
τοϋ προσήκοντος. At Plut. Gatba, Π. τόλμης άνήγεν 
εαυτόν, pro Multo audacior evasit. [Aristoph. Θ. 
705. "Ruhnk . Ep. Cr. 217· Eur. Phoen. 1675. 
Andr. 270. Valck. Diatr. 249. Brunck. Trach. 665. 
Wakef. 948. Brunck. Apoll. Rh. 74. 119. 232." 
Schaef. Mss.] 

Περαϊοί, Ulterior, In ulteriore parte situs. Unde 
ή περαία, sc. γή vel χώρα, Terra vel Regio ulterior, 
i . e . e regione sita. Strabo, Tous Σάλλυας έχοντες 
άντιπαρήκοντας έν τρ περαί(/,, et, Κατά τάς Πΐθ)}κβι>-
σας καί τήν περαί αν άπασαν, Apoll. Rh. 1, (1112.) 
etiam cum gen. και πάσα περαίη Ορήίκίης, i .e. πα σα 
ή εναντία χώρα τής Θράκης, Regio ilia tota quae ultra 
Thraciam est, Thraciae objecta et opposita. [ " Ad 
Herod. 639. Περαία, ad' Diod. S. 1, 707. 2, 465. 

A 476." Schaef. Mss.] Περαιόθεν, Ε* ulterior! parte 
nt πέρηθεν. Quod vero Arat. (606.) dicit, Παρβ^ί 
ήμος άπα σα περαιόθεν άρτι γένηται, Cic. vertit, Et 
jamjam toto processit corpore virgo. [Apoll. Rh.4 
71.] AT Tlepaias, 6, Piscis de genere capitonum, ap! 
Aristot. H. A. 8, 2 . : cui opp. πρόσγεtot.. Gaza 
vertit Translitoranus. Sed ap. Atben. LEGITCR 
Φεραίος. Άντιπέραιοί, Ex adverso s. Ε regione situs: 
ut άντιπεραία γή, Apoll. Rh. (2, 351.) Apud Hom. 
autem II. B. (635.) άντιπέραια exp. τά έξ εναντίας κεί-
μενα χωρία: secundum quosdam, Loca ex adverso 
sita. Vide Eust. Προ* άντιπεραίαν VEL Προσανπ-
πέραιαν conjunctim citatur e Dionys. P. (962.) pro 
άντιπέραν, Ε regione. [ " Heyn. Hom. 4,347." Schaef. 
Mss.] Περαιόω, Transmitto s. Transveho εις τήν 
περαίαν, Trajicio in ulteriorem oram, Transport», Et 
ΤΙεραιόομαι, pass, signif. In ulteriorem partem traji-
cior, Trans flumen, lacum, aut fretum vehor, Lucian. 
( 2 , 9 2 4 . ) ΤΙεραιωβέντας τήν λίμνη ν είς τό εϊσω λειμίιν 
ύποδέχεται, Paludem trajectos, Cum in ulteriorem 

Β paludis ripam transvecti sunt. Alias ΪΙεραιονμαι neu-
traliter etiam redditur Trajicio, Transmitto, Tran. 
seo: quod et περάω. Herod. Έπεραιώθην τόν ποταμον, 
Transmisi fluvium. Thuc. 'Επβρ αιώθησαν τόν Ίόνιον, 
Ionii maris sinum trajecerunt: (1, 26.) Περαιούμενοι 
κατά θάλασσαν, Schol. πλέοντες : sed reddemus potiui 
Transmittentes mare, vel Transfretantes. [" Toup. 
Opusc. I , 369. Wyttenb. Select. 416. Thom. M. 
189. 704. Pbryn. EcL 117· Wakef. Here. F. 409. 
Diod. S. 1, 721. Act. et med., Kuster. V. M. 41. 
Περαιωθεί®, 56." Schaef. Mss. Xen. Κ. Ά . 7, 2,12. 
* Περαίωας, Transitus, Philostr. p. 67. c. 15. Fi-
nis, Method. 396. 402. Andr. Cr. 1.145. τοϋ βίον." 
Kail. Mss. * Υίεραιωτός, unde * Δνσπεραίατοι, Palla-
dius de Brachman. p . 10. * Περαιωτικός, Gl, Pene* 
trabilis. * "Άναπεραιόομαι, Schol. Eur. Andr. 938." 
Kail. Mss. * Άντιπεραιόω, Sozom. Η. E. 9, 15. 
ψ V Άποπεραιόω, Desino, ets, Dionys. Areop. 122." 
Kail. Mss.] Αιαπεραιόω, i. q. περαιόω, at διαπορ· 
θμεύω a c διαπεράω i. q . πορθμέύω ac περάα^ Plut. 

C Sulla (27.) p. 857. meae Ed. Μέλλον?»? δέ tovs στρα< 
τιώτας διαπεραιοϋν, Trajieere, Transporters. Unde 
Αιαπεραιωθείς τόν ποταμόν, Flueien transvectus,*Qoi 
flumen transmisit. At Soph. Aj. (730.) improprie 
eis τοσούτον ήλθον άστε καί χεροϊν Κολεών ερνστα he* 
περαιωθη ξίψη, pro Ut et e vaginis distrkti fneriut 
enses. Διαπεραίωσα, TransVectio, Trajectio, Trans-
missus, Trajectus, [Scbol. Thuc. 3, 76. * Ivyhiam 
ραιόω, Schol. 6, 44. Basil. 3, 337. *Έκπεραιόω, 
unde * Διεκπεραιόω, Strabo 12. p. 809. * " Karn-
περαιόω, Eust. p. 13, 14. * Καταπεραίωσις, 81, 5." 
Seager. Mss. * Ιυμπεραιόω, Phot. Bibl. 498. " Una 
praetereo, Method. 346. Terminor, e«s, Clem. Ales. 
379. * Σνμπεραίωσις, Finie, 526. τοϋ βίον." Kail. Mss,] 

Πέρην, Ionice pro Πέραν, Trans, Ultra. Itidem 
cum gen. II. B. (535.) ναίονσι πέρην ιερής Ενβοίηι: 
[626'.] AT Πέρηθεν, Ex ulteriori parte, De ulterior» 
parte, [Lucian. 3, 459." Schaef. Mss.] Άντιτερην* 
Ion. pro Άντιπέραν, Apoll. Rh. [2, 177- 722. 4,68. 
" Antip. Thess. 18." Schief. Mss. * Karavrnr^jtfS 

D Manetho 2, 22. 3, 423. 6, 287·] AT Άντιπέηϋεν, 
i. q. πέρηθεν, Ex ulteriori parte, opposita regiow, 
[ " Huschk. Anal. 117. Antiphil. 45." Schaef. Mss.] 

[* " nepatrijs, Transitor, Qui transit, Aqu. Gen. 
14, 13. Vide Schol. Aristoph."Opv. 823. Casaub. m 
Athen. p. 421, 23. et Joseph, de B. J. 2. p. 203, 8. 
220, 10." Schleusn. Lex. V. Τ . * Άνηττεραίτφ, 
unde fem. * " ΆντιπεραΊτι* γή, Regio quae ex ad-
verso est, Tzetz. Ch. I , 896. (p. 180" Elberling. 
Mss.] · 

ΠΕΡΑΩ, ήσω, et άσω, quod in prosa potius usita-
tum, Transeo, διαβαίνω, i. q. πείρω: unde et deriva-
tum esse putant nonnulli: alii a πέραν vel πέρας, ut sit 
i. q. περαιοϋμαι. II. Μ. (53.) de fossa ampla, ofir'Sp 
ύπερθορέειν σχεδόν, ονδέ περήσαι 'Ρήίδίη, Quam nec 
transilire nec tran si re facile erat, Nec transultunec 
transitu facilis. Paulo ante dicit, Τά^ρον εποτρύνν* 
διαβαινέμεν : accipiens synonymws περφν et διαβώ' 
νειν: quibus opp. νπερθορεϊν s. ύπερπηδψν, Saltu su-
perare. II. Ψ . (71.) Θάπτε με om τάχιστα, πνλαί'Αι-
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δαο περήσαι, Ut portas Plutonie transeam ; nam arce- A 
batur a ceteris anirnabus. Item πepfyv fluvium dici-
raur pro Transire, II. Φ. (283:) de subulco, "Ov ρά r' 
ένανλοε άποέρσρ χειμώνι περώντα, Quem torrerls op-
presserit hyeme transeuntem. Solent enim hyeme, 
propter erebrjores et majores imbres, torrentes esse 
violentiores et transitu difficiliores. Plut. Camillo, 
Ούκ ήν ποταμό ν περάσαι, Transiri iluvius non poterat. 
Ε Xen. autem, (Άπ. 2, 1, 31.) Έπιπόνωε δια γήρωε 
περώντεε, JEgre per Senectutem transeuntes, senectu-
tem transmittentes, vel etiam Transigentes, lit dici-
tur Transigere vitam, et Transire vitam, ap. Sallust. 
Telum quoque -rrtpqiv dicitur, itidem ut πείρειν. Sic 
Stat, longo perlata tenore Transiit hasta duos. II. Φ. 
(593.) πάλιν δ' άπό -χαλκός ορουσε Βλημένον, ουδέ πέ-
ρησε, Nec transiit, traiisadegit, penetravit. At A. 
(460.) πέρησε δ' άρ όστέον εΐσω Αιχμή χαλκείή, ubi 
nota ε'ίσω. Cum infin. quoque construitur: Nonn. 
οφρα πιοΰσα Μηκέτι διφήσω, και μηκέτι δενρο περήσω 
Έκ βνθίων λαγόνων άρύειν, Nec amplius hue tran-
seam haustumaquam e profundislaticibus. Vel sim- Β 
pliciter Hue veniam ; nam vox δενρο ei addita signif. 
aliquantulum mutat. Sic enim Joannes dixerat, 
MtjSe έρχωμαι ένθάδε άντλεTv. Idem alibi, ε'ιε σε πε~ 
ρήσει, Ad te veniet. Itidem cum dicitur πέρασον 
έξω redditur tantummodo Exi, Soph, πέρασον έξω δό-
μων, Prodi ex aedibus, Exi e domo. Hom. dicit 
etiam περψν έπϊ οίνοπα πόντον pro διαπερψν s περφν, 
Trajicere, Transire, διαβαίνειν. Item Supero, Soph. 
(CEd. T . 673.) όταν Θυμονπεράσρε, Ubi furorem su-
peraris et veluti transieris : όταν έπϊ πέραε έλθτ/ε τήε 
όργήε. Epigr. εΐ σε περήσω, Si te effugero, evasero, 
et veluti transiero. || Interdum est μεταβατικόν, et 
significat Transporto, Trajicio ; peculiariter vero de 
iis qui trahsportant ut vendant. II. Φ. (40.) Και 
τότε μέν μιν Αήμνον έϋκτιμένην έπέρασσεϋηνσϊν άγων' 
άτάρ υίόε Ίήσονοε ώνον έδωκε, Transvexit ut venderet. 
Eust. exp., πέραν άπέδοτο, καϊ διά θαλάττηε πλεύσαε 
διεπώλησε : itidemque alibi dicit, περί}ν significare 
πέραν πιπράσκειν, In ulteriore regione vendere, In 
ulteriora loca transferre ut vendas: a quo περάω de-
rivat πέρνημι: et πράσαι, a quo πράσιε, de quibus c 
infra. In ead. signif. Od. Ο. (386.)"Ανδρεε δυσμενέεε 
νην&ιν λάβον ήδ' έπέρασαν Τοϋδ' άνδρόε πρόε δώμαθ'4 ό 
έ' άξιον ώνον έδωκε: Vendiderunt me transvectum ad 
hujus viri domum : [cf. 428.] Et in pass., ε'ιε Αή-
μνον πεπερημένοε, in Lemnum transvectus et vendi-
tus: quod Eust. ex eodem Horn, affert. Cum vero 
ei junguntur adverbia motum in loco significantia, 
simpliciter redditur Vendo: Od. S. (297.) Κεϊθι δέ 
μ' ώε περάσησι, καί άσπετον ώνον έλοιτο, Ut ibi me 
venderet, πωλήστ), Schol. Sic II. (Φ. 454.) Δήσειν και 
περάαν νήσων επί τηλεδαπάων, Se vincturum et ven-
diturum me in insulis longinquis. Ubi etiam nota 
περ^ν, s. περάαν Poetice, usurpatum Attico more 
pro πΐράσειν, ut έλαν pro έλάσειν. Ad περάω autem 
significans simpliciter Transfer©, pertinet quod ex 
Eur. (Hec. 53.) affert-ur, περί} νπό σκηνηε πόδα, pro 
Ε tentorio profert pedem. Poetice vero DICITUR 
Περόω pro περάω, ut όρόω pro όράω, quod legitur in 
Epigr. " Περί/σαι, Ionice pro περάσαι." [ " Brunck. 
Antig. 337. 1182. CEd. T. 674. Apoll. Rh. 79. D 
Musgr. Or. 208. Valck. Diatr. 239. Xen.K. Π. 651. 
Gesner. Ind. Orph. v. Έ'πέρησεν, ad Thom. M. 136. 
Eur. Phoen. 147. Hec. 53. ubi v. Bfunck., item 
66t. Markl. Suppl. 112. Musgr. Iph. T . 516. Hel. 
36l. 1039. Here. P. 139. Jacobs. Anim. I66. Anth. 
11, 106. Monthly Review Jan. 1799. p. 90. Heyn. 
Hom. 5, 54. 7, 405. 8, 121. 124. 126.130. Huschk. 
Anal. 27. Vendo, Ruhnk. ad H. 111 Cer. 132. it. 
Mitsch. cf. Clark, ad II. A. 67- Ω· 8 . : πρόε, Herod. 
668. Act., Porson. Or. 1427- Diod. S. 2, 502. Πε-
ράσω, περήσω, Valck. ad Theocr. x. Id. p. 51. 57. 
Clark, ad II. A. 67. Περάσαι, περήσαι, Heyn. 
Hom. 6, 284. Fut. περώ, ad Mcer. 124. De forma, 
Valck. Oratt. 342. De quant., Clark. 1. c. Περ^ν 
πόδα, ποδϊ, Wakef. Diatr. 10.: έπϊ, Heyn. Hom. 4, 
339. Π. ενδαίμων, Xen. Κ. Π . 7, 2, 20. Περάω ν, 
Agathias 50." Schaef. Mss. iEsch. Choeph. 268. 
κίνδυνον. Περίωντο, Opp. Κ. 2, 621. De περήσαι 

et περάσαι, vide Hermann, ad Orphica p. 28.] 
Πέραμα, ro, Trajectus, Transitus. Utitur hoc vo-
cab. Schol. Homeri (Od. A. 671.) πορθμφ exponens 
τφ διά περάματοε τώ στ ενώ τόπω. Π ερασιε,ή, Tran-
situs, διάβασιε, δίοδοε: de ipsa Transeundi actioue. 
Theophr. C. PI. 2, (8 ,4 . ) ToSro δέ παθόντα, fa. e. 
έπικνισθέντα, Scalpta s. Incisa, καϊ πέρασιν τινα έλα-
βεν νγρον καϊ πνεύματος, και τό θερμόν είσδέχεται, ubi 
tamen ηοη πέρασιν scriptum est, SED Άπέρασιν, men-
dose : [retinuit autem Schneid. in sua Ed., cf. l , 17, 
10. Άπέρασιε, pro Vomitus, legitur ap. Plut. 6, 570. 
Cf. Έράω.] || Πέρασιε βίον pro ή τελεντή, Finis, EXitus, 
ut Suid. exp. in fa. L Δότε βίου πέρασιν και καταστρο-
<ρήν τινα. [ " Brunck. CEd. C. 102." Schffif. Mss.] 
Περά σιμοί, ό, Transmeabilis, Qui transiri potest, 
Vadosus, ut Caesar loquitur: Arrian. ( 5 , 9 , 8 . ) de 
fiuminibus Indiae, Χ,ειμώνοε Ίσχουσιν, ολίγοι τε γίνον-
ται καί είσιν όπου περάσιμοι, Vado pedibusque tran-
siri possunt. Ubi tamen mendose scriptum EST Πα-
ράσιμοι. [ " Valck. Diatr. 270." Schief. Mss.] Πε-
ρατόε, i. q. περάσιμοε, Permeabilis, Per quem transi-
tus patet, Qui transiri potest, Plut. Pyrrho (28.) p. 
724. meae Edit. Ύάφρον ov περατήν. Άπέρατοε, Qui 
transiri et permeari nequit, Impervius, Immeabiiis, 
Innavigabilis, [ " Philo J . I, 554.?' Wakef. Mss.] 
Αυσπέρατοε, Transitu difficilis. Apud Eur. (Med. 
648.) δυσπέρατοε αιών, JEtas quae difficulter transi-
gitur. Ubi annotant legi ETIAM Αυσπέραστόε, quod 
fuerit potius a περαίνω, quam a περάω, sicut άπέρα-
στοε. Περάτηε, Peregrinus, q. d. Transitor, VV. LL. 
At Περάται Suid. accipit pro πορθμε'ιε, ut infra vide-
bis. [" Chrys. in Genes. Hom. 35. T . l . p . 284,14. 
'Εττειδι) γάρ πέραν τοϋ Έ,νφράτου τήν κάτοίκησιν είχε, 
δια τοΰτο καϊ περάτηε ελέγετο." Seager. Mss. Procl. 
Paraphr. 250. Schleusu. Lex. V. Τ. * " Περαηκοί, 
ad Diod. S. 2, 643." Schief. Mss. Περαηκοί, Gl. 
Transfluminales, Orig. Exh. ad Mart. 197.] Περητόε, 
Ionice pro πέρατος, ut περήσω pro περάσω, Herod. 
(5, 52.) Περ^ΓΟί νηυσϊ ποταμόε, Fluvius qui navibus 
transitur, non nisi navibus potest trajici. [* Περ»?-
τήρ, unde] Περητήριον, Quo perforare et transfodere 
aliquid possumus. Sic dicitur ab Hippocr. (Intern. 
Aff. 24.) Terebra recta et acuta, diversa a modiolo, 
Gal. Lex. Hippocr. περητψίω exp. τρνπάνω τφ εύ-
θεϊ καί οξει: subjungens, 'Εστί γάρ καϊ έτερον, ή ·χοι-
νικίε : [legitur etiam * Ύρνγλητήριον.] " Περιτή-
" ριον, Terebrum, τρύπανον, V V. LL. perperam pro 
"περητ." 

" Άναπράω, per sync, pro άναπεράω, Penetro, Per-
" foro, Perterebro: unde ap. Hippocr. άναπρήσαι, 
" quod Gal, exp. άνατρήσαι, έκτρήσαι." [* " Έπανα-
περάω, vide Προδρ. Έλλην. Βιβλιοθ. 235. meae Ed." 
Corai. Mss. * " Άντιπεράω, Trajicio, Tzetz. ad Lyc. 
630. Leon. Gramm. Chronogr. 365. 379. 402." Kali. 
Mss. Ad Orph. Arg. 137· " Jo. Malal. 1, 98. 119. 
177." Elberling. Mss.] Άποπεράω, Trajicio alicun-
de, Plut. Mario (37·) p. 780. meae Ed. Άπεπέρασαν 
είε τήν άντικρύ νήοον : [35. Lysandro 11. Pomp, 62.] 
Αιαπεράω, Pertranseo, Trajicio, ί. q. περάω, sicut δια-
πείρω cum πείρω, Isocr. Πελάγη διαπερίρν, Maria 
transmittere, Xen. CEc. (11, 17.) Διαπερφν τόν βίον, 
Transire vitam, ut Sallust. loquitur, s. Transigere! 
Traducere. Sic Chrys. Αιαπερ^ν τόν χρόνον, Tradu-
cere tempus. [" Clark, ad II .A. 67. Brunck. Andr. 
855. Wakef. Here. F. 832. Porson. Phcen. 1409. 
Dionys. Η. 1, 486. Narro, Bibl. Crit. 3, 2. p. 26." 
Schaef. Mss.] " Αιαπέρω, ερΰ, Transeo, Trajicio, 
" Plut. Themist. Διαπέροντες εις νήσον, In insulam 
" transeuntes, VV. LL.; sed perperam, procul dubio 
" pro διάπερώντεε, a δια περάω." Διαπέραμα, τό, T r a -
jectus, Hes. ν. Πορθμός, [ " Fischer, ad Palaeph. 
187." Schaef. Mss. * " Διαπέρασμα, Buttm. Schol. 
Od. A.671." Elberling. Mss. * Διαπερασμός, Epiph. 
1, 630. * Διαπέρασιε, unde * Διαπεράσιμος, Hes. 
185. Phav. 151. " Heyn. Hom. 5, 457." Schaef. 
Mss.] Είσπεράω, Transeo, Trajicio in, περάω els, 
Nonn. είε σε περήσει, " Penetro, lngredior," Hesiod 
"Epy. 2, (272.) Ένθάδ' έγών έπ' άεθλα δαίώρονοε Άμ· 
ψιδάμαντοϊ Χαλκίδα τ' είοεπέρησα, In Chaicidem tra-
jeei, sC. navi. [Orph. Arg. 74. 354 .466. 905.1372.] 
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Έκπεράω, Transeo ex, Eur. (Andr. 824.) δωμάτων έκ- < 
περψ, Exit ex aedibus. Sic Sopb. πέρασαν έξω δόμων, 
Exi e domo. Pro Trajicio, άποπεράω, usus est Horn. 
O d . H . ( 3 5 . ) νηυσι πεποιθότες ώκείρσι Λαϊτμα μέγ έκπε-
ρόωσι. Eur. (Iph. Α. 18.) dicit ε κ π ε ρ φ ν β ί ο ν , Vitam tran-
sire s. traducere, iEvum transmittere, ut alii interpr. 
II Accipitur etiam transitive pro Traduco, Trajicio, 
Transporto, sicut et περάω, Num. 11, (31.) Έξεπέρα-
σεν όρτυγομήτραν από τήε θαλάττης τό πνεύμα, Ventus 
abreptas trans mare coturnices detulit. [ " Brunck. 
ad Eur. Med. 436. Or. p. 216. Valck. Hipp. p. 252. 
Musgr. Here. F. 387. Cycl. 510. Or. 54. Porson. 
ibid. Jacobs. Anth. 11, 283. Abresch. jEsch. 2, 32. 
Huschk. Anal. 28. Wakef. Georg. 138. Monthly Re-
view Jan. 1799. p. 90. 'Εκπ. ποδί, Wakef. Diatr. 10." 
Schaef. Mss. * Έκπέραμα, iEsch. Ch. 653. * 'Εκπε-
ρατός, unde * Αυσεκπέρατος, Eur. Hipp. 6 7 8 . 882.] 
άιεκπεράω, Transeo. Sed sonat q. d. Ε loco aliquo 
per alium transeo. Interdum pro Exeo, sicut διέξοδος 
modo pro Exitu, modo pro Transitu usurpatur. Fre-
quentius pro Transeo, Trajicio, Apoll. Rh. 2, (901.) I 
Αχέροντα διεζεπέρησαν έρετμοίς, Trajecere remis. 
II Trajicio, Transfigo, Perforo, Aristoph. (Πλ. 283.) 
πολλών θύμων ρίζας διεκπερώντες. [ " Transeo, itinere 
terrestri, τήν άννδρον, Herod. 3, 4. τόν ποταμόν, 5, 
52." Schw. Mss. * Σννεκπεράω; Xen. Κ. 4, 5. * Ύ-
πεκπεράω, Orph. Arg. 68.] Έμπεράω, Trajicio s. 
Transeo in, etiam Transveho in : sicut έκπεράω tam 
neutraliter quam transitive capitur. Cujus verbi 
nulla.afferuntur exempla, sed inde derivatum videtur 
ESSE Έμπέραμος, Qui transit s. trajicit in, Vector, 
έμπορος. Cal|im. H. in Joyem (71·) ού σύ γε νηών 
Έμπεράμους, ούκ άνδρα σακέσπαλον, Schol. εμπόρους. 
]| Alias tamen έμπέραμος idem significat cum έμπειρος, 
Peritus, ut et Hes. testatur, qui έμπέραμον exp, έμ-
πειρον. Et sic exponi etiam potest νηων έμπεράμονς, 
Rei nauticae peritos, Nautas. [ " Ruhnk. Ep. Cr. 
129. Brunck. Soph. 3, 509." Schaef. Mss.] Έμπε-
ράμως, Perite, Scite, έμπείρως, Schol. Callim. Η. εις 
Α . Π . ( 2 5 . ) εμπεράμως έτρίφαΤο λιτά λαβοίσα Χρίμα-
τα. Cui Έμπέραμος ADDE Έμπερής, quo itidem pro C 
έμπειρος usus est Soph. Ulysse Furente, Hes. [* "Ka-
ταπεράω, Anna C. 398." Elberling. Mss. * Συμπεράω, 
Plotin. de Pulcr. 134. Cr. " Schol. Eur. Or. 1551." 
Kali. Mss.] 

Περαάσκω, Poetice pro περάω, Transeo, Trajicio, 
Od. iE. (480.) de duobus fruticibus, TOJ)S μέν άρ 
ουτ' ανέμων διάει μένος υγρόν άέντων, Οίτ,'ομβρος 
περάασκε διαμπερές, Nec unquam eos pertransiit 
imber. 

ΊΙρήσσω originem traxit e περήσω, facta syncope, 
ut in κρητήρ, a κεράσω s. potius κερήσω, Ionico. Di-
citur vero πρήσσειν όδόν pro Transire viam, h. e. 
Iter facere, Viam ire, Apoll. Rh. 1, (1267 . ) πρήσσει 
δ' όδόν, Od. Ν. (83.) de equis scutica incitatis, Ύψόσ 
άειρόμενοι ρίμφα πρήσσονσι κέλενθον, Eunt s. Carpunt 
Viam. Idem dicit etiam πρήσσειν όδοϋ, ubi subaudiri 
potest διά, sicut cum alibi dicit έλκρσιν πεδίοιο, et 
επέτοντο κονίοντες πεδίοιο, Eust. subaudiri scribit διά. 
O d . Ο . (47 · ) ίππους Ζεΰξον ύφ' άρματ' άγων, όφρα 
πρήσσωμεν οδοϊο, Ut viam carpamus, earn us, s. Per D 
viam. Schol. exp. περάσωμεν. [ " Pierson, Veris. 158. 
Wakef. S. Cr. 2, 4. Kuster. Bibl. Chois. 87." Schaef. 
Mss.] U N D E Αιαπρήσσω, quod ejusd. est signif., 
sicut δια περάω et περάω idem.valent, i. e. Pertranseo, 
Transeo per, Od. B. (429·) et II. A. (483.) Ή δ' 
έθεεν κατά κϋμα διαπρήσσουσα κέλευθον, II. Β. (785.) 
μάλα δ ' ωκαδιέπρησσον πεδίοιο, u b i e x p . διεπέρων διά 
τοϋ πεδίου, Transibant campum, Currebant per cam-
pum. Item Percurro, Od. S. (197·) O m διαπρήξαιμι 
λέγων έμά κήδεα θυμοΰ: i. e. διέλθοιμι. [ " Kuster. 
1. c. Heyn. Hom. 4, 399- 5, 595. 8, 383. Ruhnk. 
Ep. Cr. 249· Pierson. 1. c. Wakef. S. Cr. 2, 3. ad 
Herod. 318." Schaef. Mss.] , SED ET Πρήσε ejusd. 
originis esse videtur Eustathio, vel a VERBO ΙΙρήθω : 
nam haec verba II. A. (481.) Έν δ' άνεμος πρήσεν 
μέσον ιστίον, enarrans ρ. ΙΆ^. πρησεν exp. έφνσησε, 
subjungens, Θέμα δέ τοϋ πρήσεν, ή τό πρήθω, ή τό περώ 
σνγκοπέν, έξ Ο5 και τό πρήσσονσα και διαπρήσσουσα κέ-
λευθον, ό έστι διαπερώσα. Igitur πρήσεν s. potius eve-

πρησεν, e s t e n i m t m e s i s , Α Β Έμπρήθω, s ignificat Infla· 
v i t , F l a t u i m p l e v i t , έπούρισε, κατούρωσε, "Αιαπρηστεύω 
" I n d i c i u m d e f e r o . A f f e r t u r en im e x He rod . ( 4 , 7 ^ 
" Αιεπρήστευσε πρός τούς Σκύθας, p r o I n d i c i u m detulit 
" S c y t h i s , I n d i c a v i t . " [ " Sed for tasse τό διαπρη. 
στεύειν, q u o d a διαπρήσσειν d e d u c t u m v ide tu r , idem 
s igni f . , sc . Pe r t r aqs i re , Percurrere. Q u a r e 1. b. ita 
v e r t e t u r , A d S c y t h a s t rans i i t , P ro f ec tu s est, Ivit.'! 
P o r t i Lex . I o n . " Vitiosa fo r san es t scriptura, pro 
διεδρήστευσε, T r a n s f u g i t . " S c h w . M s s . ] 

f Περάω a c c i p i e t p r o V e n d o supra docnL: a quo 
quae de r iva t a s u n t , s eo r s im p o n e r e sat ins visum est 
p r o p t e r e a q u o d signif . m u l t u m a praecedentibus,sunt 
d i v e r s a : n e c n o n q u o n i a m s y n c o p e n quandam pa· 
t i u n t u r . N A M ΙΙρηθήναι d i c i t u r ET Πραθεί* pro 
ΤΙερηθήναι e t περαθεϊς, s i c u t κεκραμένος. p r o κεκερα-
μένος: E T Πράσ ις AC Π ρ α τ ή ρ p r o πέρασις Άοπερατηρ, 
s i c u t κράσις e t κρατήρ p r o κέρασις e t κερατήρ, SoLBM 
Πέρνημι non συγκέκοπται. P o r r o quod . AO Π ρ ^ θ ^ 
a t t i n e t , f o r m a t u m e s t e f u t . περήσω, facta sync.; 
u n d e a p . H e r o d . ( 2 , 5 4 . ) Πρηθείςείς Λιβύην, Venun-
d a t u s in L i b y a , s . p o t i u s In L ibyam t raductus etve-
n u n d a t u s . I t idem πεπρήσθαι, Vend i t ion esse, Ve-
ni i sse . Es t i n d i d e m e t VERBALE Πρητήριον, [e •FLJIJF. 
τήρ,Ί L o c u s in q u o venum e x p o n u n t u r res vegafcfo 
i. e . F o r u m : p r o q u o c o m m u n i s lingua dicit Ilparii-
piov. L e g i t u r a u t e m i l lud Πρητήριον a p . Herpd. [7 
2 3 . ] 

Ιϊράω igi.tur, U N D E Πιπράσκω, p e r reduplicationem, 
u t πιφαύσκω a φάω, e t πιπίσκω a πιω, sigoificat,Ven-
d o . A p u d S c h o l . T h u c . Π ιπράσκς ι δ' ό κακοί πάντα 
πρός αργύρων, A r g e n t o o m n i a v e n d i t , Nihi l non vena-
le h a b e t p r o p o s i t a pecun i a : q u o d ei sit lucri bonus 
o d o r e re qua l ibe t . P l u t . A p o p h . Αηφθέντ^δέ 
πολλών αιχμαλώτων, έπίπρασκεν αυτούς: SoJongfllL-
πράσκονται έπί r i j ΐ,έν-g, V e r j d u n t u r in extera regione, 
Alii, I n e x t e r a m reg ionem vendend i emittuntur. Pre 
q u o H o m . d i c e r e t περώνται. P rae t . ac t . πέπρακα. 
U n d e p a r t i c . a p . D e m o s t h . P h i l . 4 . Tows πεπρακόπρ 
αύτούς. A p u d E u n d . Πεπρακέναι έαυτόν, Sese.ven-
d id i s se . P a s s . Πέπραμαι, V e n d i t u s s u m , Xen. 'Ελλ 
6 , ( 2 , 9 · ) Έκήρυζεν πεπράσθαι όστις αϋτομολοίη^, Ven-
d e n d o s esse qu i t r ans fuge ren t , Hastae addicepdas. 
E t p a r t i c . a p . P a u l , a d R o m . 7 , (14.) Πεπραμένοι 
ύπό τήν άμαρτίαν, V e n d i t u s e t a d d i c t u s peccato. Aor. 
p a s s , e s t Έπράθην. U n d e a p . T h u c . Έπράθη reXcafJ 
των είκοσι, Vend i tus es t vigint i talentis : Et 'Eirp^j? 
σαν, V e u u n d a t i s u u t , P l u t . Per ic le . Item Πραθκί, 
Vendi tus , V e n u n d a t u s , I d e m in Fabio : et iu Act.5, 
(4 . ) Ii ve ro , q u i haec d e d u c u n t a VERBO ϊ]ράσαα.β. 
πράττω, exempla e jus usus nulla a f f e r u n t ; nam quod 
e P l a t , d e L L . a f f e r t u r , Πραττέσθω διπλούν, pro Sol: 
v a t d u p l u m , n o n e s t a b h o c πιπράσκω, sed a Πρ&ττν, 
E x i g o , a q u o e t Εισπράττω, i t em Έκπράττω, de quibus 
suo loco . [ " Πιπράσκω, T h o m . M . 703. 719. 740. 
M u s g r . He l . 891 . W a k e f . Ph i l . 9 7 8 . S. Cr. 4,134. 
ad C h a r i t . 2 6 8 . Π . πρός άργύριον, Valck. Callim. 299. 
Πεπράσομαι, πραθήσομαι, Moer . 2 9 4 . e t η . Πέπραμαι, 
d e q u a n t . , P o r s o n . M e d . p . 2 0 . ϊΐεπρα/ιένο$, Valck. 
D i a t r . 2 7 4 . Πραθ^ναι eis, I d e m O r a t t . 409. ad He-
r o d . 1 3 1 . H i n c περάσω, C l a r k , a d I I . A. 67. ΠΗΓ 
σκω, C a l l i m . 1, 4 5 8 . " Schaef . M s s . Manetho 6,727'] 
Πρασις, ή, Vendi t io , a l i cub i et iam Auctio, Plato de 
R e p . 2 . n p o s ώνήν τε καί πρασιν διακονεϊν, Operam 
su am ad emt ionem e t vendit ionem locare. Idem, 
Ύήν πράσιν ποιε'ισθαι, V e n d e r e , Venale habere, tin 
v e n d e n d o o c c u p a t u m esse. Q u o d vero Plut. Otbone 
(4 . ) d i c i t , Τ ή ν έπί πράσει διαπώλοϋσι σίτον, Pllilelph. 
ver t i t , Ad emt iuncu la s annonam vendunt. Item 
Βίων Πράσι ί insc r ib i tu r Luc ian i Dialogue quidam, i. 
e . V i t a rum auc t io , u t Mieyllus verti t . Εχ 4 Reg. 12, 
( 5 . ) ' Α π ό της πράσεως αυτών, p r o J u x t a ordinem suum. 
A l i cub i scr ib i tur Π ρ ά σ ι ν [ " Τ . Η . ad Plutuin p. 
477- Porson . H e c . p . 75. E d . 2 . T h o m . M. 268. 
3 2 9 . 7 6 8 . A r i s t o p h . F r . 2 7 5 . IJp. eis, ad Charit. 78-
Π ρ ά σ ι ν α'ιτείαθαι, 3 1 7 . Τ . Η . ad Luc ian . Dial. p. 76· 
ad 1,277." Schaef. M s s . ] 'Απρασία, ή, Emtorum 
p e n u r i a . Cum nihil vende re possumus ; alii iuter-
.pr. Vi l i tas : quo t a m e n vocabu lo significatur potius 
ή εύωνία. L i l i a n . Κ α τ έ λ α β ε ν άπρασίαν τών φορτίων, 
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&νέίώμιζε. [Eupolisap. Bekk. Anecd. 83.] Έλεν-
θεροπράσιον, το, Liberorum venditio. Unde έλευθε-
ροπρασίου δίκη, Actio quae in eum instituebatur, qui 
liberum vel etiam servum alienum vendidisset. JCti 
appellant Crimen plagii, J . Poll. 1., 3. Καί δίκη δέ κατά 
των άνδραποδιστών έλευθεροπρασίου. " Παμπρασία, 
" Omnium rerum venditio, s. rerum omnis generis. 
" Dicitur επί τών πάντα πωλόύντων : necnon ita vo-
" catur ή πράσις τών επίπλων, quae fit per praeconem. 
" J . Poll." Πράσιμος, δ, ή, Venalis, Qui venum ex-
ponitur, Vendibilis, J. Poll. (7, 8.) ex Isaeo et Xen. 
Vide "Εμποροs. [ " Ad Moer. 423. ad Lucian. 1, 
528." Schaef. Mss. Xen. Κ. Π. 4, 5, 14.] Πρατέος, 
Vendendus, Plato de LL. Πραπ)ρ, ό, Venditor, Plato 
de LL. 11. 'Αναγέτω μέν δ εχων eis rov πρατήρα rj τον 
δόντα, Ad venditorem, vel donatorem. Item πρατήρ 
λίθος, Lapis cui mancipia venalia imponebantur, 
unde mancipia vendebantur: quem Aristoph. vocat 
τράπεζαν, Plut. Solone, Τον κήρυκας λίθον. [ " Liban. 
47. Theod. 4, 339." Wakef. Mss.] Πρατήριο ν, τδ, 
Locus in quo res venales venum exponuntur, Forum: 
pro quo ap. Herod. Ionica dialecto Πρητήριον, cui sy-
nonymum πωλητήριου. Sic dicitur etiam δ πρατήρ 
λίθος, Lapis ille iu quo servi venales exponebantur, 
J. P o l l : Plaut. Ο stulte, nescis nunc vendite ; atque 
in eo sta's lapide, ubi praeco praedicat: i. e. έπί τοϋ 
πρατηρίου, έπι τον πρατήρος λίθου. In hoc vero Basil. 
1., qui non integer citatur, Τούτους άγαγών είς τδ πρα-
τήριον, ambiguum est an pro illo Lapide accipiatur, 
an pro Foro et mercatu. [ " A d Moer. 314. Wyt-
tenb. Select. 372. ad Herod. 522. Thom. M. 768." 
Schaef. Mss. Plut. 7· p. 172. Hutt. τά τής όπώρας 
πρ., se. αγγεία.] Πράτης, δ, Venditor, i. q. πρατήρ, J . 
Poll, ex Isaeo et Hyperide. [Gl. Venditor* Auctor* 
Distractor. " Τ. H. ad Plutum p. 444. * Παλιμ-
πράτης, 446. " Epist. Socr. 1. init., ubi v. Orell." 
Boiss. Mss.] , Πράτρια, ή, Venditrix. [* Πρατός, 
Vendendus, Venalis, 2 Macc. 11, 3. Soph. Trach. 
279·] "Απρατος, δ, ή, Qui nondum venditus est, 
non venditur. Nam J. Poll, άπρατα exp. non solum 
τά μήπω πεπραμένα, sed etiam τά μή πιπρασκόμενα * 
quemadmodum, inquit, άπρατος άνήρ dicitur ό μή 
πιπράσκων εαυτόν, Qui se non vendit, operam lin-
guamve suam non habet venalem, i. e. Integer, Incor-
ruptus, Qui fidem addicere pecunia non didicit, δ 
μή δωροδοκών, άδα/ροδόκητος, άδέκαστος. [ " Toup. 
Opusc. 1, 235. ad Charit, 296. * Αύσπρατος, Month-
ly Review Aug. 1799· P· 433." Schaef. Mss. Athen. 
262.] Παλίμπρατος, Qui iterum venditus est, sesae-
pius vendi sivit, saepe commutata servitute vafer 
evasit, priore hero relicto subinde alii se addixit, 
Veterator, J . Poll. Ό δέ πολλάκις πραθεις, ον ε'ίποι τις 
άν, παλίμπρατον, παλίμβολος άν λέγοιτο. Et παλίμ-
πρατα, Iterum s. Saepius vendita. Idem J. Poll. Καί 
τά δεύτερον πιπρασκόμενα, άναπωλονμενα, άναπιπρα-
σκόμενα, παλίμπρατα, πάΚίμβολα. [ " Ad Timaei Lex. 
205· Jacobs. Antb. 8, 396. Τ. Η. ad Plutum p. 
446. * Τρίπρατος, Cattier. Gazoph. 95. Aristoph. 
Fr. 288." Schaef. Mss. " Herodian. Epimer. 288." 
Boiss; Mss. Schol. Soph. (Ed. T. 1063. Eust. II. 
Θ. p. 616, 44. Od. A. p. 39, 17. 19· * Πρατίας, ι 
Photio δ τά δημόσια πωλών, κήρυξ δημόσιος. * Πρατί-
ζομαι, unde * Άποπρατίζομαι, Vendo, LXX. Tob. 
1, 7. * " Άργνροπράτιον, Jo. Malal. 2, 109." Boiss. 
Mss;] 

. Άναπιπράσκω, Revendo, Venditum mihi vendo 
vicissim : ut faciunt oi πάλίμπωλοι s. παλιγκάπηλοι :• 
UNDE Άνάπρασις, Cum venditum nobis revendimus 
aliis. J."Poll. To δέ δεύτερον τι πιπράσκειν, άναπωλείν 
έρεις και άναπιπράσκειν καί τδ έργον, Άνάπρασις. 
Ibid. Οί άναπιπράσκοντες : item τά άναπιπρασκόμενα, 
quae et παλίμπρατα paulo ante. Άναπράτης, Qui re-
vendit sibi vendita. Αιαπιπράσκω, Divendo, Plut. 
872. meae Ed . (=3 , 165.) Ούσίαν μεγάλην διαπιπρά-
σκων τιμής Τής τυχούσης. [ " Ad Charit. 255." Schaef. 
Mss.] Αιάπρασις, ή, Ipsa divendendi actio, Venditio, 
Plut. Sulla (33.) p. 865. meae Ed. Τάϊ δ. τών δεδη-
μευμένα,ν οίκων, [ " Dionys. Η. 3, 1376." Schaef. 
Mss, * Αιαπράτης, Gl. Distractor. * " Έκ πιπράσκω, 
Dem. 121. 145." Seager. Mss.] Έμπιπράσκω, Vendo 

[Τ. III. pp. 240—242.] 

Unde 
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in. unoe έμπέπραται ap. J . Poll. 7, (9.) c. 2· 
[* " Έπιπιπράσκω, Clem. Alex. Peed. 3, 3." Routh. 
Mss. "Schol . Aristoph. Πλ. 1038." Kail. Mss.] 
Καταπιπράσκω, Vendo, Venuudo, Venum expono. 
Unde καταπραθείς ap. Lucian., Venditus, Venum 
expositus. [* " Μεταπιπράσκω, Phryn. Ιοφ. Προ-
παρ-J 1. Schol. Aristoph. N. 1199. Suid. v. Προ-
θέν." Boiss. Mss.] " Μεταπράσεις aedium dicun-
" tur, cum venditae aliter extruuntur, Strabo 5. p. 
" 103(=359·) Ξύλοις και λίθοις πρός τάς οίκοδομίας, 
" άς άδιαλείπτως ποιοϋσιν ai συμπτώσεις και έμπρήσεις 
" καί μεταπράσεις, αδιάλειπτοι καί α-ύται ονσαι. Qui-
" bus subjungit, Καί γάρ ai μεταπράσεις εκούσιοι τίνες 
" συμπτώσεις ε'ισι καταβαλόντων καί ανοικοδομούνταν 

' " πρός τάς επιθυμίας ετερα έξ έτερων : nam qui veteres 
" domus emunt, de novo eas aedificare solent, et alias 
" facere ab illis quae ipsis venditae sunt." [Gl. Co-
cinatura, Cocionatura. Μεταπράτης- Cocio : Μ.άνδρα-
πόδων, Mango, Venalicarius. Μεταπράται- Bolanaj. 
" Τ. H. ad Plutum p. 446." Schaef. Mss. * Περιπι-

B πράσκω, Bekk. Anecd. 432." Boiss. Mss.] Προτππρά-
σκω, Prior Vendo. U N D E Προπράτης, [s. * Προπρα-

- τήρ,] Qui prior vendit. A quo oi άναπράται emunt 
quae revendant, qui ET Προπράτωρ : idem ferme qui 
προξενητής et Pararius. Sed tamen Proxeneta tam 
apponitur ab emtore, quam a venditore, atque ab 
utraque parte contrahentium : Προπράτωρ vero tan-
tum stat a parte venditoris, ideoque et προπώλης di-
citur; estque velut Venditoris institor. J. Poll. 7, c. 
2 . Ό δέ το'ις πιπράσκουσι προξένων, προπράτωρ : quem 
Aristoph. προπώλην appellat, Plato προπωλονντα. 
Utitur porro ea voce προπράτωρ Dinarch. et Isaeus, 
Lysias voce προπράτης, ut ibid, annotat. Locus autem 
Plat., ad quem J . Poll.respicit, estdeLL.12.'Eyywjj-
τής μέν δή καί δ προπωλών ότιοϋν, τοΰ μή ένδίκως πω-
λοΰντος ή καί μηδαμώς άξιόχρεω· υπόδικος δ' έστω καί δ 
προπωλών καθάπερ δ άποδόμενος : quae verba Bud. sic 
vertit, Qui quippiam vendit, sponsor esto et repro-
missor pro emtore, ut si is non jure postea alii earn 
rem vendiderit, i. e. mancipio tradere nequiverit, non 

; minus ille prior venditor auctorque quam posterior 
teneatur. Sed sunt qui perperam a Bud. προπράτωρ 
reddi Auctor contendant, eum 1. sic vertentes, Porro 
fidejussor et proxeneta, qui malo auctori et venditori 
malae fidei, aut qui non est solvendo, in quovis ne-
gotio institoris munere fungitur: tam vero eyictio-
nem praestet institor quam venditor. Ubi etiam an-
notant, venditorem, i. e. rov πωλοΰντα, proprie au-
ctorem esse: institorem vero, i. e. τόν προπωλονντα, 
fidejussoris sive sponsoris, qui sua fide jubet, tantum 
partes tenere, qui auctor credendi a Donato dicitur: 
i. e. auctor secundus, ut Ulp. tradit a vulgo nomi-
nari. Προσπιπράσκω, Aliis adjunctum vendo, Ven-
do cum. Unde ap. J. Poll. 7, c. 2. προσπεπράσθαι. 
Συμπιπράσκω, Una vendo, Venditionis socius sum et 
particeps, [ " Joseph. 525, 26." Wakef. Mss.] Ιυμ-
πράτης, δ, Qui cum alio aliquid vendit. Quod vo-
cab. Lysias usurpavit; dixit enim is, Προπράτας, τούς 
συν άλλοις πιπράσκοντας, Poll, 1. c. 

Ab eod. Περάω FIT Περνάω pleonasmo Iiterse ν, ut 
tradit Eust. I N D E Πέρνι^ι. Significat autem Περνάω 
s. Πέρνημι itidem Vendo, In aliam regionem venum 
exporto, ut ipsum Περάω. Eust. exp. πέραν που καί 
μακράν τής οικείας πωλώ. Ε quo est partic Περνάί 
Cjuo utitur Horn. II. X. (45.) Κ τείνων ή περνάς νήσων 
επί τηλεδαπάων. Ubi simpliciter accipitur pro Ven-
dens : nisi malis, Domo exportatum vendens. PASS. 
Πέρναμαι, Vendor, Venum exportor. Aristoph. Ίππ'. 
(176.) διά σοΰ ταϋτα πάντα πέρναται, i. e. πιπράσκε-
ται. Et partic. Περνάμενος ap. Eust. [ " Περνάω 
ad Timaei Lex. 273,. ad II. Ω. 8. Πέρνημι, Theogn. 
1167. Ammon. 193. Περνά*, Schol. Plat. 121." 
Schaef. Mss.] Περνάσκω, Vendo, Venum exporto 
Venum abduco, II. Ω. (752.) "Αλλου* μέν γάρ παίδας 
έμούς πόδας ώκύς 'Αχιλλεύς Πέρνασχ οντιν' έλεσκε, 
πέρην άλός άτρυγέτοιο, ΈΊ Ιάμον, ές τ' "Iμβρον. Ubi 
nota hoc verbum cum praep. έ*, sicut supra habui-
mus, έπέρασαν Τοϋδ' άνδρός πρός δώματα, Venum ex-
portarunt, abduxerunt. 

H I N C Πόρνοί, ό. Qui corpus suum prostjtuit et 
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veluti vendit, corpore quaestum facit , u t puer i m e n - A Chrys . , Π ο ρ ν κ φ μ " θ ο ς , Greg . Naz. Γ& ω , 
torii, qui et έταιρεύοντεε. Bud . interpr . Cinaedus, πορνικόε. I tem ap . JEsch in .p . 20(==16.) πορνικον ri\os> 
Exoletus . Πόρνο* quis sit, e t unde dic tus , Xen . 'Air. T r ibu tum m e r e t n c i u m : quod sc. persolvunt vel jpsse 

1, (6, 13.) p . 426 . ape r t e ostendit, Τήν τε γάρ &pav πόρναι, vel οιπορνοτε^ναιζ.πορνοβοσκοί.'[« Jacobs. 
εάν μέν ris αργυρίου πωλή τω βουλομένω, πόρνον αύτόν A n t h . 10, 56. 9b. bchf f i t .Mss . ΙΙορνικώϊ, Eust. 
άποκαλοϋσι: mox, Καί τήν σοφίαν ώσαύτω* τουs μέν O d . ρ . 1438. « T h e o d . D iac . A c r . 5 , 106," Boiss. 
αργυρίου τω βουλομένω πωλοϋνταε, σοφιστάς, ώσπερ Mss.] Πορνίδιον, Meretr jcula , ut. εταιράκ*, Scor-
πόρνου*, άποκαλοϋσι. E t ap . Aristoph. (Πλ . 155.) tillum, Catullo, Ar i s toph . N . (997·) Μήλφβληθύεύπό 
παϊδες πόρνοι, Pueri qui corpore quan tum faciunt , πορνιδίου, Malo pe t i t u sa scortillo : B. (1301.) πορνί-
meritorii . [ " A d Chari t . 217- ad Xen. Eph . 181. ita σκόλια. [Lucian . 1 , 1 3 6 . " Ad Moer. 427. Ammon. 
Lennep. ad Phal . 60. 130. Tres l ing . Advers . 58. 42 . " Schaef. Mss . ] Πορνεύω, Scortor, Meretricor, 
P h r y n . Ee l . 183. T h o m . M . 534, 911 . Jacobs . Anth . u t Colum. loqui tur , Quaestum corpore facio, Corpus 
6 , 379 . 12, 88. Tr ium generum, Herodian. Phi let . meum pros t i tuo , ;Eschin. p . 1 8 ( = 1 3 . ) Εί oSros 
458 . Piers ." Schaef. Mss.] Πόρνη, ή, Femina quae πόρνευκέ re και τά πατρφα κατεδήδοκβν. In frequen-
corpus suum prostituit et veluti vendit , quaestum tiori usu est pass. Πορνεύομαι, teste B u d . : qui etiam 
corpore faci t . Uno verbo Meretr ix , Scor tum, Pro- addi t , πορνεύομαι plemorem habere signif. quam 
st ibulum. Cui multa synonyma a Comicis ficta vide πορνεύω, s icut άποροϋμαι quam απορώ, et similia. 
in Σποδησιλαύρα. Apud Athen. 14. ή παρ' έμοϊ πόρνη. .ffischin. 1. c . Ού γάρ δή δοκεί αύτφ είναι δυνατόν, τί,ν 
Anaxilas ap . eund . Athen. 13. (p . 572.) Έ κ τής έταί- αύτόν ανθρωπον πεπορνεϋσθαι καί τά πατρφα κατώη. 
ptas, εταίραε τουνομα Προσηγορεύθη' και σύ νϋν ούχ, ώε δοκέναι, Corpore meruisse s. quaestum fecisse, Corpus 
λέγειε, Πόρνης, iraipas δ', είε έρωτα τυγχάνειs Έληλυ· Β prostituisse pecunia . U t i tu r Demosth. (414. 612.) 
βώϊ. [ " Munck . ad Anton . Lib . 168. Verh . ,ad Char i t . quoque et Lucian . (2, 212 . 700.) E t Athen. 1.13. 
217, ad Xen. Eph . 181. Tresl ing. Advers, 58. Wakef . Έπαύσατο πορνευομένη έτι νέα ούσα. [ " Toup, Ο-
S. Cr . 5, 149. Π . γυνή, Jacobs . Anth . 6, Ι69 . Π . pusc . 1, 369. Lennep . ad Phal. 45. 6θ. Valck. ad 
άδοζοε, Moer. 415. * Πόρνηs, (0, pro πόρνος,) Crates Herod . 48. T h o m . M . 376. Wakef. S . Cr .4 , 117. 
2 . Jacobs . 380 . " Schief. Mss. Anal. 1, 186.] Πορ- «Πορνεία , 5, 150. T o u p . Opusc . 1, 369." Schffif. 
νοβοσκός, ό, ή, Leno, Lena, ad verbum Qui scorta et M s s , : G l . Fornicat io , Lenocinium. Schleusn. Lei. 
meretrices alit, prostibnla al i t : Cic. Qui alieno amori V. T . " Metaphor , nota t πλεονεξίαν, ειδωλολατρία?, 
servit. Synonyma, προαγωγό®, μαστρωπόε, et ή προϊ- Clem. Alex. 464 . φιληδονίαν, 744. Athan. 2, 5.Q. 
στωσα γυναίκαs επί μισθφ rois παρατυχοϋσι συμφθειρο- * Μαστροπορνεία, 553. fors. μαστροπεία." Kail. Mis. 
μένας. [jEschin. 26 . 89. Demosth, 1354, Aristoph.· * Πορνευτώ, fem. *Πορνβύτρια, Aristoph. Fr. Τεωγρ, 
Ίππ. 1066. Θ . 565. e t Schol., Athen . 55. " P h r y n . 12. ex J . Poll . 7, 201. ] Πορνεϊον, ro, Locus in quo 
Eel. 183. 190. Thorn. M . 731 . " Schaef. Mss.] Πορ- scorta se p ros t i tuunt , q u a n t u m corpore faciunt, i. e, 
νοβοσκία, ή, Lenocin ium: Plaut . Lenocinium facere L u p a n a r : quod et πορνοβοσκεϊον. Ut i tur Xenarch, Co-
pro Πορνοβοσκεϊν, Meretrices alere. iEschin. (84.) micus a p . Athen . (569·) Έ π ί τοίσι πορνείοισιν w εξεσθ' 
Τήν τοΰ Κτησιφώντος πονηρίαν καϊ π. Πορνοβοσκέω, όρφνΕϊληθερονσαε. [Aris toph. Β. 113.2^.1283. "'Επί 
Lenocinium facio, P l au t . i. e. Meretrices et prost i - πορνείου καθέζεσθαι, T o u p . Opusc . 1, 63." Schaef. 
bula a lo : qua signif. ex Ulp . affertur Quaestuarias Mss . ] Έκπορνεύω, i . q . πορνεύω, Scortor, Meretri-
mulieres alere a tque prosti tuere. La t . uno verbo di- cor, Corpus meum prost i tuo. Sed praep signif. 
cun t Lenocinar i : Cic, dicit etiam Alieno amori ser- al iquatenus intendi t . In Epis t . Judae (7.) 'Οεΐόϊομα 
vire. Hermog. de Sta t . Οίον εί Σωκράτη υ ris πλάττοι C και Γομόρρα καϊ al περϊ αύτά s πόλεις τόν ομοιον roirou 
πορνοβοσκοϋντα, ή Άριστείδην άδικοΰντα. U t i tu r Α- τρόπον έκπορνεύσασαι, και άπελθοίσαι όπίσω oapm 
r is toph. quoque (Εΐρ. 849.) et P lu t . [6, 6 6 l . Athen. ετέρας, Simili modo a tque illae scortatas et carnem 
44 . " Thom. M . 731 . " Schaef. Mss.] Πορνοβοσκεϊον, alienam sectatae. [ " P h o t . ap . Wolf. Anecd. Gr.2, 
ro, Locus in quo meretrices et scorta aluntur, Lu- 3 5 / ' Kail . Mss. * " Συνεκπορνεύω, Una effuse scor-
panar :\ quod et πορνεϊον nominatur . [Πορνοβοσκειο- tor, Jer . 3 , 1 . sec. Compl . συνεξεπόρνευσας, quae lectio 
μάχοι, Qui lupanaria defendunt , e t suo patrocinio fortasse orta est e σύ έξεπόρνενσαε, quod reliqsi 
comprobant, Schneidero susp. * Άντιπορνοβοσκός, libri habent . " Schleusn. Lex. V. Τ . ] Καταπορνάυΐ, 
Athen. 100. " Cf. Bibl. G r . 2, 436. Osann. Anal. Scortor . || S tupro , Constupro, Stuprum infcro, 
p . 75." Boiss. Mss,] Πορνογράφοε, Qui meretr ices Plut . (9, 268.) Toils μέν γάρ Διονυσίου παϊδας καϊ την 
depingit, describit , de meretricibus librum con- γυναϊκα καταπορνεύσαντεε ol περϊ τήν'Ιταλίαν άνεϊλοτ. 
scribit, ό συγγεγραφώε περϊ των έταιρίδων, Athen. || P r o s t i t u o : quo sensu ex Herod. ( I , 94. 196. affer-
(567.) ubi etiam hoc composite πορνογράφοε ut i tur . tur καταπορνεύω τά θήλεα τέκνα, Filias adigo ad qua-
Πορνοκόπσς, ό, ab Hes . exp. * έταιροτρόφοε, necnon stum corpore fac iendum. || Lenocinor, eo sensu 
πόρνος, adeo Ut significet non solum Lenonem, sed quo Cic. dicit Tib i serviet, tibi lenociaubitur, i. e. 
etiam Ilium ipsum qui corpus suum prost i tui t . Lenociniis abblandior , Greg. Naz . MIJ γεΰσιν κατα-
[Phrynichus Bekkeri p . 12. Lobeck. 416 . L X X . πορνεύσωμεν, N e gustui lenocinemur, abblandiamur, 
P r o v . 2 3 , 2 1 . " T h o m . M. 731 . " Schaef. Mss . *Πορ- gustum deliniamus saporum lenociniis et illecekfis> 
νοκοπία, Schol. Aris toph. "Opv. 286.] Καταπορνο· [ " Ad Herod . 48. 94 . ad Lucian. 1, 389. Lennep. 
κοπέω, In meretrices insumo : u t κατοψοψαγέω dici- ad Phal . 45. 60. T h o m . M. 377. 375." Schaef. Mss.] 
tur In opsonia insumo ; vel etiam Mereretr ic ibus D Καταπόρνευσιε, ή, Scortat io , Const upratio, [«'Heind. 
alendis exhaurio, ut faciunt ol πορνομανεϊε, Scor tando ad Plat . Gorg . 9 0 . " Schaef. Mss. * " Σνμπορνενα, 
exhaurio. [J . Poll. 3, 117·] Πορνομανή*, Meretr ices Clem. Alex. 40 . " Kail. Mss . ] 
insano amore prosequens, Meretricio amore ad in- " Π Ε Ρ Υ Σ Ι , Anno praeterito, s. Anno proxime 
saniam usque flagrans, [Schol. Aris toph. B. 432 . " elapso, Anno superiore : ut ό πέρυσι σϊτοε, Frumen· 
* " Πορνομύστηε, Theod . Diac . Acr . 1, 69." Boiss. " turn anni superioris : et αί πέρυσι πρεσβύαα, Lega-
Mss. * Πορνοσκόποϊ, Igna t . Epis t . 9 . p . 200. nisi " tiones anni superioris, ap . Dem. Sic etiani aliquis 
scr. πορνοκόποε.] Πορνοτελώνηε, Leno, Qui pecuniam " aliquid facit πέρυσι, Philostr. Her. (670.) Είίον αί-
aliquam publico aerario solvit, ut lenocinium facere " τόν π., Vidi ipsum anno superiore, Dem. Π. twiij· 
possit, b . e. scorta alere et ex eis quaestum facere,· " μών, Cum anno superiore esset in urbe. Item 
J . Poll, ex Hermippo Comico. [* "Πορνότριψ, T h o m . " Synes. Ep . 72 . Τόν οίίπω π. ήμμένον τοΰ πράγμα-
Μ . 103. 731 . Phryn . Eel. 182." Schaef. Mss. Barker . " r o s : 66 . Πέρνσιν ούπω γεγονότι τοϋ καταλόγου, 
ad Etym. Μ . 1097—8. Synes. E p . 32. * Πορνοτρόφοε, " Qui anno superiore nondum eram in hoc numero. 
Euseb. Hist . Eccl . 266 . * " Πορνοτύπη, ad Moer. '* Et προπέρνσι, Ante annum superiorem, Ante an-
416." Schaef. Mss. * Πορνο^ίλαϊ, Anal . 3 , 239· " num proxime elapsum, s . Anno ab hinc tertio. 
* Πορνοφόνοε, Greg . Naz . 2, 134. * " TpiVopvos, " Accipi tur πέρυσι latius etiam pro Antehac, Ante 
Tr i scor tum, Inde ab avia meretrix, Athen . 595. " h o c t e m p u s : ut H e s . q u o q u e in genere dicit signi-
Hinc * Ύριπορνεία, Triplex scortatio, Avita scortatio^, " ficare παρεληλυθότα χρόνον. Xen. Έλλ. 3, (2,6 ) 
587." Schw. Mss. * ^ ( ^ o p v o s , Nilus Paraeil. 222. (< Έσμέν ol αυτοί νϋν τε καϊ πέρυσι, Iidem DUDC 
* Πορνοσύνη, Manetho 4 , 3 1 4 . ] Πορνκόϊ, Meretricius, " sumus qui ante hoc tempus. Sunt qui pro Nupef 
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" etiam usurpari dicant: nullum tamen istius signif. 
" afferentes exemplum." [" Valck. Adoniaz. p. 389-
ad Lucian. 2, 318." Schaef. Mss. Cf. Gataker. ad 
M. Anton. 10,7.] " Πέρισν, perperam in quibusdam 
" Codd. scribitur pro πέρυσι." [* "Έκπέρυσι, Lucian. 
Psewdo-Soph. 7" Elberling. Mss. Lobeck. Phryn. 
47·] "Προπέρυσι, Ante annum superiorem, Tertio 
" anno ante praesentem." [Plato Euthyd. 272. De-
mosth. 467. 901.] " UNDE Προτερυσινόί, Qui est 
" anni ante praesentem tertii. Vide infra." [*Τριπ·έ-
ρνσι, J. Poll. 6, 165.] " I N D E ΠΕΡΥΣΙΝΟΊ, Qui anni 
" superioris est: ut oi π. άρχοντα ap. Plat. Epist. 
" Qui anno proxime exacto magistratum gesserunt. 
"S i c oi π~~. ήγεμόνεε ap.· Aristot. H. A. 9· Duces 
' 'anni superioris. Et ό π. καρπός, Fructus anni 
" proxime elapsi, Theophr. H. PI. 3, 12.de fructu 
" juniperi, Διαμένει δ' els ένιαυτόν ειθ' οταν άλλοι 
" έπιφυή, ό π. άποπίπτει. Et mox de ipsa junipero, 
" Ώ« δέ oi έν Άρκαδίφ λέγουσι, rpels άμα καρπούς 
" ισχει, τόν τε π.,, ουπω πέπονα' καί τόν προπερναινόν, 
" ήδη πέπονα καί έδωδιμον' καϊ τρίτον τόν νέον νπο-
" φαίνει. Itidem Aristot. Η. Α. 1. 5. dicit, Έκ των 
" π. κυημάτων, pro Ε foetu anni superioris. Περυσινοί 
"dicitur etiam ό έφηβος άρτι, teste J . Poll., ut qui 
" proxime exactos pueritiae annos excesserit. Perpe-
" ram pro eo ap. Hes. scriptum ΙΙερσινόί, omisso v." 
[ " Ad Thom, M. 33."Schaef. Mss. «Περσών, * Περ-
συνόί, pro * Περυσίαί, περυσινός, Gal. Gloss. J. Poll. 
2, 56. ^Elian. H. A. 7, 47.] 

" ΠΕΡΑΙΗ, ικος, ό, ή, Perdix, Avis satis nota: de 
" qua vide Aristot. H. A. 9, 8.: Plin. 10, 33. : nec-
" non Athen. 1. 9. Masc. oi πέρδικες passim legitur: 
" fem. ai πέρδικες ap. Aristot. H. A. 6, 1., ubi de fe-
" mineo sexu dicitur." [ " Brunck. Aristoph. 2,186. 
Soph. 3, 419. Callim. 1, 468. Jacobs. Anth. 7, 5. 
11, 113. Schneid. Anab. 40. Thom. M. 550." Schaef. 
Mss. * Περδικοθήραε, jElian. H. A. 12, 4. * Περδικο-
τρόφοε, Strabo 14. p. 965.] " ΠερδικοτροφεΊον, Lo-
" cus ubi aluntur perdices, J . Poll." [Aristoph. 
Fr. 260." Schaef. Mss.] " Περδίκιον, τό, Parvus per-
" dix, Athen. 1. 14. ΤΙεριεφέρετο περδίκια καί χηνία 
" όπτα, 8. ePhilippo Comico, Άλεκτρυόνιον, φάττιον, 
ί ' περδίκιον." [ " Sed pro περδικιών ap. Athen. 105. 
corrigendum περκιδίων e p. 329·" Schw. Mss.] " A-
" lias περδίκιον est etiam Herbae- nomen, quae et 
" ελξίνη dicitur, Lat. itidem Perdicium, Celso Herba 
" muralis, Scribonio Herba urceolaris : vulgo Parie-t 
" taria. Nomen ei dedit perdix avis, id maxime 
" eruens, Plin. 21, 17. et ante eum Theophr. H. PI. 
" 1 , 1 1 . Idem Plin. ejusd. 1. c. 30. Parthenium, 
" inquit, Celsus ap . nos Perdicium et Muralium vo-
" c a t . " ["Casaub. ad Athen. 140." Schaf. Mss.] 
" Περδίκιδευί,ΡηΙΙηβρε^ίοϊβ. Vide Περιστερεύς," [et 
Άηδονιδεύς. " Valck. Adoniaz. p. 401. ad Herod. 252. 
ΤΙερδικιόνης, Valck. Adoniaz. p, 402. Huschk. Anal. 
102. * Περδικικόί, Aristoph. Fr. 260." Schaef. Mss. J . 
Poll. 10, 159· * Περδίκειος, 6, 33. * Περδικιάί, άδοε, ?/, 
Herba Parietaria, Alex. Trail. 1. p. 19., 2. p. 157. 
I6l„ 3. p. 172. * Περδικίτης, ό, λίθος, 11. p. 640. 
* Περδαίζω, unde] " Διαπερδικίσαι, Hesychio διαλα- • 
" λήσαι, διαφυγείν. Itidemque Etym. Infra διεκπερ-
"δικίσαι." " Έκπερδικήσαι, metaphorice a perdici-
" bus est διολισθήσαι καϊ διαδράναι: nam animal hoc 
" est πανοΰργον καί διαδιδράσκον roi>s θηρωντας, Hes. 
" Suid. Supra διαπερδικίσαι, ut ap. Suid. quoque 
" έκπερδικίσαι per 1, atque ita ap. Aristoph. etiam 
" scriptum reperitur "Opv. (768.) Ώς παρ' ήμϊν ούδέν 

αίσχρόν έστιν έκπερδικίσαι, Perdicis modo callide 
" effugere ; astutissimum enim hoc animal est in 
" quaerendis sibi pullisque suis effugiis, ut fusius ibi 
" docet Schol. et ante eum Aristot. ac Plin. ille 
" H. A. 9, 8. hie vero, 10, 33." " Διεκπερδικίσαι, 
" Suidae est διαδράναι, έκφνγείν, έζαπατήσαι, Effu-
" gere, Decipere : άπό τοϋ πέρδικας, inquit, πανούρ-
" γόν όντος καί άπΰδιδράσκοντοί. Supra διαπερδικί-
" σαι." 

"Περδ ίκα, άγρίππα, σιττα, φίττα, sunt έπιφθέγματα 
" ποιμενικά, αίπολικά καί βουκολικά, quibus utuntur, 
" cum διώκουσιν, Schol. TheoCr."· 

PARS XXIII. 

ΠΕΡΔΩ, Pedo, Crepitum ventris emilto, At 
Plaut. Crepitat mihi venter : de eo, cui iucogitanti 
erumpit crepitus. Unde fut. 2. Παρδώ, a quo aor. 2. 
έπαρδον, Pepedi, Crepitum ventris emisi. Ex Ari-
stoph. cum gen. affertur πέρδω σου pro πέρδω κατά 
σοΰ, vel καταπέρδω σου, Oppedo tibi. Pass. Πέρδο-
μαι, eadem signif. usurpatur, qua act. Πέρδω, Ari-
stoph. Ν . (9.) πέρδεται Έ ν πέντε σισνραis έγκεκορδυ-
λημένος. Inde fut . 2. πάρδήσομαι, Ut άποπαρδήσομαι. 
Praet. med. πέπορδα, Pepedi, Aristoph. N. (392.) Σκέ-
φαι τοίνυν άπό γαστριδίου τυννουτουϊ οία πέπορδας, 
Quales crepitus emisisti. || Πέρδειν, est etiam σχήμα 
παλαίσματοε, J . Poll. [Aristoph. Εΐρ. 547· « δέ γε 
ras σμινύας ποιων Πέπαρδεν άρτι τοϋ ξιφονργοϋ κεινουι. 
" Ιϊέπαρδε vox Graeca non est. Thema est πέρδο-
μαι: nam act. forma praesentis ap. Comicum non 
occurrit; praeteritum med. πέπορδα, quod supra 335. 
plusquamperf. έπεπόρδειν, Σ,φ. 1305. aor. 2. έπαρδον, 
fut. 2. med. παρδήσομαι. Compp. sunt καταπέπορδa 

; et κατέπαρδον. Barbarum est πέπαρδα. Impresso-
rum omnium lectio est ττέιταρδεν, et sic liquido Scri-
ptum in A. In B. hanc scripturam reperi καταπέπαρ-
δεν άρτι. Est illud καταπέπαρδεν eodem nomine, 
quo simplex, vitiosum, et praeterea duabus super-
vacuis syllabis versum onerat; sed ex eo sponte sua 
enascitur genuina et sincera lectio, quam reposui, 
κατέπαρδεν άρτι κ. τ. λ. Sic Σφ. 618. Βρωμησάμενος 
τοϋ σοΰ δι νου μέγα καί στράτιον κατέπαρδεν. Πλ. 6 ΐ 8 . 
Καί τήε Πενίας καταπαρδείν." Brunck. ad 1. c. " Ari-
stoph. Fr. 285." Schaef. Mss.] Π ορδή, Crepitus ven-
tris, [Gl. Peditus, Schol. Aristoph. N. 392. * Πορ-
δαλέος, Qui prae timore pedit, Lucian. Lexiph. 10.] 
In VV. LL. ponitur ETIAM Περδή, ή, itidem pro 
Crepitus ventris: quod mendosum esse puto. [Fo6s. 
CEcon. Hippocr. * Πέρδτ?σι«, Hippocr. 40. 196.] 
Άποπέρδω, Pedo, Crepitum ventris emitto, Diog. L. 
"Ωστε ποτέ μελετών, καί μεταξύ πως άποπαρδών, νπ' 
άθυμίας ο'ίκοι. κατάκλειστος ήν, Aristoph. Πλ. (699 ) 
μέγα πάνυ Άπέπαρδον ή γαστήρ γάρ έπεφύσητό μου. 
Et άποπάρδης, Pedas, " Crepitum ventris emittas, 
" ap. Alex. Aphr. Probl. Est aor. 2 subj* Ab eod. 
" άποπαρδείν dici Άποπαρδακφ, tradit Hes., sed non 
" exp." Apud Aristoph. item άποπαρδήσομαι fut. 
passivae vocis, B. (10.) Ε ί μή καθαιρήσει τις, άπο-
παρδήσομαι. Dicitur ΕΤ Άποφοφέϊν ΕΤ Άποπνέειν 
pro άιτοττέρδειν. [" Eust. 102, 7·" Seager. Mss. 
" Valck. Phoen. p. 750. (Schol. ad v. 1183.)" Schaef. 
Mss. Anal. 3, 208. * " Άποπάρδημα, Const. Manass. 
Amat. 2, 82." Boiss. Mss.] Άποπορδή, ή, I. q. sim-
plex π ορδή, Crepitus ventris, Alex. Aphr. [ " Probl. 
l . p. 296. perperam pro * Άποπάρδησις." Schn. Lex. 
Suppl.] Άνταποπέρδω, Crepitum ventris emittenti 
oppedo, Crepitum ventris emitto adversus, Oppedo, 
Aristoph. N. (293.) βούλομαι άνταποπαρδείν Πρόί ras 
βροντάς, Tonitribus oppedere volo. Καταποπέρδω, 
Crepitum ventris emitto contra, Oppedo. [*'Airo-
παρδίζω, Phav. Lex. 101. * " Έκπορδέω, Nicet. Eu-
gen. 7, 285." Boiss. Mss.] 

Καταπέρδω, i. q. καταποπέρδω, Aristoph. Πλ. (617.) 
Τών χειροτεχνών Καί τής πενίας καταπαρδείν, Pauper·-
tati oppedere : [Σ^. 6 ΐ8 . Vide Πέρδω.] Προσπέρδω, 
idem, vide Θαλάμαξ. " ΠροσπαρδεΊν, Oppedere, ap. 
"Aristoph." [Β. 1074. * Ύποπέρδομαι, Suppedo, 
1129·] 

[* ΙιληπορδεΊν, Photio τρυφψν, καϊ * Ιίληπορδία, ή 
άγαν τρυφή. Vide Lucian. Lexiph. 21. et Schol., 
item Athen. 212.] 

[* Πόρδωνες, oi, nominantur Cynici ap. Arrian. 
Epict. 3, 22, 80.] 

[* Πεπραδίλαι, Photio πορδαί, ή γένος Ιχθύων ομοιον 
μεμβραδι. Vide etiam Hes., ap. quem est * Πέ-
πριλος pro Piscium genere. Apul. de Herbis c. 7. 
dicit Leontopodion Graece vocari Prapedilos et Pra-
pedios.] 

ΠΕΡΘΩ, έρσω, Diruo, Everto, Vasto, Depopulor, 
Od. E. (l07·) δεκάτφ δέ πόλιν πέρσαντεε έβησαν, De-
cimo anno vastata et eversa urbe abierunt. Itidem 
S. (241.) πόλιν Πριάμου πέρσαντες έβημεν, II. Σ. 

21 Κ 
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(454.) Πάν δ' ήμαρ μάρναντο. vrepl σκαιησι πϋλησι, Καί Α Τ% Λακωνική τά ίπιθαλάσσια χωρία έπόρθησ^ De. 
νύ κεν αύτήμαρ πόλιν ίπραθον, βί μή 'Απόλλων Πολλά vastarunt, 8, (57·) ρ. 281. Μή τήι τροφή* ^rijw, 
κακά ρέξαντα Μενοιτίον 6λκψον υίόνΈκτανε, Urbem πορθώσι τήν ήπειρυν. S k Xei». Έλλ. 4, (6, 12.) Τ ^ 
expugnassent et- evertissent, cepissent et diruissent. μεν χώρα ν εκαε, Incendiis vastabat. At 6, (5, 27.) 
Ubi etiam nota AOR. 2. "Επραθον a FUT. 2 Πραθώ, Κάοντβί καί πορθοϋντβε πολλών αγαθών μεστά* okfat, 
pro Πβρθώ, per metathesin; regulariter enim dicen- Ubi etiam nota ohias πορθοϋντεε, sicut ap. Plut. Ca-
dum esset Παρθώ a πέρθω, »t παρδώ a πέρδω. Pass. millo, Tas ohias έπόρθουν, Vastdbant et diripiehant. 
Πέρθομαι, Evertor, Vaster, Expugnor et diruor, 11. B. Et πόλιν s. πόλισμα πορθεί ν, Thuc. 2. Τ ή* τε γής 
(374.) πόλις ΐϊριάμοιο άνακτοί Χερσιν ΰφ' ήμετέρρσιν έτεμαν, καϊ αυτό τό πόλισμα είλον και «πόρθησαν, Ce· 
άλονσά τε περθομένη τε, Ω. (729·) πριν γάρ πόλις ήδε perunt et vastarunt: ut supra ex Horn., άλονσά rt 
κατ &κρηε ϊίέρσεται, Π. (708.) Χάέεο διογενέε Πατρό· περθομένη τε. Sic Herodian. 3 ,(9, 6.) Πολλά, 
κ \ ε ι ς , ον νν τοι ojaa Σφ νπό δουρι πόλιν περθαιΤρώων, ηόλειε και κώμαs πορθήσας, Expugnatis urbibus vtcis-
Quoniam fatum non est Trojam tuis manibus ex- que multis, Polit. At ad Galat. 1, (\'3.)'Εδίωκοντ^ 
cindiet everti. Ubi etiamΝΟΤΑ Πέρθαι pro πεπέρ- έκκλησίαν τοΰ θεο» και έπόρθονν αΐιτήν, Vastabsm, 
θαι, vel πέρθεσθαι. Schol. per aor. exp. πορθηθήναι. Apud Thuc. πορθεϊν τά Ιερά Sehol. exp. καίειν. Pass, 
II Homines quoque πέρθειν dicitur aliquis proPer- Πορθονμαι, Vastor : Item Evertor, Diruor, Isocr. Pa-
dere, Neci dare, Trucidare, Perimere, quasi Ever- neg. Τ ο σ α ν τ η ν έποιήσαντο σπονδήν όσην περ αν τήι 
lere vita, Soph. (Tr. 1198.) ΚίΤνοϊ γαρ έπερσεν άν εαυτών χώραε πορθονμένηε, Tam praesto fuerunt quam 
θρώπονς. Eust. scribit Π έ ρ θ ω derivari a πρήθω facta futuri erant, si suos agros vastari vidissent. Herod, 
metathesi et τροπή literarum : έκ τοϋ παρακολουθούν- ΐίορθονμένη λψστείαις, Praedonum incursionibiis va-
τοε rats πρρθονμεναις πόλεσι. Solent enim hostes in- β state. Π Α » quoque πορθεΐσθαι dicuntur, Isocr; 
cendere urbes quas vastare volunt. [ " Valck. Phoen. Panath. T&s πόλεις αυτών, rat μέν πανταπασιν άνα· 
p. ISO. Tull. Gem. 4. Musgr. Tro. 72. Here. F. στ άτονε γεγενημέναε, τάε δέ, πεπορθημέναε. Ubi 
700. Porson. Phoen. 498,: άνθρώπονς, Lobeck. Aj. etiam nota πεπορθημένας minus significare quatti 
p. 401." Schaef. Mss. Heind. ad Plat. Protag. 521. παντάπασι άναστάτους γεγενήσθαι, i. e. Funditut 
Buttrn. Lexil. 107.] eversas s. dirutas aut excisas. Idem in Archi'damo, 

Πέρσι*, ή, Vastatio, Eversio, Expugnatio, Aristot. ('A. 164.) ΤΙεπορθήσθαι δε ras πόλεις. Ex Aristoph,, 
Poet, recensens fabulas e Parva Iliade desumtas, πορθονμενος σκόροδα, activa signif. pro Depopulans. 
'Ιλίου πέρσιε και άπόπλονε, και Σίνων καί Τρωϊάδε$. [ " Eur. Phoen. 568. Valck. p. 180, Ilgen. Hymn. 
[<' Paus. 3, 238. 241. Heyn. Horn. 4, 477." Schaef. 412. Thom. M. 321. ad Diod. S. 1, 429. 592. 5t>7. 
Mss.] Περσέπτολ«, ό, ή, Urbium vastator, eversor, 680. 684.731. 2, 6. 12. 14. Tutl. Gem. 3. Tzscbnk. 
populator, Epith. Palladis ap. Aristoph, [N, 967. Ind. ad Eutrop. v. Vastare." Schaef, Mss. Tovs κατα-
" Brunck, 1, 86.2, 104· Bentl, 323. Jacobs. Antb. φυγόνταε διώζαντες επόρθησαν προθύμωε, Diod. S. If, 
7, 153." Schaef. Mss.] Iiiversa eomposifcionis forma 32. cf. 12, 34. Plato 4, 571. Heind. Themistocl. 
JHCITDB Π«>λί)«ϊρθ£>$ pro eod, Περσεφόνη, SIVE Heps- Ep. I9. * " Πεπορθημένως, Said. v. Άνάβτατοί," 
σεφόνεια, ut Πηνελόπη et Q d « caedibus Kail. Mss. " Bekk. Anecd. 393." Boissi. Mss. * Τρί-
omnia vastat: est Nomen proprium filiae Jovis et €e- πορθοε, pro τριπόρθητος, Dosiadae Ara 2. * Πόρβημα^ 
reris, quam Proserpinam Lat.appellant. Etymon Grae- Plut. Sulla 16.] Πόρθησις , Eversio, Vastatio, Pop», 
ci ita exprimunt, διά ro πάντα πέρθειν τφ φόνψ, Αίάο- latio, Depopulatio, etiam Direptio.; Ab Hes. exp. 
neus quoque Molossorum rex filiam suam ΤΙερσεφό- έρήμωσις, καθαίρεσιε, αρπαγή. Utitur Hermogv [Diod1. 
νην appellavit, uxorem, Δήμητρα [Κόρην,] et canem, c S. 16'. p. 526, 42. Schol. Soph. Phil. 1376. * flop. 
Κέρβερον^ ut refert Plut. Theseo (31.) Vocatur eadem θητήρ, unde * Πορθητήριος, Tzetz. Chil. 11. p. 215, 
Τίερσεψόνη, ETIAM φφσβφόΐφ,, ITEM Π ε ρ σ έ φ α σ σ α . * Πορθήτωρ, ^ s c h . Ag, 915· Cboepln. 974i]. Hep· 
[ " Ad Anton. Lib. 169. Verlu, Moer. 396. et n., θητής, Eversor, Vastator* Depopulator, Populator; 
Thom. M· 892. Agathias 7. et Jacobs., item Anth. Ovid. [Schol. Lycophr. 38. 524. * Πορθητικόί, Hes. 
6 ,131. 11, 153. Heyn. Horn. 5, 627. Φερσεφόνη, p. 17. Phav. 12. Gl. Πορθητοκή μηχάνη^ Sambuca. 
Jacobs. Anim. 35. Anth. 6, 131. 265.318. 8, 337. * Πορθμόs, unde] 'Απόρθητος, ό, ή, Non vastatus, 
9, 18. 265. 10, 46, 395. 12,153. ad Diod. S. 1, 232. Non eversus et dirutus, Hes. άπόρθητάι πp. *aiiap(\i 

385. 2, 571. ad, Dionys. Η. 1, 274. Thom. M, 1. c. ριστοι, * άναιχμ^λωτοι. Alioqui potest etiam signifi-
* φερσεφ,qvmos> Jacobs. Anth. 12* 235. * Φερσε- care Qui vastari et dirui non potest. [" Ad Corn; 
φόνεια, Heyn. Hom. 5, 627. Φερσέφαττα, Thom. M. Nep. 75. Stav., ad Diod. S. 2, 53. Άπορθήτ$Ρθϊ-
550. 892. Add. ad 535. Eur. Hel, 173. Fischer, ad son. Med, p. 64. Lobeck. Aj. p. 243. ΆπόρΙητοι, 
Weller. Gr. Gr. 1, 194. Toup. Opusc. 1, 126. Verh. ή, άπορθήτη, Valck. Phoen. p. 87. ad Med. 826." 
ad Anton. Lib. 298. ad Moer. 396. Φερρέφαττα, Schsf . Mss. * " Ανσπόρθητοε, Schol. ^Iscli. Pr. 
Thom. M. 11. cc. Fischer. 1. c. *Φερρεφάττ ιον , Thom. 166." Dindorf. Mss. Tzetz. Exeg. U. 140, 13. *E«-
M. 892." Schaef. M«s.] πόρθητοε, Phav. 47.] 

Αιάπέρθω, D e v a s t o , D i r u o , D e p o p u l o r , E v e r t o . [* Άντιπορθέω, L y c o p h r . 1 3 9 7 . Eu r . T ro . 35?.} 
U n d e FUT. Αιαπραθώ, E v e r t a m , D e v a s t a b o , A q u o Αιαπορθέω, D e v a s t o , D e p o p u l o r , Dir ip io , i. q. διβ-
A O R . 2 . Αιέπραθον, E v e r t i , V a s t a v i , D i r u i , E x p u - π έρθω, I I . ( 6 9 1 . ) ' Ανρνησσρν διαπορθήσα». At cum 
g n a v i . I I . Α . ( 3 6 7 · ) Τήν δέ διεπράθομέν τε καϊ ήγαμεν h o m o a l iq t i i s Sta7re7rop0ijo#at d i c i t u r , reddas potiu» 
ένθάδε πάντα. F u t . 2 . i n f in i t iv i m o d i ΑιαπραθεΊν, e t d E v e r s u s e s se . S o p h . A j . ( 8 9 6 . ) " Ω ι χ ω κ ' , όλωλα, hiavt-
r e s o l u t i o n e I o n i c a Αιαπραθέειν, Η . ( 3 2 . ) διαπραθέειν πόρθημαι. [ " K o e n . ad G r e g . C o r . 27 ," Schaef; Mss.] 
τόδε άστν, Σ. ( 5 1 1 . ) Ή β διαπραθέειν ή ά ν δ ι χ α π ά ν τ α Έκπορθέω , D e v a g t o * E v e r t o , i . q . έκπέρθώ, Depcr-
δάσασθαι. E t p a s s , διεπράθετο πόλις, O d . Ο1. [ 3 8 3 . p u l o r , D i r i p i o . P l a t o * Ι Ι ό λ ε υ έκπορθεΊν, Vastare et 
" C o n f . c . διαρραίω, H e y n . H o r n . 6 , 2 5 0 . " Schae f , d i r i p e r e u r b e s , λεηλατεϊν. [ " F i s c h e r , ad Palaeph. 
M s s . ] : "Αιαμπραθέειν, H e s y c h i o διαπορθησαι, D e v a - 1 5 8 . e t I n d . , D i o d . S . 1, 7 l 6 . a d 2 , 1 5 8 . Lobeck. Aj. 
" s t a r e . P o e t i c e p r o διαναπραθειν, s . διαπραθεϊν, a p . 4 0 1 , * Έκπορθενω, J a c o b s , a d Authol . Palat. 
" διαπέρθω." Έκπέρθω, V a s t a n d o e x c i n d o , E x p u g n o 4 7 4 . " S c h a e f . M s s . ' * Έκπόρθησις, G l . Devastatio; 
e i e v e t t o , I I . A , ( 1 9 . ) Έκπέρσα ι . Ώριάμοιο πόλιν, i . e . E x p u g n a t i o , " A n n a C . 6 3 . " E l b e d i n g , Ms».] 'Ewe(K· 
έκπορθήσαι, καταστρέφαι. U n d e A O R . 2.. Έξέπραθον, θήτωρ, E v e r s o r , V a s t a t o r , D e p o p u l a t o r , Ear . (Suppl-
(125.): a QVQ 'Εκπραθέειν p r o ΈκπραθεΊν, E x p u - 1222.) έκπορθήτορες πόλεως. [»Έκπόρθητος, unde 
g n a r e , V a s t a n d o e v e r t e r e e t e x o i n d e r e . [ " H e y n . * Εϋεκπόρθητοε, A p o l l o n , L e x . p . 9 0 . * KaratropSeu, 
H o m . 5 , 4 6 7 . I l g e n . a d H y m n . 4 1 2 . *Σνμπέρθω, G l . D e v a s t o . · •Σνμπορθέω, E u r . O r . 880 . Strab<r8. 
M a r k l . I p h . p . 40 .3 ." Schae f . M s s . " E u r . H e l . 1 0 5 . p . 5 4 1 . ] 
Κ α ί ΐ,ΰν γε πέρσας, αντός άνταπωλόμην." S e a g e r , M s s . ] 

Πορθέω, i . q . π έρθω, e q u o e t d e r i v a t u m e s t : c o m - Π Ε Ρ Ι , CUM G EN . .De, H e s i o d . ' A . (251. ) Aijpiv fyof 
m u n e p r o s a e . S c r i p t o r i b u s c u m P o e t i s , s u p e r i u s a u t e m περί πιπτόντων, C o n t e n t i o n e m h a b e b a n t de iis qui ca· 
πέρθω P o e t i s . p e c u l i a r e . O d . S. ( 2 6 4 . ) Αιγυπτίων d e b a n t , i . e . C o n t e n d s i b a n t d e iis e t c . Sic in soluta 
ανδρών περ ικαλλέα$ άγρουε Ώόρθεον, έκ δέ γυναίκας q u o q u e o r a t i o n e d i c i t u r έρίζειν περί τινοε, e t e p f ' · 
άγον, V a s t a b a n t e t p o p u l a b a n t u r a g r o s , T h u c . 3 . σβητείν περί nvos: u t a P l a t . P r o t a g , Έ γ ώ μέν 
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ativs,iS Πρωταγόρα re καϊ Σώκρατεε, άζιώ ύμάε συγ- A seorsum datur interpr. in sermone Lat. : qui genitivo 
χωρείν, καί άλλήλοΐί ffejpi τών λόγων Αμφισβητών μεν, contentus, pro περϊ πολλού ποιούμαι, et περί πλείονος, 
iplSeiv he μή: quae Cic. vertit, Nunc a vobis, Prota- et *epi πλείστου,. dicit Magni s. Pluris s. Plurimi s. 
gora et Socrates, postulo, concedatis alter alteri, et Maximi facio : itidemque περι ούδενόε ποιον μα. t s . 
inter vos de hujusmodi rebus controversemini, non ήγονμαι, Nihili facio, duco : ut dieitur Parvi duco, 
concertetis. Huic affine est, στασιά£ειν irepi rivos, et Minoris duco. Fateor alioqui dici potius, Pro ni-
et στάσιε s. στάσεις περί TIVOS : Aristot. Polit. 5. Γί- bilo duco : ac certe si in ceteris itidem uti possemus 
γνονται μέν ουν at στάσεις ου περι μικρών, άλλ' έκ μι- praepositione hac Pro, idem valere περ) in illis, quod 
κρων. Item, έρωτξ,νπερί rivos, Iuterrogare de aliqua Pro ap. Lat. in hujusmodi loquendi formula, dicen-
re. Et λέγειν περί rivos, Dicere de aliqua re, Verba dum foret: sed contra si interpr. respiciamus, quae 
facere de re aliqua. Vel λέγειν n aut είπεϊντι περί ceteris convenit, habens nimirum solum gen., vacare 
rivos, Demosth. (318.) 'fit έάν πρότερος us ε'ίπη τά potius dicemus praep. περί. 
προσόν® έαυτφ, περϊ άλλον. Et βονλεύεσθαι περί TIVOS, Περί, C€M DAT1VO, Circum, Circa : ut περι στή-
Deliberare de aliqua re, aut etiam de hominequopiam: θεσσι ap. Horn., Circum pectora: II. K. (131.) "iis 
Plut. Apoph. Ύήν πόλιν περι έμον πείθων βονλεύεσθαι; ειπών ένδύνε περϊ στήθεσσι χιτώνα. Itidem Od. Ο . 
καϊ μή μετ' έμοΰ. Quinetiam ποιείν τι περί rivos : ut in (6θ.) Επερχόμενος ρα χιτώνα περϊ χροϊ σιγαλόεντα 
Xen. ( Ά π . 1, 3, 1.) Έρωτώσι πώs Set ποιεϊν ή περϊ θν- Δΰνέν, 11. Α. (317.) Κνίσση δ' ούρανόν Ικεν έλισσομένη 
σίαε, ή περϊ προγόνων θεραπείας, ή περϊ Άλλου rivos τών περι καπνψ, Nidor qui circa fumum volvebatur, fu-
τοιούτων. Alio etiani sensu Thuc. 2,(6.) Μηδέν νεώτε- mo circum volvebatur, obvolvebatur : aut circumvo-
povποιεϊν περϊ τών άνδρών. Sed hi duo loci aliter lutus s. obvolutus : sicut et περί quidam cum verbo 
potius quam ad verbum Latine reddi debent. Ali- Β jungentes, exp. περιελισσομένη καπνψ: atque ita in 
cubi certe commode additur accus. ante praep. De aliis plerisque 11. jungi solet verbo haec praep., ubi 
in Lat. interpretatione : ut cum dicit Thuc. 1, (85.) dat. habet. Sic autem et in soluta oratione περί in-
Καϊ πρόε rovs'Αθηναίους πέμπετε μεν περί τής Ποτ ι- terdum dat, habet pro Circa, et quidem in certis 
Saias, πέμπετε δέ περί ών ot ζύμμαχοί φασιν άδικεϊσθαι, loquendi generibus ; alioqui enim magis usitata est 
possumus vertere Mittite ad Athenienses legatoS de cum accus. constructio. Plato de Rep. 2. Π. τη χειρϊ 
Potidaea. Quae tamen interpr. ferri et ipsa potest. χρυσοΰν δακτύλων Φέρειν, Herod. Π. τη σι κεφαλή σι 
Sic autem et Xen. verbo πέμπω usus est, cum alibi, έχειν, Xen. (K. 'A, 7> 4, 2.) Π. roTs στέρνόις: ut ap. 
tum Κ. Π . 6, (2, 5.) Πεπομφέναι δέ Κροϊσον καϊ είς > Hom. περί στήθεσσι, Philostr. Her. Π . αντοϊς φαίνεται 
Λακεδαίμονα περϊ συμμαχίας. Sed et ap. ceteros τό αίμα, Diosc., Π . rois στόμασι τών σμηνιών εύρί-
Scriptt. huic veibo saepe adhibetur haec praep. Ad- σκεται. Apud Thuc. autem, Π. rots hopariois, έφθεί-
hibetur autem et aliis multis, sicut Lat. praep. De, pnvro, ubi non assentior iis qui praepositionem vacare 
quae tibi lectio eorum facile ostendet. Sed hoc sci- existiffiant. || In : ut περϊ θυμψ, et περί κηρϊ, ap. 
endum est, interdum in hac signif. SCRIBI Πέρι: ut Hom. Sed περί θυμψ φίλεϊν et περί κηρϊ φιλέϊν, id 
ταντα λέγοντε$ Ήρακλέου$ πέρι, Haec dicentes de Her- potius est quod Lat. dicunt, Amare ex animo. At 
cule. Sic Mtijs πέρι παρθένου, Herod. De una vir- μαχήσασθαι περϊ δαιτϊ, Od. Β. (245.) exp. non solum 
gine. Item cum gen. longiusab ipsa1 praep. remoto, μαχήσασθαι έν δαιτϊ, sed et μαχήσασθαι περϊ δαιτός : 
ut ap. Plat. Apolog. (3.)'Ων έγώ ουδέν ούτε μέγα ούτε de q. 1. consule Eust. Hoc certe addendum videtur 
σμικρόν πέρι έπαιω. || Pro: ut exp. II. Ψ . 437. έπει- iis quae deπεpt sumto pro In : sc. non solum accipi 
γόμενοι περϊ νίκηε, ubi tamen et aliter reddi potest. pro In habente ablativum, sed et pro In habente ac-
Affertur itidem e Plat, de LL. περί ψυχής μάχομαι, C cus.: i. e., non solum pro έν, sed et pro eis: Apoll. 
quod redditur Puguo pro anima. Sic autem Orationem Rh. (2, 128.) πίπτοντα περϊ σφίσι, Cadentia in sese : 
Demosthenis, περϊ Στεφάνου inscriptam, quibusdam alii tamen, Inter sese, item Alia super alia. ]| Cum 
placuit appellare Orationem Pro Corona: aliis tamen autem verbo φοβούμαι, aut δέδαικα, s. δέδια, aliive 
alioqui reddentibus De Corona. At de hoc loquendi synonymo jungitur περϊ dativum habens, tunc reddi 
genere, Περί ούδενόε ήγονμαι, quod redditur Pro ni- solet De, perinde sc. ac si gen. haberet. II. P. (242.) 
hilo duco, dicam paulo post; || Propter, Ob : Eur. "Οσσονέμηκεφαλήπέριδείδια,μήτιπάθησι,Και ajJ.Tale 
Phoen. (527·) τυραννίδας πέρι Κάλλιστον άδικεϊν, Pro- est (Κ. 240.)£δεισε περϊ ξανθώ Μενελάω. Sic in soluta 
pter tyraunidem,regnum;Regnandigratia,Cic.p.111. oratione, Thuc. Περί τη πάση πύλει δέϊιέναι: ft. Αε/-
mei Cic. Lex. perinde ac si dictum esset ένεκα: quod σαντεε περϊ rois έξω, et, Φοβηθεϊε περϊ τψ χωρίψ έρήμψ 
adverbium reddi solet Gratia, s. Causa. Itidem certe οντι. Tale est ap. Eund. (6, 9·) Περί τω εμαυτοΰ 
περϊ pro ενεκα, ap. Thuc., Περί άν-ήκουσι. Sede tap . σώματι όρρωδώ. Etap. Herod. Περί τη Πελοποννήσω 
Aristoph. exp. ένεκα, Ν. (1004.) Οΰδ' έλκύμενοε περϊ δειμαίνω. Invenitur autem et cum duplici casu, i. e. 
πραγματίου. At vero ap, Jo. 10, (33.) Περί καλού έργου cum dat. simul et accus.: ut cum dicit Thuc. 4, 
oil λιθάζομέν σε, Ob bonum opus, aptius quam Borii (123.) Αλλά περί σφίσιν αύτοϊε φοβουμένων τα κατά-
operis gratia. || Περί Poetice cum gen. quoque, pro Cir- δηλον, Tinientium sibi ipsis ne patefierent. 
cum, Circa, ut περί σπείουε, qUod ex (Od. E. 68.) Περί, CUM ACCUS. Circa, Circum, II. M. (303.) 
affertur pro Circa specum: (130.) περί τρόπως βε- φυλάσσονται περι μήλα, sc. βώτοραε άνδρας. Alicubi 
βάώτα, pro περί τήν Τρόπιν βεβαώτα, i . e. τήν τρόπιν autem ei praefigit άμφϊ, II. Β. (305.) άμφϊ περϊ κρήνην, 
Κέριβεβηκότα, quibus verbis significat, περιβάδην τρό- Undique circa fontem, Lucian. (3, 217·) Πρώτον μέν 
πει νεώε έποχούμενον. Apud Hesiod. vero ("Εργ. 2, D έκτήσατο τήν περϊ Π έργαμον άρχή v. Cic. autem ver-
98.) περϊ χειρός έέργων exp. χειρϊ περιλαμβάνων. tit Ob, ap. Plat. Timaeo, Τοϋ περϊ τό πρόσωπον πυρός, 
{[ Prae, Ultra: sed poeticus est hie quoque usus: II. Ignis qui est ob os offusus. Possimus autem, ut 
A. (417.) Νϋν δ' άμα τ' ώκύμοροε καϊ όϊζυρόε περϊ πάν opinor, interpretari etiam Ignis qui est ori circum-
ruv "Επλεο, i. e. περισσότερον πάντων, Eust., Latine fusus. Juncta autem accusativo personae praep, περϊ, 
reddideris, Prae omnibus, Ultra omnes, etiam Plus interdum simpliciter redditur Circa, ut cum dicit 
quam omnes. Et περϊ πάντων σε τίω, ap. Eund. Prae Dem. (23.) Τούτους άγαπφ καϊ περϊ αυτόν έχει, Hos 
omnibus te honoro. II. Φ. (105.) Καί πάντων Τρώων, amat et circa se habet, Herodian. 1, (6, 22.) Έγκει-
περϊ δ' αύ Ηριάμοιό ye παίδων, ubi etiam exp. περίσ- μένων δέ τών περϊ αύτόν θεραπόντων, Plut. de Def. 
σώε ab Eust., dicente significare aperte έπίτασιν. Otac. Εΐκάδειν δέ τούε περϊ αύτόν φίλολόγουε συχνούς 
Quidam certe ex hoc ipso περισσώε per sync, factum ονταε. Idem vero dixit, Tows περί Άρκεσίλαον Άκα-
esse crediderunt. Sed et hoc sciendum est, his in δημαϊκούε, sed habente περϊ alium quam in prasce-
11. inveniri etiam SCRIPTUM πέρι. Quam ego scri- dentibus verbis usum, ut paulo post docebo. Cum 
pturam dederim potius ultimo illi loco, ubi per se autem dicitur oi περϊ αύτόν sine adjectione, geminum 
ponitur, et sine casu, sicut et in aliis ejusd. Poetae usum habet; nam interdum sumitur pro iis qui sunt 
11-, quam ceteris duobus. || At vero cum dicitur circa ipsum, 1. e. ipsum circumstant, et ejus latus 
περί ούδενός ήγονμαι s. ποιούμαι, item περί πολλοί cingunt, ut solent comitee aut familiares, et sodales, 
ποωδμαι, s. πλείονοε, vel πλείστον, aut περϊ όλίγογ, s. vel generalius amici, aut etiam ministri, atque adeo 
περϊ έλάττονο», et irepi ούδενός, in his inquam ac si- servi; ideoque redditur alicubi illis aliisve hujusmodi 
milibus loquendi 'generibus, praepositioni περϊ nulla vocabulis, e quibus est Asseclae s. Sectatores: red-



7501 ΠΕΡ [Τ. III. pp. 247—249·] ΠΕΡ 7502 

ditur et Sui. Nonnunquam vero capitur ol περί αύτόν A musici modulandi potius scientiam exercebanti cum 
pro Ipse. Exempla prioris usus sunt haec. iEschin. inquam haec vera sit hujus loci lectio, et quidem 
C. Ctes. Φέροντας μέν τφ δήμω έλπίδας Kerns, Αημο- quam vulgatae etiam,Edd. habent, cum item ilia 
σθίνα δ' άργύριον καί rois τrepl αύτόν, Plut. Cimone germana sit Gazae interpr., in lilts tamen Lexicis con-
init. Καί καταβαλόντες αύτόν τε καϊ των περϊ αύτόν tra ex illo Aristot. loco afferuntur ista verba, Οί ττβρί 
ούκ ολίγους, Sulla, Έφιέντος αύτοϋ καί χαριζομένου Φ ρ ύ ν ι χ ο ν μελοποιοϊ, cum hac Gazae interpr., Phryni-
τοίς περϊ αύτόν, Galba, Πλείστοι των περϊ Τιγελλϊνόν chus ceterique ejusd. aetatis, modulandi scientiam 
καί Νυμφίδιον εν τιμή γεγονότων, ubi redditur, Plu- exercentes. Ut autem hie locus, si ita esset scri-
rimi Tigellini Nymphidiique familiares. Bud., post- ptus, haberet loquendi genus conveniens cum ill» 
quam dixit oi περϊ accipi interdum pro Homine et Plutarchi quae proxime praecedunt, ita scripturam 
comitatu ejus vel sodalitate, affert ex ejusd. Plut. alteram habens qua; genuina est, eo referenda?, est 
Demetrio, Οί δέ ττερϊ τόν Φαληρέα πάντες μέν φοντο quo eum supra retuli. Περί in aliis quibusdam. lo-
δέχεσθαι Κ.τ.λ. Gaza autem ap. Aristot. Probl. s. quendi formulis capitur quidem pro Circa itidem, 
19. oi περϊ Φρννιχον vertit Phrynichus ceterique ejus sed ita ut aliquas etiam admittat interpretationis for 
aetatis musici : cujus loci falsam et scripturam et mas, quibus non adhibetur haec praep. Xen. 'Ελλ. J, 
interpretationem habent VV.LL. Venio ad alterum (3, 18.) Καί ό 'Αγησίλαος μέν δή περϊ ταϋτα ήν, pro, 
usum, cujus etiam exempla passim sunt obvia : cum Circa haec s. In his occupatus erat, versabatur, Ηχρ 
sc. dicitur oi περϊ Σωκράτην pro Socrates, et oi περϊ agebat. Dem. (1168·) "Οντων δ' ήμων περϊ ταύτη* 
Σόλωνα pro Solon, et oi περϊ 'Αλκιβιάδην pro Alcibia- τήν πραγματείαν, έζαίφνης _ λόγον μοι προσφέρει.€, Cum 
des : itidemque in nominibus personarum alius gene- in ea re occupati et intenti essemus : ut vertit Bud, 
ris, ut ita dicam. Sic tamen ut existimem hanc Ιο- Β subjungens ex Eod. "Οντι περϊ τήν άναγωγήν, pro 
quendi formulam a doctoribus manasse, quos sui Jamjam prefecture, Sub tempus profectionis e litore. 
circumstaresolerent discipuli, et raro ab eorum latere Apud Athen. tamen p. 114(=3lO,)'Hv δέκαί Θέογνιι 
discedere ; aut certe a ducibus, qui semper magna περϊ ήδυπάθειαν, non reddideris, Erat in voluptate oc-
militum turba stipati essent. Aristot. Rhet. 3. "Οπερ cupatus, Voluptati intentus, sed potius Voluptati de-
έποίουν oi περϊ Θεόδωρον. Sic oi περϊ Άναξαγόραν, in ditus, Voluptatis studiosus. Saepe autem et cum 
alio ejus loco, pro Anaxagoras. Itidem oi περϊ Φίλιπ- verbo έχειν : Lucian. ΤΙάντες ol περϊ παιδείαν έχον-
πον καί Άλέζανδρον ap. Plut., Philippus et Alexan- res. Cui simile est (3, 376.) Περϊ τούς λόγονς έχαν, 
der. Itidemque Jo. 11, (19.) Hpos ras περϊ Μάρθαν καϊ Apud Herodian. autem 4 , (11 ,6 . ) Περϊ σπονδα/ααϊ 
Μαρίαν, pro Ad Martham s. Mariarn, ut etiam vetus κύλικας είχον, Polit. vertit, Inter libamina et calicgs 
Interpres vertit, qui tamen et ipse Act. 13, (13.) Oi agitabant. Hue pertinere videri potest et hoc, Οΐ πφ! 
περϊ τόν Παύλο»- reddidit, Paulus et qui cum eo erant. τήν θάλασσαν : significat enim Qui circa mare sunt oe-
Sic autem usus est Hom. praepositione άμφϊ, usi vero cupati, Qui rei nauticae dant operam. Tale estO irepi 
sunt post eum et solutae orationis Scriptt., ut videre τήν φύσιν, pro Physicis s. Pbysiologis, ut vertit Bud. 
potes T . 1. c. 407· 408. Ubi et de περί vicissim ap. Aristot. H. A. 3. Είσί δέ καί των περϊ φ φ υ φ , 
dicta fuerunt nonnulla, quae ibi videnda tibi relinquo, ο'ί τοιαύτην μέν ούκ έπραγματεΰθησαν τήν άκριβώηφιρ. 
et quidem eorum aliqua ap. Bud. quoque Comm. περϊ τάς φλέβας. Itidem vero Οί περϊ μουσική* ovres 
1055. 1056. Ubi etiam affert e Plat. Symp. Tew affert ex Athen. pro Studiosi musicae : 173. Ε Ι χ ε ^ 
περϊ Αυσίαν λόγους dictum pro τούς των περϊ Αυσίαν αύτόν συχνούς και των περϊ τήν μουσική ν όντων και των 
ψόγους. Quinetiam scribit dixisse itidem Fabium τά γελοία λεγόντων. Quinetiam e Plat, de Rep. 01 
Circa Tisiam et Coraca, pro τούς περϊ Ύισίαν και c περϊ μουσικήν ποιηταί τε και τούτων ύπηρέται, ubi etiam 
Κο'ρακα : qua in re assentiri illi nequeo. Addendum οί περϊ τά σχήματά τε καί χρώματα. Hue pertinet Οί 
est autem iis quae et ab eo illic, et a me in Άμφϊ περϊ τήν ποίησιν καϊ τούς λόγους άντες, ex Isocr. pro 
dicta sunt, inveniri interdum adjunctum nomen ar- Poetae et oratores. Alium vero usum habet περί cum 
ticulooi: ut cum dicuntur a Plut . ol περϊ Άρκεσί- accus. personae praecedente articulo τά·. ut τα περί 
λαον Άκαδήμα'ίκοί: ita enim in 1. Adv. Col. Βούλεται έμέ πράγματα, vel simpliciter τά περϊ έμέ, Ea quae ad 
δέ προτέρους μέν, ώς ύπονοώ, τους Κνρηνα'ίκούς έλέγχειν, me pertinent, Res meae, Aut etiam Vitae me® cur-
δευτέρους δέ, τούς περϊ Άρκεσίλαον Ακαδημαϊκούς. sus, Bud. ap. Synes. "ϊν ακόλουθου ύμϊν δίδασκα-
Ubi nequaquam iis assentior, qui rovs περϊ Άρκεσί- λίαν τών περϊ έμέ πραγμάτων ποιήσομαι. Affertur;ct 
λαον Ακαδημαϊκούς interpr. A rcesilaum Academi- τά περϊ έμέ πράγματα pro Res meae e Plat. Epist. ?* 
cum ; sed potius interpretandum censeo Arcesilaum Et τα περϊ έμαυτόν, ex Isocr. ad Phil. O k ayvom 
ete jus sectatores Academicos; vel Academicos Ar- ουδέν τών περϊ έμαυτόν, ubi vertit Probe meetinge· 
cesilai sectatores: nisi pro hoc nomine Sectatores nii mei vires noscens. At haec Synesii,,Τά δέ «pi 
alio quopiam hujusmodi uti quis malit, ut sc. Arce- ήμάς, οία εικός ήν έν τούτοις, vertit, -Nos sic affecti 
tilaus intelligatur esse is, eis ov άνωθεν ό Άκαδημάί- eramus, ut casus ferebat. Item, Quod autem ad nos 
KOS λόγος ήκει, ut loquitur idem Plut. aliquanto post, pertinet. At vero τά περϊ θεόν ap. Greg, redditQyjg 
scribens, Καί παντϊ τω τόν Ακαδημαϊκού λόγον άνω- de Deo dicuntur, quae sc. non sunt de substantia 
ϋεν ήκειν εις Άρκεσίλαον άποφαίνοντι. Ut porro hie ejus. Distinguit autem ille, inquit, Τά περί αύτον el 
nomen videmus postponi articulo, sic ei praeponi ra κατ' αύτόν, scribens, Oire ούσίαν θεοϋ παντελώς} 
interdum sciendum est ; et quidem ab hoc ipso νους έχώρησεν, ή φωνή περιέλαβεν άλλ' έκ των πψ 
etiam : ut in 1. de Def. Orac. Ε'ίτε μάγων τών γε περϊ D αύτόν σκιαγραφοϋντες τά κατ' αυτόν, άμυδράν τινα φα»-
Ζωροάστρην ό λόγος ούτός έστιν, ε'ίτε θράκιος άπ"Ορ- τασίαν συλλέγομεν. Quod explanans addit, Kvptot 
φέως, ε'ίτ Αιγύπτιος κ. τ. λ. Nou dufaiium est autem δέ 'όνομα αύτφ, ήμεϊς δέ τήν φύσιν έπι£ητονμεν, η r» 
quin idem interpretationis genus huic quoque loco είναι καθ' έαυτό, καϊ ούκ άλλω συνδεδεμένον. Idem τα. 
conveniat: ut sc. μάγων τών περϊ Ζοίροάστρην redda- περϊ τήν ούσίαν et τά συμβεβηκότα pro iisd. posuit, 
m u s Z o r o a s t r i s e t m a g o r u m s e c t a t o r u m e j u s ; v e l s i c u t τάς ουσίας e t τά καθ' έαυτα ύφεστηκότα,: pro iisd. 
s i m p l i c i t e r , M a g o r u m s e c t a t o r u m Z o r o a s t r i s . F a t e o r O b s e r v a a u t e m o b i t e r h i e p r a e p o s i t i o n i s , « j i " s u m e t 

t a m e n v u l g a t a s E d d . h a b e r e τών τε n o n τών γε, i l l a m - i n h i s v e r b i s , τά περϊ τήν ούσίαν. Af fe r tu r porro « 
q u e l e c t i o n e m m e q u o q u e in m e a s e c u t u m e s s e ; s e d e o d . G r e g , e t τ ά περί τήν κτίσιν p r o Quae cadunt in 
h a n c , quae e ve t . C o d . p e t i t a e s t , g e r m a n a m e s s e , c r e a t u r a m . | | Περ ί a l i o q u i cum a ccus . persona; fre-
alii Z o r o a s t r i s m e n t i o n e m f a c i e n t e s loc i o s t e n d u n t . q u e n t e r p o n i t u r p r o E r g a , I u : D e m . (18. ) "Οπαιρί 
C e t e r u m a d m o n e n d u s h i e e s t l e c t o r , e t v e r b o r u m χείρους περί ή μας αύτούς είναι δόξωμεν τών υπαρχόντων. 
q u o r u n d a m A r i s t o t . quae u t q u i d e m in V V . L L . I t i d e m v e r o c u m d i c i t l s o c r . , ή περί τούς θεούς εύσίβΜ-
s c r i p t a s u n t , h a b e n t i d e m l o q u e n d i g e n u s , q u o d e t A p u d A r i s t o p h . a u t e m p r o I n s ignif icante Adversus, 
m d u o b u s p r o x i m e p r a e c e d e n t i b u s P l u t . 11. l e g i m u s ; ( N . 9 9 4 . ) περί rovs σαυτοϋ γονέας κακοεργεϊν. Sic 
sed e t e o r u m s c r i p t u r a m , e t earn, q u a m ill is G a z a I s o c r . Περ ί τόν δεξάμενον κακός γενόμενος. Nisi qui" 
d e d i t , i n t e r p r . , d e p r a v a t a m es se c o n s t a t : c u m e n i m e t h i e u t i ve l i t p a r t i c u l a E r g a . 
i t a s c r i p t u m s i t a p . A r i s t o t . P r o b l . 3 1 , 1 9 . Α ι ά τί oi Π ε ρ ί h a b e t e t a l t e r u m praeposi t ionis Circa usum, 
περί Φρύνιχον ήσαν μάλλον μελοποιοί; e t G a z a haec e u m s c . , q u o d i c i t u r C i r c a id t e m p u s , boram Prl" 
l t a v e r t e n t , C u r P h r y n i c h u s c e t e r i q u e e j u s aetatis m a m , e t c . X e n . Έλλ. 1, (1,8.) Π . άριστου ύρανν^ 
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tis Τίροικόννησον. Sic dicitur περί τρίτην &pav, etc., A Brunck. Apoll. Rh. 6 l . Jacobs. Specim. p. f . Mitscb. 
** — 5 " ' 5 t 5 < , e m n , , p —' H, in Cer. 214. Ilgen. Hymn. 560. ad Charit. 427. 

Περϊ θυμψ, περί κήρι, ad II. Ω. 236. Περί δουρί, Heyn. 
Horn. 6, 452. 7, 193. 8, 363. Σφάλλεσθαι περϊ αύτφ, 
ad Dionys. Η. 2, 1187. Περί τω ξίφει κείμενοι·, Phi-
lostr. ,176. Boiss. Heyn. Hom. 7, 193. Cum accus., 
Jacobs. Anth. 9, 51. ad Lucian. 1, 575. 595. Boiss. 
Philostr. 422. Circiter, Apoll. Dysc. 102. Ob, 
Theodorid. 14. Quod attinet ad, Jacobs. Anth. 10, 
200. Prope, Ad, Plut. Alex. 33. 42. Schm., (v. not! 
in Ed. Reisk.) Οίπερί τινα, omnino Ernest, ad Xen. 
Mem. 1, 1,18. ad Xen. Eph. 182. 282. ad Lucian. 
1, 383. ad Diod. S. 1, 30. 32. 394. Wyttenb. Select. 
154. Lennep. ad Phal. 165. Graev. Lectt. Hes. 553. 
Bentl. Opusc. 105. Heringa Obs. 122. Valck. Phoen. 
p. 6l 8. 634. Act. Traj . 1, 236. Fischer. Irid. Pa-
laeph. v. Αταλάντη, Wolf. Prolegg. 217. Τά περί 
τινα, ad Charit. 255. Ubi et de τά πέρί nvos. Ή 
περι πόλεμον- επιμέλεια, pro πολέμου, de talibus, ' 
Bibl. Philol. 2, 174. Γίνεσθαι περί τι, ad Charit. 285. 
>.κ; st a α „, _ v.'. 1 ! λ..A 

Et ιτΐρί τόν χρόνον τούτον, itidemque. περί ταΰταε ras 
ήμέραε, et περί ras αΰτάε τ/μέρας, quod legitur ap . 
Thuc. 

Περί, Circiter, Thuc. Π. έβδομήκοντα ναϋε, Naves 
circiter septuaginta, Ad septuaginta naves; nam et 
praep. Ad hunc interdum usum habet. Idem, Π. 
είκοσι καί εκατόν. . Isocr. Evag. Ανθρώπους περί πεν-
τήκοντα παρακαλέσαε. Dicitur ETIAM Περί που, ut 
ab Herodiano 5, (7ι 7·) 'Έτη γεγονότα περί που έκ-
καίδεκα, 7, (5, 3.) "Eros ήδη περί που όγδοηκοστόν έλη-
λακώε. 
. Περί προ autem, VEL Περιπρό, ap. Poetas accipi-
tur pro περισσώε, sicut et περί interdum, i. e. Summe, 
Eximie, Supra modum, II. A. (180.) περί προ γάρ 
έγχε'ί θϋεν, ubi Eust. περισσώε προώρμα τών Άλλων τω 
έόραπ προμαχόμενοε. Habetur autem istud hemisti-
cliium et II. Π. (699.). ubi ille exp. itidem, περισ-
σώε προώρμα τών άλλων έν έγχεί, προμαχόμενοε καί 
άριστεύων, καί οϋτω , τρέπων είε φυγήν. Exp. etiam 
διαφερόντωε, item σφόδρα, et πάνυ. Apoll. Rh. 2, Β ubi et de γ. π. αΰτόν. Σύμπτωμα, πάθοε περί έμέ, ad 
(867.) περιπρό γάρ ευ έκέκαστο Τθύνειν. Sic autem 
conjunctum invenitur SCRIPTUM Διαπρό, pro Peni-
tus, Prorsus, etc. 
< Χ«'Περί, Zeun. ad Xen. Κ. Π. 156. Thom. M. 

679· 704. Musgr. Ion. IO75I Wakef. Trach. 987. Ja-
cobs. Anim. 111. Cattier. Gazoph. 87. Ammonius 
Epigr. 2. Conf. c. irpos, ad Xen, Eph. 173.: cum 
έπί, vide 'Ex/: cum παρά, Fischer, ad Palaeph. p. 
83. 142. ad Phalar. 43. 234. Brunck. ad Phoen. 893. 
ad Moer. 313. ad Herod. 21, ad Lucian. 1, 178. ad 
Od. I . 144. ad Diod. S. 1, 204. 226.229. 289. 387.: 
cum άμφί, Schneid. ad Xen. Κ. Ά . 8 8 . : cum υπέρ, 
ad Dionys. H. 4, 2087. Admodum, Heyn. Hom. 7, 
546. Circa, de constr., Valck. Phoen. p. 43. Prae, de 
excellentia, Ilgen. Hymn. 209. 419. Wolf, ad He-
siod. 119. 11. A. 53. Wolf. 257- E. 325. Π. 186. ad 
Od. A. 66. (235.) Γ. 112. A. 190. 201. 608. H. 108, 
110. S. 146. I. q. υπέρ, Heyn. Hom. 8, 410. ad 
Dionys. H. 2, 730. 790. (Ruhnk. Orat. Gr. 78.) 
Interdum deficit intelligendumque est, Zeun. 3d Xen. c στάντοε. Et ό πέριξ ώκεανόε, ap. Aristot. Cic. ap 
M . m 1 1 t r t Ι 7 « 1 η 1 ~ 0 1 . — „ „ Λ£Λ TV/I. . J n r . , 1 7 . . « / Ϊ . 1 . . 1 Λ \ . . s . . it 1 : t Λ . ' , 

Diod. S. 1,217- Ίστορεϊν περί τι, Heyn. Hom. 5, 
715. Ot περί ταϋτα, Heind. ad Plat. Phaedr. 334. 
336. Hipp. 124. Πέρι, Apoll. Rh. 1, 65. 101. 138. 
Brunck. p. 31. 59. 64. 154. Cattier. Gazoph. 6l . 
Heyn. Hom. 4, 81. 87- 413. 562. 564. 625. 5,'107..' 
442. 534. 542. 6, 47. 125. 218. 380. 391. 449. 496. 
497- 7, 175. Thom. M. 704. Pro περίεστι, Valck. ad 
Theocr. x. Id. p. 186.408. qui negat in usu esse. 
Περιπρό, ad Callim. 1. p. 33. Eratosth. 2. Heyn. 
Ηοιη. 6, 156. Περίπου, Hieron. ante Orig. c. Cels. 
p. 126. Bibl. Eccles. Fabric." Schaef. Mss.] 

" Περι§ενκέ$, Hesychio est περισσώε πεποικιλμένον." 
ΠΕΡΙΞ, sicut περί, Circum, Circa: ut Π. τό τεϊ-

χοε, Herod. (3, 158.) Circa muros: (1,196.) Π. δέ 
αΰτάε. Et ap. Galen, ad Gl., To πέριξ δ' αυτό πάντ' 
είε φλεγμονήν εξαίρει. Affertur vero et cum geii. ex 
Herod. (4, 152.) Π. δ' αΰτοϋ, pro Circa ipsum, In 
ejus circuitu. Item sine casu pro C'rcumquaque, 
Circumcirca, Undique, Polyb. Π. δέ παντυε τοϋ δήμου 

Mem. 1, l , 12. Valck. Phoen. p. 454. Musgr. p. 224, 
Wyttenb. Select. 385. Heyn. Hom-5, 660. 728. 
Quomodo saepe depravatum, ad Herod. 517. Cum 
verbis metuendi, de constr., Brunck. Apoll. Rh. 156. 
229· Boiss. Philostr. 439. Absolute, Jacobs. Anth. 
7, 6. Heyn. Hom. 5, 125. 6, 190· 1. q. περισσώε, 
Cattier. Gazoph. 93. Fischer, ad fe l l e r . Gr, Gr. 1, 
311. 3, 235. Heyn. Horn. 6, 380. 496. Postponitur, 
ad Dionys. Η. 1, 329.; Servit periphrasi, Cattier. 
Gazoph. p. 6. Quatenus Tragici vocem puram 
a περί compositam adhibeant, Porson. Med. 30. 
Brunck. Aristoph. 3,44.;:—'Ultima in περί nunquam 
eliditur, nec ;sequente quavis alia vocali ipgratum 
facit biatum, cui vitando inseri debeat, vel soleat 
particula γε.' Γίνεται περί—, συμβαίνει περί —, 
ad Moer. 343. Περί r' άμφί τε, Hymn, iu Cer. 276. 
Περί πάντοθεν, Musgr. Ion. 285. Περί που, Schneid. 
ad Nicandr. Θ. p. 2'38. Περί τί που, 344. Cum gen., 
Wakef. Here. F. 350. Jacobs. Anth. 7, 134. Cattier. 

Eur. (Fr. inc. 1, 2.) γήν πέριξ έχοντα, vertit Qui ter-
ram araplectitur. Idem ap. Plat. Timaeo, Πέριξ αΰτάε 
έλαβε, vertit, Undique est eas circumplexus. Et τά 
πέριξ τήε γήε, Orae s. Extremitates terra, q. d. Quae 
sunt in circuitu terrae. Ubi tamen aliquis fortasse 
malit yijs regi a πέριξ. [ " Casaub. ad Athen. p. 13. 
Verb, ad Anton. Lib, I9.9. LB., Ruhnk. Ep. Cr. 258. 
Valck. Phoen. p. 271. Diatr.47. 66. Toup. Opusc. 
1, 237- ad Herod. 143. 288. 314. 318. 348. 360. 
718. ad II. Ψ. 2. ad Callim, 1. p. 55. iEsch. Pers. 
367. Schutz. Ed. 2. Dionys. Η. 1, 583. 3, 1799. 4, 
2241. Wakef. Here. F. 242. Musgr, ibid. Cattier. 
Gazoph. 87. Cum gen., Dionys. H. 2, 1183. Cum 
acc., Herod. 3, 158." Schaef. Mss.] 

ΠΕΡΙΣΣΟΣ, VEL nepirros, Ultra ceteros aliquid 
habens in suo genere, Qui prae ceteris aliquid habet, 
quo illis praestet: quasi sc. ων περί τών άλλων: si-
cut περί πάντων, s. πέρι πάντων pro Prae omnibus, 
habuisti supra, ubi hanc signif. poeticam esse, 

Gazoph. 86; De, Pro, Propter, Valck. Phoen. p. 449. D dictum etiam fuit, unde redditur Eximius, Egregins 
De, subaud., Wakef. Trach. 1122. Abresch. iEsch. 
2, 25. 125. Quod attinet, ad Xen. Eph. 206. Callim. 
1, 451. 453. Lucian. 3, 457· Heind. ad Plat. Phaedr. 
263. 339. Circa, ad Xen. Eph. 269. Circum, Epigr. 
adesp. 705. An i. q. Apud, Juxta, Valck. ad Mosch. 
p. 358. De excellentia, Ion Epigr. 3. et Jacobs., Chae-
remon 3. Jacobs. Anth. 12,147. Wakef. S. Cr. 5,150. 
Timon Phlias 21. Heyn. Hom. 5,61.6,449- Cum gen. 
et acc., Ob, Cattier. Gazoph. 87· Τά περί nvos, Len-
nep. ad Phal. 126. Μάχεσθαιπερίτινοε,ad Herod. 150. 
Zeun. ad Xen. Κ. Π. 309.; περί πόλεωε, Ad urbem 
expugnandam, Heyn. Hom. 7, 470. Ποιεϊν περί 
τινοε, Abresch. jEsch. 2, 25. Περί-rivos ήκειν, Porson. 
Hec. ρ .81. Ed. 2. Θάνατοι περί τήε πατρίδοε, Dionys. 
Η. 4, 2063.: Theogn. 120. εΰλαβίηε έστι περί πλέο-
vos. Τοϋ πέρι; Heind. ad Plat. Phaedr. 218. 
Τεχνικόβ λόγων κερί, 338. Cum dat., Valck. Phoen. 
p. 330. Markl. Iph. p. 150. Jacobs. Anth. 7,96. 10, 
71. 11, 226. Heyn. Hom. 5, 445. Cum dat. et acc., 
ad Dionys.. H. 2, 1063. Περί όδύνρ, Prae dolore, 

item Praestans, Excellens, Insignis. Sic περισσόε 
άνήρ, Eur. (Hipp. 948.) Vir eximius. Itidem Aristot, 
Rhet. 2. άνδρεε περιττοί. Legitur vero et ap. Plut. 
Sed et Matth. 11, (9.) ΐίερισσύτερον προφήτου quidam 
interpr. Excellentiorem propheta, s. Prajstantiorem. 
Interdum cum accus., ut πeptσσόs τήν σοφίαν ap. 
Synes. Sic περιττοί τά σοφιστικά, Greg. Apud Eund. 
vero et in malam partem, περιττόε τήν άσέβειαν, de 
Juliano ; sicut et Latine Insignis interdum in malam. 
partem. Invenitur etiam περιττόε κατά n: Aristot. 
Probl. 1, 3. Διά τί πάντες δσοι περιττοί γεγόνασιν 
Άνδρεε ή κατά φίλοσοφίαν, ή πολιτική ν, ή ποίησιν, ή 
τέχναε, φαίνονται μελαγχολικοί οντεε. Ε q. 1. pu-
tatur scripsisse Cic. Tusc. 1. Aristotelem dixisse 
omnes ingeniosos esse melancholicos. Dicunt prae-
terea περισσόε έν πνι : ut Plut. Romulo, Περισσοί έν 
αΰτρ δοκών είναι, Visus in ea excellere. Eust, περι-
εΊναι ap. Hom. exp. περισσότερον είναι. Dicitur 
itidem . aliquid esse περιττόν, Eximium, Egregium, 
etc. Aut etiam Admirandum, Singulare. Bud. ver-
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tit, Eximium et scitum, in Aristot. Metaphys. 9- A 
Ούδέν δή λέγοντες, περιττού τι φαίνονται λέγειν, c u m 
igitur nihil dicant, eximium quippiam et scitum 
dicere videntur. idem postquam scripsit accipi pro 
Eximium, Admirandum, Singulare, affert haec Athe-
nsei, de cane, (611.) Καί τοι τον ζώου τούτον εν τέτ-
ταραι τήν φύσιυ περιττήν έχοντος' αίσθήσει τε γαρ rtj 
irpos οσφρησιν, καϊ irpos το οίκε'ιον καί άλλότριον, θαυ-
μαστός' τό,τε συνανθρωπίζον καϊ οίκουρόν καϊ φυλακτι-
κόν τον των ευ δρώντων βίου, πάντων περιττότατον, 
Plut. dixit etiam περιττήν σύνεσιν. Vocavit autem et 
Hesiod. (Θ. 399·) περισσά δώρα, Munera eximia s. 
insignia. || Sed περιττός dicitur etiam Qui aliquid 
singulare ac sibi peculiare habet, quo praestat aliis, 
Aristot. "Εστι δε καϊ ό ναυτίλος πολύπονε rrj τε φύσει 
καϊ ols ποιεί περιττός, e t , "OVTOS δέ περιττού ΤΕ γένους 
των μελιττων, καί 'ιδίου, καϊ ή γένεσιε αύτών 'ίδιος έσται, 
i. e. Cum singulari quadam peculiarique natura sit, 
Bud. et quidem e Gaza, ut opinor. || Περισσό*, Qui 
est ultra id quod esse debet, Modum excedens, 
Nimius; Supervacaneus, Redundans. Hermog. de Β 
Isocr. Καί ra'is εργασίαιε περιττόε έστι, Multus supra 
modum fuit in argumentis et epicherematis et κατα-
σκεύαζε, Bud. Dicitur tamen frequentius aliqua res 
esse περιττή: ut περιττή πρψότηε Herodian. 6, (1,24.,) 
Ύ π ό περιττής πρψότητοε, καϊ αίδοϋε πλείονος ή έχρήν, 
Mansuetudine nimia, et reverentia majore quam 
oporteret, Polit. Qui ap. Eund. 2, (1, 2.) δή τι 
σκεϋοε των έκ τοϋ θαλάμου περιττών, reddit Velut ali-
quid supervacaneum e cubiculi supellectile. Plut. 
περϊ Φιλοπλ. opposuit τά περιττά rois άναγκαίοιε, i. e. 
Necessariis. Paul. 2 ad Cor. 9» (1.) Π ε ρ ι σ σ ό ν μοί 
εστι τό γράφειν. Et Gramm. dicunt vocem aliquam 
ροηίέκ περισσού, i. e. Ex abundanti, redundanti, cum 
est supervacanea. At ύπέρ έκ περισσοί legitur ap. Paul., 
quod sonat q. d. Supra quam redundanter: ad Ephes. 
3 , ( 2 0 . ) Τ ω δε δυναμένη ύπέρ πάντα ποιήσαι ύπέρ έκ πε-
ρισσού άν αϊτούμεθα, ή νοοϋμεν, ubi redditur a doctiss. 
Interpr. Ei qui infinita cum redundantia potest 
omnia facere supra ea quae putamus, aut mente con-
cipimus. Sed scribitur etiam CONJUNCTIM Ύπερεκ- C 
περισσοϋ. [Schleusn. Lex. V.et Ν. T . ] Ad hac autem. 
χοϋ περισσού signif., qua sc. de redundanti dicitur, est 
περισσόν pro Excremento, ap. Aristot., itidemque in 
Epigr. άρπυιων τά περισσά. Quinetiam quoniam re-
liquiae cibi veluti redundant, ideo τα π. dicitur et de 
Reliquiis, a Lucillio Epigr. Affertur vero περισσά et 
pro Reliqua s. Cetera, e Xen. || Sed aliquando 
simplicius capitur περισσόν, Matth, 5, (47.) T / περίσ-
σόν ποιείτε ; Quid facitis quod sit ultra ea quae 
fiunt a ceteris 1 Item cum gen., (37.) Τό δε περισσόν 
roύτων,έκ τοϋ πονηρούέστιν. || Sed περισσόε videtur 
etiam poni interdum pro Eo quod abundans est: 
accipiendo id non pro Redundans, sed pro Copio-
SUS, Multus : unde est έκ περισσοϋ υπερέχει ν ap. 
Plat., quod exp. Multis partibus superare: sc. q. d. 
Abundanter superare, Abunde superare. Ε Luciano 
autem affertur Έκ περιττού χρησαμενοε rjj παρρησιψ, 
pro Usus ingenti libertate : quae tamen interpr. mihi 
suspecta est, Quinetiam περισσοτέρη ζωή Epigr. 
q. d. Abundantior et copiosior vita, pro Vita diutur-
nior et longior. Et περισσότερον κρίμα ap. Matth. 
(23, 14.) et Marc. (12, 40.) pro Majori s. Graviori. 
Item περισσοτέρα λύπη ap. Paul. (2 Cor. 2, 7·) [| Πε-
ρισσόε άριΒμόε, Impar numerus : quasi sc. in hoc 
numero redundantia quaedam s i t ; hanc enim istius 
signif. rationem quidam afferunt. Cui opp. άρτιοε, 
Par, Plut. de Def. Orac. Τω περισσψ τοϋ άρτιου κρα-
τηθέντοε. Et περισσοί, Qui sunt numero impari, s. 
Quorum numerus est impar. Itidemque genere 
neutro ra περισσά. H l N C Περιασοδάκτυλοε, SEU Πε -
ριττοδάκτυλοε, Cui sunt digiti numero impari, Qui 
est digitis imparibus. Sic legimus ap. Plin. Digitis 
imparibus pro περιττοδάκτυλοι, quod habetur in Geo-
ponicis. Et ADV. Περισσάκιε, [s. Περιττάκιε,] Nu-
mero impari, Impariter,Plut.[Q, Symp. 9, 14. Plato 
Parmen. p. 143. Jambl. Arithm. 27- * Περισσαχώε, 
14. Π . μετρείται. " Περισσόε, Valck. Hipp. p. 
177. 214. 248. Diatr. 118. Oratt. 390. Tyrwh. ad 
Aristot. 1 9 4 . ad Callim. 1 . p. 1 7 2 . Schol. Soph. CEd. 
C. 1375. Bergler, Alciphr. 418. Fischer, ad Anacr. 

p. 1. Brunck. ad Baech. p. 401. ad Xen. Eph. 
Toup* Emendd. 1, 463. Jacobs. Exerc. 2, 1 3 5 ' 
Anim. 108. 272. Antb. G, 333. 7, 146. 1 7 0 . 203 
247- 9, 284. 497. 10 ,72. 11,222. 235. 36-2. ad 
Phalar. 273. Dawes. M. Cr. 356. Theodoii&p. 
Leonid. Alex. 6. 1 7 . Philipp. Thess. 1. Villoison. ad' 
Long. 193. ad Diod. S. 2, 382. Dioaye. H. 1,159, 
Crassus, de veste, Wessel. Obs. 33. Eximius^ Valck! 
Hipp. p. 266.1nanis, Bast. Specim. p. 40. Excellent* 
Epigr. adesp. 669. Heindorf. ad Plat. Hipp, 134* 
Rittersb. ad Porph. p . 18. Kust. Impar, de numero 
Phryn. Eel. 117- Fischer, ad Plat. Euthyphr. 44', 
Heind. ad Gorg. 18. Cum gen., ad Lucian. 2, 334.' 
Xen. Κ. Π. 8 , 2, 22. Seq. inf., Dionys. fl. 5 , 1 1 7 ] 
Περισσόε τήν &pav, Alciphr. p. 50. Τέχνη· π., Lon-
gus p. 1. Villois. Έκ περιττού, Bibl. Crit, 1, 3. p. so. 
Insuper, Ex abundanti, Toup. ad Longin. 346. ne . 
ριττόν, Toup. OpusC. 1, 304. 341. Τά π., Burm, ad 
Phaedr. 66. Mit., Voss Myth. Br. 1, 229." Scbsf. 
Mss. Έκ περισσοϋ ύπερέχει τοΊε άλλοιε, Plato de LL, 
5. p. 219. Componitur e περϊ et 'ίσοε, Theology 
Arithm. p. 13. Περισσά, adv., Pind. N. 7 , 6 3 . Dio 
Cass. 37. Περισσόν, Excrementum, Athan. Vit. S. 
Ant.] 

Π ερισσόν, SEU Περιττόν, Solani species»·: Vide 
Theophr. (H. PI. 9, 11, 6.) et Plin. 

Περισσόβοτοε, dictum a Nonno (Jo. 72.) περί τρα· 
πέζηε, i. e. De mensa, ea sc. quae cibum abundan· 
tem aut etiam redundantem habet. [* Περισσοκαλίβ 
Cratinus ap. Bekk. Anecd. 335.] Περισσόκύμβή 
Abunde comans, Opp. K. 3, [317. έθείρακ.] {fee 
ρισσολόγοε, SIVE Περπτολόγο!, Supervacaneo ser-
mone utens, Themist. 'Αλλ' όπως μή με άδυλίηρ)» 
καϊ π. νομίσητε, [Schol. Aristoph. Ίππ . 89·] Περισ-
σόλογία, SEU Περιττολογία, Sermo supervacaneus, 
[Isocr. περί Άντιδ. 117. Orell., Περί τήν m. και τήν 
άκρίβειαν τήε άστρολογίαε και γεωμετρίας διατρίβονται, 
Dionys. Η. 2, 204.] Περισσολογέω, Sermone supeN 
vacaneo utor. [Περιπ-ολογέω, Suid. 3, 8 9 . Chrys. ifl 
Rom. T . 3. p. 8, 43.] . Dicitur autem pro περισσολά-

! γήσαι, ΕΤΙ AM Περισσοεπήσαι: nam hoc, quod Poe-
ticum potius esse puto, exponitur illo. Sic Περι*» 
σοεπήε, " s. Περιττοεπής," idem qui περισσολόγχΐ 
[* Περισσοέτεια, s. * Περιττοέπειά, Cyrill. in c. 1. Na-
humi p. 487·] Περισσόλο^οϊ, Valde profusam cristam 
habens, q. d. supra modum profusam,iOpp. [K.3; 
369.] Περισσο'νοοι, Cui eximia mens est, Excellent! 
mente praeditus, [Nonn. Jo. 9 2 . 2 0 0 . Opp. 'A. 3, 
12. * Περισσοπαί^ι, unde * Περισσρπαβέιο,. Cassii 
Probl. 15. * Περισσόπον»·, Nonn. D.' 7> 43. * Πε-
ρισσόπρακτοε, unde * "Περισσοπρακτία, ή, Cyrill. 
Scythopolitan. ap. Alemann.ad Procop. p. 101. Du-
fresne Glossar. p. 1154." Schn. Lex. Suppl. * lie. 
ρισσόσαρκοε, Suid. v. Πρίάποε, Eudocia p. 345. * Ilf 
ρισσόσοφοε, unde * " Περισσοσοφέώ, Const,1 iManass. 
Chron. p. 74." Boiss. Mss. * ΠερίΜοταγ^Νίοοη). 
Arithm, 1, 22. p. 103. Jambl. Arithm. p. 135. opp. 
* 'Αρτιοταγήε, * Περισσοτέχνης, unde * Περισσοτ«χϋ(| 
Demetr. Phal. 247. * Περισσοτρν&έω, unde * ΠεράΦ 
τρύφητοε, Athen. ΐ6θ. όϊζύε, pro quo Valck. Sched. 

1 ad Ν. T. p. 3 9 0 . legere maluit πασ ' * άπερισσοτρΰφψκ». 
" Timon Phlias. 38." Schaef. Mss. * ΠερισοΛίρ*} 
^ s c h . P r . 3 2 8 . * Περισσυχόρηγοε, * " Περισσοχορ^Μ 
Cod. Theod. Τ. 5. p. 300." Schasf. Mss. *$ tpm 
σόχρονοε, Theophr. C. PI. 1, 18, 2. ubi Schneid* 
ισόχρονα dedit. * " Περισσώνν/ios, Jambl. Arithm. 
118. λόγοι. * Περισσωννμέω, 29. Tois των έν τψ άρ 
τίψ αριθμώ μερών όνομα σιν αί αύτών δυνάμεις άνηνηι· 
οϋσιν, άρτια ι μένουσαι περισσωνυμούντωνεκείνοΙ*,^' 
ρισσαϊ be * άρτιωνυμουντών, Vocabula sunt denoBBna-
tione imparia, cum petentiae denominatione sunt 
impares, vocabula paria." Schn. Lex. Suppl.] _ 

Περισσώβ, SEU ΠερίΓΓωβ, Eximie, Egregje, Excel· 
lenter: περιττώε ήσκημένον, ϊίβαι έξεφγασμέ&Φ Ath«» 
[cf. 501·] Item, Singular! quodam.medio;et^peculia-
ri. Quod antem dicit Aristot., Περιττότατα δέ πάντων 
ό δελφιε έχει ζώων, redditur, Natura omnium maxime 
animantium peculiaris delphiuo est. || Redundanter, 
Supervacanee, Abundanter, Abunde. ||Interdum vero 
et pro Amplius, Magis, Vehementius. Pro quoet gra-
du COMP. Περι<Γσοτέρωε : utrumque in Ν. Τ. SED ϊ 
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Περισσότερο? adverbialiter, ibid. [Plut. Tbeseo 19. A 
" Herod. 2, 129. Περισσότερο»» τών άλλων θάψαι τήν 
θυγατέρα." Schw. Mss. " Περισσώ*, Valck. Hipp. p. 
289. »d Paus. 217· Bast Lettre 79- Cum gen., Rit-
tersh. in Porph. p. 87- Kust. Περιττών, Inaniter, 
Bast. Specim. p. 40." Schaef. Mss. Περισσοτέρων, 1 
Tbess. 2, 17. Philipp. 1 , 1 4 . Schol. Thuc. 3, 65. 
ΠίρΗ-τοΓέρωί, Athen. 192. Diod, S. 13. p. 390.] 
Πepienronjs, SEU Πβριττότης, Excellentia, Praestantia. 
H Reduudantia. Et peculiariter ex Hermog. de Ea 
sermonis reduudantia quae et πλεονασμοί vocatur. 
[ " Diod. S. 1, 106." Schaef. Mss. Polyb. 9, 10, 5. 
Dionys. H. 2, 119· Eust. Od. A. p. 41. Scbol. Ari-
stoph. Θ. 428.] 

Περισσεύω, SEU Περιττεύω, Redundo, Abundo, 
Affluo, Polyb. Τάρκοΰντα εχειν και τά περισσεύοντα, 
Etiam quae redundent, Quae supersint. Sic ap. Lu-
cam 21,(4.)Έκτου περισσεύοντος αύτοίς. Apud Eund. 
vero, 12, (15.) περισσεύειν, vel pro Redundare, vel 
simpliciter pro Abundare, capi potest: qua in signif. 
frequens est et Paulo. At έπερίσσευε e Thuc. (2,65.) Β 
pro Abundabat, Affluebat. Jungitur et genitivo : 
Luc., 15, (17·) Περισσεύουσα άρτων, Abundant pani-
bus. Sed ap. Act. 16, (5.) 'Έπερίσσευον τφ άριθμφ 
καθ' ήμέραν, non tarn est Abvvndabant numero, quant 
Abundantiores s. Copiosiores erant, reddebantur. 
Sed Latine dicitur potius Augebantur numero. 
Quidam interpr. et Exuberabant. A Paulo autem 
περισσεύω capitur etiam μεταβατικών, pro Abundare 
facio, Facio ut abundet., Abunde subministro, sup-
pedito: 2 ad Cor. 9 , (8.) et 1 ad Thess. 3 , (12 . ) 
Περισσεύω, inquit Bud., i. fere q. πλεονεκτώ: ut in Ec~ 
©les. 3,(19-) T/ έπερίσσευσεν ό Άνθρωπος παρά το κτήνος; 
Quid amplius habet ? Vel, Quid praecipuum habet et 
sitigulare] Aut, Quid praestat homo \ Sequendo» 
autem duas hasce posteriores interprr. erit περισσεύω 
etv ab ea nominis περισσός signif., quae illi data prima 
fuit. |j Περισσεύει? est etiam Superesse, i. e. Resi-
duum esse, Reliquum esse, unde περισσεύματα, Re-
liquiae, ut Matth. 14, (20.)ϊΗ(ραν το περισσεϋον τών 
κλασμάτων, 6, (12.) Τά περισσεύσαντα κλάσματα. C 
Quam signif. et PASS. Περισσευομαι habet ap. Nonn.; 
dicit enim δσσαπερισσεύοντο pro Quaecunque residua 
erant. At Matth. 13, (12.) et 25,(29.) Περ ισσευ-
θήσεται pro Reddetur abundantior. [ " Wyttenb. 
Select. 114. Thom. M. 298. 338. De augm., Phryn. 
Eel. 10." Schaef. Mss. Xen. Κ. Ά . 4, 8, 11. Περιτ-
τεύσουσιν ήμών oi πολέμιοι, cf. CEc. 7, 3 6 . : Dionys. 
Aljtiq. 3, 11. Thuc. 2, 65.] Περίσσευμα, SEU Περ/τ-
τευμα, Abundantia, ap. Matth. (12, 34.) et Paul. 
(2 Cor. 8, 14.) Item Reliquiae, ap. Marc. (8, 8.) 
Item Exerementum, Stercus, ap. Plut. Qua tamen 
in signif. frequentius EST Περίττωμα, pro Excremento 
sc . : sed intelligendo Quiequid in corpore superva-
caneum est : unde φλεγμαψώδη περιττώματα ap. Alex. 
Aphr. [Plut. Artax. 16.; Aristot. Η. A. 1, 762. 765. 
772. 781., 814. 822. 823.] ITEM Περίττωσυ pro eod., 
Aristot. [Η. A. 1, 765. 821. ΥΙερίσσωσις, Hippocr. 
1185.] Et ADJ. Περιττωματικός, q. d. Excremento-
SLUS, i. e. Excrementis abupdans, Item simpliciter, 

ριττον, τό, Immunitas a luxu, M. Anton. 5, 5. * 'Awc-
ρίττως, Ut nil redundet, Clem. Alex. 211. Absque 
verborum ambage, Euseb. H. 274." Kail. Ms«. 
Schol. Eur. Hec. 113. Diod. S. 12. p. 301., 13. 
* " Άπεριττότης, Sext. Emp. Math. 2, 23, Clem. Alex. 
Paed. 1, 13. p. 134." Kail. Mss.] " Άπερισσόχρονος, 
" Qui tempore s. annis impar non est, Suppar aetata, 
" e Theophr. C. PI. 1, 12. Άπερισσόχρονα κυεί 
" affertur pro Pari tempore in utero ferunt." [Cf. 
ΤΙερισσόχρονος.] "Άπερισσεία, Natura superfluitatis 
" immunis, puraque recrementorum, φύσις περιττώ-
" ματα ούκ έχουσα. Ita quidam reponuntpro άπερι-
" σία, ap. Theophr. C. PI. 2, 12." " Ύπερπερισσώς, 
" Supra modum, Plusquam abundanter," [Marc. 7, 
37·] " a nomine Ύπερπερισσός. Unde Ύπερπερισ-
" σεύω et Ύπερπερισσεύομαι, quorum rarus est usus. 
" Paulus pass, vocem usurpavit, 2 Cor. (7, 4.) Ύπερ-
" περισσεύομαι rrj χαρφ, ubi redditur Superabundo 
" gaudio, Vebementer exundo gaudio:" [ad Rom. 5, 
20.] 

" ΤΙερισσομενη, ap. Hes. πορθουμένη : sed suspe-
" ctum." 

" ΠΕΡΙΓΡΑ, ή, Instrumentum fabrile, denomina-
" tum παρά τό πέριξ γράειν, i. e. έσθίειν s. γράφειν 
" και ξέειν τά ξύλα,, ols έπισνρεται περι αγομένη, και 
" ούτως έξακριβοϋν σχημάτων ισότητα: veluti cum 
" dicitur έκ περίγρας τετράγωνος pro Ίσος πάντη ώς εϊ 
" έτετραγωνίσθη διά τίνος περίγρας. Ita Eust. Latini. 
" Circinum vocant, Graeci alio nomine διαβήτην." 
[Greg. Naz. Orat. 32. cum variante πύραγρα, q, 1. 
habet Suid.] 

" ΠΕΡΙΣΤΕΡΑ, h, Columba, Avis nota, de qua 
" Aristot. H. A. 5, 13. Plin. 10, 34. et Athen. 1. 9. 
" έπικοίνως tam de mare dicitur, quam de femiua : 
" quamobrem ap. Lucian. Soloecista (J.) Socrates 
" ό άπό Μόφου quendam dicentem ό περίστερος, ve-
" luti Atticum, deridet; ita enim dicendum fore et 
" ό φάττος pro ή φάττα. Attamen et Athen. 9. 
" (p·· 395.) Atticos περιστεράν dicere scribit: ut 
" Alexidem, Ό λευκός 'Αφροδίτης γάρ ειμι περιστεράς*. 
" Aristot. discriminandi sexus causa masc. gen.. 
" utitur, dicens, Ό πρεσβύτερος προαναβαίνει, μή 
" κύσας' oi δέ νεώτεροι άεϊ τούτο ποιήσαντες όχεύουσιν: 
" ut et Lat. interdum Columbum dicunt de mare i 
" alioquin et ipsi in genere Columbas vocantes 
" utrumque sexum." [ " Περιστερά, Heyn. ad Apol-
lod. 1056. Περιστερό$, ad Lucian. 3, 574." Schaef. 
Mss.] " Comp. HI,Ν C ΐίεριστεροειδής," [s. * Περι-
στερώδης,"\ " Qui e columbino genere est, Qui sub 
" columbarum genere comprehenditur, Athen. (394.) 
" Έπωάζονσι δ' έκ διαδοχής παν τό περιστεροειδές γένος. 
" Aristot. Η. Α. 5, 17. τών περιστεροειδών plura 
" genera esse tradit: maximam horum esse φάτταν, 
" deinde ο'ινάδα, περιστεράν, πελειάδα, minimam τρν-
" γόνα. Ε τ ΤΙεριστεροτροφείον, τό, Locus alendis 
" columbis destinatus, in quo columbae aluntur. 
" Legitur hoc vocab. ap. Varron. R. R. 3, 7. Ibi 
" enim Merula, in villam intro involantibus columbis., 
, , A · ,· ·. C- \ _ . ' Cui excrements insunt, Aphr. Probl, Τά βρέφη, υγρά D " Axio dicit, Si unquam περιστεροτροφείον constituis-

καί ύπνώδη και περιττωματικά. Item Τροφή περιττω-
ματική καϊ ποικίλη, Theophr. [Plut. 6, 494. 8, 583. 
Aristot. Η. Α. 1, 823.] Cui est C O N T R . Άπερίττω-· 
TOS καϊ απλή, Excrementis carens. Et άπερίττωτον 
φντόν ap . Eund. [CJ PI. 6, 10, 3. *Περίσσενσις, Gl. 
Abundantia.] Περίσσεια, itidem Abundantia, Paulo 
2 ad Cor. 8,.(2.), At in Eccles. (1, 3.) Tts περίσσεια· 
τφ άνθρώπφ έν παντϊ μόχθφ αύτοϋ; Quid amplius est 
homini? vel Quid superest homini, ut Bud. vertit: 
qui ibid. (2, 13.) ΕΙ δον οτι: έστι περίσσεια τη σοφίφ 
ύπέρ τήν εύφροσύνην, reddit, Quod sapieutia praestat 
stultitiae. [" Koen. ad Greg. Cor. 217·" Schaef. Mss.] 

'Απέριττος, ό, ή, Nihil supervacaneum habens, 
Luxu carens, Greg. Naz. In V V. LL. απέριττος γλώσ-
σα, Minime fucata lingua. Ibid. 'Απέριττος χυμών e 
Gal. Supervacaneis humoribus non redundans. Et 
'Απέριττοι τάς έκροάς τών περιττωμάτων, ex Alex., 
Aphr. ["Schol. 11. A. 52. Simplex, de Stylo, Diog. 
L. Anaximene p. 50. HSt." Seager. Mss, "'Ani-

ses, has tuas esse putares, quamvis ferae essent. 
" Ibid. ET Περιοτερεών vocatur τό περιστεροτροφείον. 
" Nam cum dixisset dup genera columbarum ϊηττε-
" ριστεροτροφείφ esse solere, unum agreste, alterum 
"clementius: subjungit, Ex his duabus stirpibus 
" fit miscellum tertium genus fructus causa, atque 
" incedunt in locum unum, quod alii vocantπεριστ»-
" ρεώνα, alii περιστεροτροφείον : in quo uno saepe vel, 
" quinque millia sunt inclusae. Ibid. Columbarium 
" distinguitur a περιστεροτροφείω s. περιστερεώνι, ut 
" pars a toto. ΙΙεριστερεών, inquit, fit ut testudo, 
" magna camera tectus, uno ostio angusto, fenestris 
" punicanis aut latioribus, reticulatis utrimque, ut 
" locus omnis sit illustris, neve serpens aliudve quid, 
" animal maleficum introire queat. Intrinsecus quam 
" levissimo marmorato toti parietes ac camerae obli-
" nuntur, et extrinsecus circum fenestras singulis pa-
" ribus columbaria fiunt rotunda in ordine crebra :" 
[Plato Thea;t. J97. 198.] " Alioqui περιστεριών 
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" Herba quaedam dicitur, tracto nomine έκ rov τάε Λ 
" περιστεράε ήδέωε διατρίβειν έν avrjj, Diosc. 4, 60. 
" latius earn ibi describens, ac cap. seq. docens 
" iepav quoque βοτάνην a nonnullis περιστερεώνα 
" vocari. Apud Plin., non Peristerewn solum dici-
" tur, sed etiam Peristereos, περιστέρειοε. Priore 
" modo, 27, 4. Folia similia verbenacae, quae et 
" Peristereon cognominatur : posteriore, 25, 9· Nulla 
" lamen Romanae nobilitatis plus babet quam Hiera 
" botane: aliqui Peristereon, nostri Verbenacam 
" vocant. Haec est, quam legates ferre ad hostes 
" indicavimus; hac Jovis mensa verritur, domus 
" purgantur lustranturque. Et cap. seq. Periste-
" reos vocatur, caule alto, foliato, cacumine in alios 
" caules se spargens, columbis admodum familiaris : 
" unde et nomen." [* Περιστερών, iEsopi Fab. 
* Περιστερέμποροε, Theod. Prodr. Ep. p. 49. * Περι-
στερόειε, Nicander Θ. 860.] " Denique a περιστερά 

sunt D I M I N . Περιστέρων, ET Περιστερίδιον, ro, 
" Columbula, Parvula coluinba. Quorum posteriore 
." utitur Athen. 14. (p. 6'54.) Περί κρεών και ορνίθων Β 
" και περιστεριδίων. Priore, Alexandrides ibid. Πε-
" ριστέρια γαρ είσάγων καϊ στρουθία. Et Phrynich. 
" Περιστέρων δ' αύτω rt λάβε τριωβόΧου. Quidam 
" περιστερίδιον interpr. Pullus columbiuus, Pipio: 
" qui et περιστεριδεύε dicitur. Eustathio enim teste, 
<e περιστεριδεϊε, περιδικιδείε, χηνιδεϊε, χεΧιδονιδεϊε, 
" ΚορωνιδεΊε, ίερακιδειε, dicuntur οί περιστερών καί 
" περδίκων et sequentium avium γόνοι. At περιστέ-
" ρια Hesychio sunt etiam κοσμάρια ποιά." [ " Πε-
ριστέρων, Diosc. Notha 470." Boiss. Mss. Περιστε-
ριδευε, Valck. Adoniaz. p. 401. ad Herod. 252. 
Huschk. Anal. 101. Brunck. Aristoph. 3, 150." 
Schaef. Mss. Schol. Aristoph. 'A. 866.] 

ΠΕΤ 7510 

* άνθεσίχρν, di* 

« 
•< * 
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" ΠΕΡΚΟΣ, ET Περκνόϊ, Niger, Nigris distinctus 
" inaculis, Varius. Frequentiori in usu est posterius 
" περκνοε, e priore πέρκοε derivatum, et ab Hes. exp. 
ic non solum μέΧαε et ποικίΧοε, sed etiam γΧαυκόε, 
" Glaucus, Caesius: a Suida μέλανι κατάστικτοε. 
" H o m .μορφνόν et περκνόν pro eod. accipi t : II. Ω. 
" (316.) Αί/π'κα δ' αίετόν ήκε, τεΧειότατον πετεινών, 

Μορφνόν θηρητήρ', όν καϊ περκνόν καΧέουσι: appel-
lans μορφνόν s. περκνόν άετόν Hesychio auctore τόν 

μεΧανόν ή ποικίΧον, Nigrum, Varium. Sed videtur 
exponendum potius Varium, Nigris distinctum ma-
culis : cum Aristot. manifestura discrimen consti-

" tuat inter τόν μορφνόν άετόν et τόν μέλανα. Nam 
" H. A. 9, 32. cum dixisset Quoddam aquilarum ge-
" nus vocari πλάγκον, a nonnullis cognominari vjjrro-
" φόνον et μορφνόν, cujus mentionem fieri ab Hom. 
" in profectione Priami ad Achillem : subjungit, 
" esse Aliud genus μέΧαν τήν χρο'αν, quod μέΧαναίε-
" τον appellari et Χαγώφόνον. Plin. quoque distin-
" guit inter Melamaeton et Percnon: nihilominus 
" tamen et Percnon esse nigram prodens. Aquila-
" rum, inquit, 10, 3., sex genera: Melaenaetos a 
" Graecis dicta, eademque Valeria, minima magnitu-
" dine, viribus praecipua, colore nigricans. Secundi 
" generis Pygargus, albicante cauda: tertii Mor-
" plmos, quam Horn, et Percnon vocat, aliqui et 
" Plancum et Anatariam, secunda magnitudine et vi. 
" Phernonoe earn aquilarum nigerrimam esse prodi-
" dit, prominentiore cauda. Haec ille inter alia: 
" unde intelligis περκνόν recte exponi Niger, Ater, 
" etiam Nigerrimus." [" Jacobs. Anth. 9, 163. Heyn. 
Horn. 8, l 6 l . 660."Schaef.Mss. "Nicander Θ. 129." 
Wakef. Mss. Vid. Corai. ad Plut. 6, 441.] " Ab 
" eod. rursum Aristot. et Plinio commemoratur 
" ETIAM Περκνόπτεροε άετόε, vulturina specie, alis 
" minimis, reliqua magnitudine antecellens, sed im-
" bellis et degener, ut quem verberet corvus: alio 
" nomine dictus όρειπεΧαργόε et γνπαίετοε, quod 
" montes ac nemora amet, et vulturina sit specie. 
" Vocatur autem περκνόπτεροε, quoniam alas habet 
" περκνάε, h. e. Nigris distinctas maculis. Rursum 
" ab Aristot. memorantur etiam πέρκοι ίέρακεε, 9, 
" 36".: . procul dubio et his nomine imposito a nigris 
" maculis quibus sunt insiguiti. Quomodo et Piscis 
" quidam DICITUR Πέρκη siv Ε Περκίί, quod nigris 

" maculis sit varius: earn ob rem 
" ctus a Matrone ap. Athen. (135.) Nigris maculis 
" ceu flosculis variegatum Corpus habens. Meminit 
" ejus Aristot. cum alibi, turn H. A. 8, 15. et Plin, 
" 9, 16.: ubi tradunt earn hybernis mensibus jacere 
" speluncis conditam. Diosc. sexatilibus piscibus 
" annumerat, 2, 35. dicens Ζωμοί 6 άπό ίονΧίδων καϊ 
" περκίδων καϊ των άλλων πετραίων. Plin. vero inter 
" Percam et Percidem distinguere videtur, ut qui 
" Percidem in ostreorum numero ponat: Pectun· 
" culi, inquit, purpurae, percides, pinna, pinnothere, 
" rhina." [ " Πέρκη, Jacobs. Anth. 7, 145. Aristoph* 
Fr. 269. Callim. 1, 428." Schaef. Mss. * Περκίδων, 
Athen. 329· * Περκάί, i. q. περκή, Eratosthenes ap. 
Eund. 284. κίχΧην. " Jacobs. Anth. 7, 313. * Περ. 
κενε, 137·" Schaef. Mss.] " Περκάζω, Fio περκνοε, 
" h. e. Nigreseo, s. Nigris distingui maculis incipio, 
" μεΧαίνομαι, αίόΧλομαι. Ac sicut αϊόΧΧεσθαι dicun-
" tur uvae, cum pingi incipiunt et nigrescere, ita 
" etiam περκάΐειν. Hesiod. 'A. (399·) or* όμφάκη 
" αίόΧΧονται, Od. Η. (126.) πάροιθε δέ r' 0μφακέ{ 
" είσιν, "Ανθοε άφιεϊσαι' έτεραι δ' νποπερκί&ονη. 
" Prosae etiam Seriptt. ita hoc verbum usurpant de 
" uvis, Theophr. (H. PI. 9. 11, 7·) "Οταν άρτι πψ, 
" κάστ) σταφυλή, C. PI. 3, 22. "Οταν άρχωνται trepxe^ 
" ζειν ο! βότρνεε. Sic Diosc. Λαβων ομφακαε,μήτ» 
" περκαζ,οΰσαε. Et Plut. (8, 571.)"Ομ^ακι περκαίοντι 
" προσεοικώε. Active etiam accipitur hoc verbum 
" aliquando pro Vario: ut Hes. quoque περκά&ι 
" exp. non solum μεΧανιέει, sed etiam ποικίΧλα. 
" Diosc. 5, 2. de vite agresti, O i περκάίει τήν σταψν 
" Χήν, άχρι δ' άνθήσεωε άγει τήν Χεγομένηνοίνάνθην. 
" Ubi quidam interpr. Maturat, πεπαίνει: minus 
" recte, cum ro περκάζειν initium tantum sit τοΰ ire-
" παίνεσθαι, ut satis clare patet e Theophr. C, PI. 
" 3, 22. Τήν δ' νποκόνισιν έν TOIS πρώτοιε καιροϊε, όταν 
" αρχωνται περκάζειν οί βότρυεε, μή έψν άχριε ου ire-
" πανθώσι." [ " Jacobs. Anth. 9, 142. 163.11, 322, 
Villois. ad Long. 62. 234. ad Herodian. Philet. 444." 
Schaef. Mss. * " Έμπερκάζω, ad Hesych. 1, 1200, 

: 17." Dahler. Mss. * Έπιπερκάζω, Anal. 2, 212. 
" Jacobs. Anth. 9, 142. Pierson. Veris. 84. Toup. 
Opusc. 1, 201." Schaef. Mss. * "Ύπερπερκά^ Ad-
" modum maturesco, Eust. Ism. 241." Wakef. Mss.] 
" Ύποπερκάζω, Propemodum περκάζω, quod verbum 
" vide," [Achill. Tat. p. 49. Bip. Κατά μικρόν ο βό· 
τρυε νποπερκάζεται. " Ad Nicet. Eugen. 4, 122. ubi 
legitur et νπερπ." Boiss. Mss.] " Est a πέρκοι 
" et aliud V E R B U M , Περκαίνειν sc., significaus^et 
" ipsum διαποικίΧΧεσθαι, Variari, Varium fieri, Hes. 
" Item VERBALE Περκώματα, quod idem significire 
" ait τά έπί τοϋ προσώπου ποικίΧματα:" [" Jacobs. 
Anth. 9, 163." Schaef. Mss. Est a * ^pKoayumfe 
* " Άποπερκόω, Soph. ap. Schol. Eur. Phoen. 236." 
Kail. Mss.] " Denique a πέρκοε est COMP. 
" κοε, quod est, Accedens ad τό περκνόν χρώμαAli-
" quantum περκνοε, Nigricans, Subniger, Nigris ma· 
" culis aliquantum distinctus. Xen. K. (5, 22.) de 
" duplici των δασέων Χαγωών genere, p. 573. Οίρ^ 
" μεγάλοι, έπίπερκοι, καϊ τό Χευκόν τό έν τω μετωχψ 
" μέγα έχουσι. Ubi quidam scribunt έπίπερκνοij' 
" quod idem est." 

" Περνόϊ, ap. Varinum ό κυνηγετικόε άετόε: sed 
" perperam pro περκνοε vel πέρκοε, ut vel ex etynw 
" patet, quod subjungit, ό περισσώε καίνων cai w-
"π των." 

" Πέρνηϊ, et άστερίαε, ab Aristot. numerantar® 
" genere τών Ιεράκων, Accipitrum, Η. Α. 9> ,3®· 
" Paulo post πέρκοι καϊ σπίίαι, itidem in Accipi· 
" trum genere. Unde sunt qui pro eodem accipiant 
" πέρνην et πέρκον ίέρακα: Gazae ille Pernix est, bic, 
" Perca." 

ΠΕΤΑΩ, U N D E Πετάζω, ET Πεταννι/ω, SIVElIi· 
τάνννμι, άσω, Pando, Explico, II. Ξ. (495.) ό i' eStn 
χεΊρε πετάσσαε"Αμφω, Ambas manus pandens, »« 
Ambo brachia. Itidem Φ. (115.) ό δ' έ&το χάρ 
πετάσσαε Άμφοτέραε. At Ν. (549·) ό δ' νπτιοε ί' 
κονίησι Κάππεσεν, άμφω χε'ιρε φίλοιε έτάροιαι πέτασοι 
ubi propter dativum έτάροισι reddideris potius Ten-
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dens, etiam Expanses tendens. || Aperio, Opp. K. 
3 , (414.) τρίστοιχα πετάσσας Χείλεα και χάος ευρύ καϊ 
άσπετον αίόλον έρκος, Triplicibus apertis labris. Inde 
praet. PASS. Ώέπταμαι, Panjsus sum, Expansus s. Ex-
pl ica te sum,' interdum etiam Apertus sum. II. E. 
(195.) de bigis, sic enim δίφρος redditur, άμφϊ δέ πέ-
πλοι ίΐέπτανται, Et circum eas pepli expansi s. tensi 
sunt. Solent enim linteis laneisve velaminibus integi 
desuper expansis. Eust. exp. έζήπλωνται. Sic (Od. 
Z. 45.) α'Ιθρη ΤΙέπταται άννέφελος, Idem exp. έξή-
πλωται. Apoll. Rh. 2, (405.) πεπτάμενον κώας, Ex-
pansum et explicatum, Opp. K. 3, (106.) ΤΙεπτάμε-
ναι περϊ τέκνα μέγα κλαίουσι γυναίκες, Passis ulnis 
amplexae natos, περιβεβληκυϊαι τά τέκνα: quemad-
modum Hes. πέπτασθαι exp. περιέχει)/, άνεφχθήναι. 
Secundum quam signif. dicuntur Πεπταμέναι πΰλαι, 
Portae apertae et passae: Virg. Portai panduntur, Ca-
tull. Claustra pandite januae. II. Φ. (531.) ad jani-
tores,·Υ[επταμένας έν χερσί πύλαςέχετ, i. β.άνεφ-
γμένας, Apertas, Passas: de quibus mox, Ai Se πετα-
σθεισαι τεϋξαν φάος, postquam sc. janitores eas άνεσαν 
καϊ άπωσαν όχήας. Adde ex Epigr. "Οστρεον άθρήσας 
χείλεσι πεπτάμενον, Aperta habens labia, i. e. Hians. 
At ex Aristoph. (N. 342.) πεπταμένοις έρίοις, Lanis 
volantibus. || Πετάδω exp. etiam Tendo. || Hes. vero 
πετάσειν exp. non solum άπλώσειε, sed etiam κουφίσειε, 
a praes. Πετάδω. [Πετάω, Schaef. ad .3Lsop. p. 143. 
" Nic. Hydrunt. ap. Bast. Spec, novae Ed. Aristaen. p. 
17." Boiss. Mss. " Ilgen. Hymn. 329. Bergler. Alci-
phr. p. 3. Valck. Hipp. p. 290. ad Od. Σ. 159. Heyn. 
Horn.4,97. Jacobs. Anth. 6,437.ΙΙέπταται, Koppiers. 
Obs. 122. Dawes. Misc. Cr. 288. Πεπταμένος, Toup. 
Opusc. 2,123. 216. Brunck. (Ed. C. 717- ad Cha-
rit. 480. Jacobs. Anth. 7, 131. 8, 183. Heyn. Hom. 
.5, 36. Πετάνννμι, Wakef. Eum. 381. Jacobs. Anth. 
11, 266." Schaef. Mss. * Εΰιτετάζω, νοχ analogiae 
repugnans, Schol. Aristoph. Θ. 1009. εΰπετασθεϊς, 
leg. ευ π. Vide Εΰπορίζω.] Πέτασμα, τό, Explicatio, 
Extensio, [^Esch. Ag. 918. " A d Herod. 729." 
Schaef. Mss. * " ΪΙετασμόε, Const. Manass. Chron. 
p . 4 (=8 . ) * Πεταστόϊ, Theod. Diac. Acr. 5, 188." 
Boiss. Mss.] " Εΰπέταστος, Expassu explicatuque 
" facilis. Hes, εύπέταστον exp. πλατύ, εύρίπιστον, 
" Amplum, Flatibus pervium." 

[* Άμφιπετάω, s. * Άμφιπετάζω, unde άμφιπετάσ-
aas, Orph. A. 643.] 

Άναπετάω, SEU Άναπετάζω, ET Άνάπεταννύω, 
ΒΐΥΕ'Αναπετάνννμι, Ex pa η do, Explico, Aperio, Lu-
cian. (1, 121·) Άναπετάσαι ras θύρας, Aperire fores, 
II. A. (480.) άνά θ' Ιστία λευκά πέτασσαν, pro άνεπέτα-
σαν, Vela explicarunt, expanderunt. Licet Pandere 
vela dicatur frequentius. || Interdum etiam Laxo, 
Gal. To συνιζηκός των πόρων άναπεταννύντες. Attici 
άναπετΛ in fut. pro άναπετάσω dicunt. Affert Suidas 
e Menandro exemplum. || Άναπετάννυμαι, Pass. 
Expandor, Explicor, Aperior, Xen. Κ. Π. 8, (3, 6.) 
Έττεί bέ άνεπετάννυντο al τοΰ βασιλείου πΰλαι. Saepe 
occurrit praet. PASS. Άναπεπταμένος, per sync, pro 
άναπεπετα μένος, ab Άναπετάομαι: usurpatur autem 
pro: Apertus, Patens, Expansus: ut άναπεπταμέναι 
θυρίδες, Apertae fenestrae. Eust. ap. II. M· (122.) ait, l 
άναπεπταμένας σανίδας, i. e. θύρας, dici metaph. du-
cta ab avibus, quae alas expandunt έν τφ "ιπτασθαι, 
Inter volandum. Ceterum άναπεπταμένος pro Aper-
tus, de aliis etiam rebus dicitur. Sic, Άναπεπταμένου 
τοΰ Πλάτωνοε περιπάτου, ap. Athen. : eod. modo, 
quo Lat. Ludumaperire dicunt; et Hes. άναπεπταμέ-
yov exp. άνεφγμένον. Apud Χεη. Έλλ. 4, (1, 8.) 
άναπεπταμέναι τόποι, Aperta loca, ut Aperta aequora, 
Virg. mare, Liv. : sic Apertus campus, utrique. 
Suid. quoque scribit, άναπεπταμένα χωρία, πεδία, 
Campi: sed ibi κάμποι literis Graecis scribitur. Ce-
terum ut Aperta aequora, ita et Virg. Pelagus patens; 
et ut Campus apertus, ita Campi patentee, ab Eod. 
dicitur. Itidem vero a Cic. : cujus etiam est, Pa-
tens et apertum ex omni parte coelum, i. e. πάντοθεν 
άναπεπταμένον. Apud Plut. Themistocle, Άναπεπτα-
μένος είς βορίαν ναός, exp. Templum in boream expor-
rectum, vel patens. || In VV.LL. citatur, Άναπεπταμέ-
νος πρός θεραπείαν, pro Ad curationem sponte propen-

PARS XXIII. 

A sus. Sed Auctor hujus generis loquendi non nomi-
natur : esset autem signif. metaph. [Άναπετάω, 
Schaef. ad iEsop. p. 143. " Pierson. Veris. 148. ad 
Lucian. 1, 234. Αναπετώ, άναπετάσω, Pierson. ad 
Mcer. 17. 124. ad Thom. M. 32. 6 l . Άναπετάζω, 
531. Άναπετάννυμι, Valck. Adoniaz. p. 309. Pbcen. 
p. 294. Musgr. ad Hec. 1040. ad Charit. 480. Άνα-
πεπταμένος, ibid. Jacobs. Anim. 304. Anth. 7, 131. 
181. Huschk. Anal. 122. Longus p. 83. Vill,, Plato 
Phaedro 231. Koppiers. Obs. 122. Toup. Opusc. 1, 
341. Xen. Eph. p. 6. Ruhpk. ad Xen. Mem. 227. 
ad Lucian. 1, 234. 375. Valck. Hipp. p. 297- Plut. 
Mor. 1, 550. 769. Diod. S. 1, 267.328. 363. Athen. 
l . p . 6. ad Herod. 644. Eur. Hipp. 202." Schief. 
Mss.] " Άμπέτασον, quod Hes. exp. άνακάλυψον, 
" syncopen iEolicam habet pro άναπέτασον, a th. 
" άμπετάζω," [Eur. Phoen. 304. άμπετάσας, 794. 
Ale. 600. Iph. A. 34. Άναπετάζω, uude * Άν α-
π ετασ μένος, Adamant. Phys. p . 437- βλέφαρα, pro 
quo Polemon p. 287· male habet * εισπεπετασμένα. 

Β * Γίρόσανα,πετάομαι, unde " ΊΙροσαναπεπταμένος, Pla-
nud. Ovid. Met. 4 , 526." BoiSs. Mss. * Άναπετής, 
Hippocr. Gland. 3. ρΓ272, ' 12. Aret. 1, 6. p. 5. 
οφθαλμοί, Alex. Trail. 8. p. 137- * Άναπέτεια, Alex, 
Aphr. Probl. 1, 90. Cassii Probl. 62. πόρων. Cf. 
Αιαπέτεια. * Άμπετής, i. q. άναπετής, Heliodorus 
Stobaei Serm. 98. όμμα.] 

[* " Άποπετάω, Diog. L. 6, 77" Boiss.'Mss. 
* Αποπετάζω, Schleusn. Lex. V. Τ . * " Άποπετάν-
νυμι, Etym. Μ." Wakef. Mss.] 

" Αιαπετάννυμι, Pando, Aperio," [Eust. in Od. Σ. 
159. II. A. p. 58. 87· Aristoph. A . 732. 733. et 
Brunck. " Αιαπεπταμένος, Koppiers. Obs. 121. 
Αιάπεπετασμένος, Heyn. Hom. 7, 333." Schaef. Mss. 
* Αιαπέτασμα, Athan. 2,425. * " Αιαπετής, Hippocr. 
de Corde, Όκοϊον άράχναι διαπετέες." Schn. Lex.] 
" Unde Αιαπέτεια πόρων dicitur Cum sese meatus 
aperiunt. Nam Eust. 1842. Homericum illud πε-
τάσειε θυμόν μνηστήρων exponens διαχέοι, dicit esse 
metaph. άπό τών διαπεταννυμένων σωμάτων: unde 

C esse et πόρων διαπέτειαν παρά τοις σοφοίς." 
[* Είσπετάζω, vide Άναπετάζω.] 
Έκπετάζω, [Έκπεταννύω,] SIVE Έκπετάννυμι, Εχ-

pando, Explico, Extendo. At Theophyl. Epist. 38. 
T/ δήτα, τρισάθλιε, τήν έσθήτα διήλλαξας, καί τούς πέρ-
δικας εξεπέτασας ; accepisse videtur pro Evolare fe-
cisti: quae signif. nova fuerit. Pass. Έκπετάζομαι: 
item Έκπεταννΰομαι, vel Έκπετάννυμαι, Expahdor, 
Explicor. Plut. de Deo Socratis, "Ωσπερ ίστίον έκπε-
ταννυόμενον. [ " Pierson. Veris. 56. Wyttenb. ad 
Plut.de S. Ν. V. p. 102. ad Lucian. 1, 434. Τ . H. 
ad Dial. p. 114. Valck. ad Biou. p. 315. Musgr. 
Cycl. 495." Schaef. Mss. Polyb. 1 , 4 4 , 3 . Έκπετά-
σας πάσι τοις άρμένοις.] Unde praet. PASS. 'Ewre-
πταμαι, Expansus et explicatus sum. A quo ADV. 
'Εκπεπταμένως,q.d. Explicate s.Expanse,Cum expan-
sione s. explicatione, [Xen. Κ. Π. 8, 7, 3. εύφραίνε-
σθαι. "Musgr. I . e . *'Εκπέτασμα, Brunck. Soph. 3, 
509. * Έκπέτάσις, Musgr.^I. c. Wyttenb. ad Plut.de 
S. Ν. V. 102. (8, 232.)" Schaef. Mss. "Eust . 105, 

) 25. (Od. Ω. 396.)" Seager. Mss. * Αιεκπετάννυμι, 
Theophr. C. PL 2, 19,1 . Αιεκπετάννυται τά άνθη, sed 
ibi Codd. έκπ. simplex habent.] 

Έμπεταννΰω, Explico, Extendo, Appendo corti-
nam, VV. LL. || Pro Explico s. Ex pando in, accipit 
Xen. Κ. Π . J , (6, 19·) Έ ν τούτοις τα δίκτυα δυσόρατα 
ένεπετάννυες. [ " Οί τοίχοι διαχούσοις έμπετασμένοι 
ύφεσι, Aureis tapetibus tensi parietes, Socrates Rho-
dius ap. Athen. 147. Έμπεπετασμένα δίκτυα τοις κά-
λυξι, 148. Έφ' ι3ν αύλαίαι ένεπετάννυντο, 206."Schw. 
Mss. · *. Έμπέτασμα, Athen. 296·] 

[*}Επιπετάννυμι, Super extendo, Aret. 'Επιπεταν-
νύναιτβσϊ έσχάρρσι.] 

Κατάπετάζω, SIVE Καταπεταννύω, AUT Καταπε-
τάννυμι, Expando, Explico, Extendo: qua signif. e 
Plut. Theseo (25.)affertur Ίστίον καταπετασθέν, Ex-
tentum velum. || Obtego, Velo; Aristoph. 'nx. (731.) 
Κατεπέτασ' αύτοϋ τήν κεφαλήν, φοινικίδι, Cooperuit et 
obtexit caput ejus panno rubeo : 1φ. (131.) Ή^εΤί 
δέ τήν αύλήν άπασαν δικτύοις Καταπετάσαντες, έν 

21 L 



7515 ΠΕΤ '[Τ. III. pp. 253—256.] ΠΕΤ 7516 

κύκλω φυλάττομεν, Complaviura ©none retibus obte- i 
gentes: vel Compluvio omni retia obtendentes: n t 
Cic. Simulationum involucris tegitur et quasi qui-
busdam velis obtenditur eniuscujusque natura. Ex 
Eod. Καταπεταννύναι rois itrriots, Velis operire : sicut 
Bud. e Plat. Parmen. p. 190. Καταπετάσαι ίστίω πολ-
λού* ανθρώπουs, Velare multos homines uno veto. 
[· " Καταπετάω, Eumath. 137·" Boiss. Mss. " Ka-
ταπετάδω, Diod. S. 2, 412." Schaef. Mss. Karcwre-
πταμενοε, Xen. Κ. Π . 8, 3, 6. 8.] Καταπέτασμα, το, 
Velum quo aliquid obtenditur s. obtegitur, seu, u t 
Erasm. exp. in Epist. ad Hebr. c. 6., Aliquid ob-
tentum atque obductum, quod arceat conspectum, 
Matth. 27, (51.) Marc. 15, (38.) To κ. τοϋ ναον έσχί-
σθη eis δύο, Velum templi, ad Hebr. 6, (19·) ψσερ-
χομένην eis το έσώτερον τοΰ καταπετάσματοε, Philo V. 
Μ. 3. loquens de vestibulo templi, (πρόναον ipse vo-
cat,) Eipyόμενον δνσϊν ύφάσμασι' τό μέν ένδον ον, κα-
λείται καταπέτασμα' το δ' έκτόε, καλείται κάλυμμα. 
Ubi Turn, relinet vocem Graecam, sic interpretaws, 
Quorum penetrale, catapetasma dicitur.-[*· Ad Cha-
rit. 445. Τ . H. ad Plutum p. 49·" Schaef. Mss.] 
. ΐίαραπετά&ω, VEL Παραπεταννύω, i. q. καταπε-
τάζω s. καταπεταννΰω, Obtendo, Obtego, Obvelo. 
|| Videtur etiam accipi pro Expando, Explico. UNDE 
Παραπέπταται, Expansus s. Explicatus est, etiam 
Se expandit et explicat, Arat. (312.) ό δέ oi παραπέ-
πταται opvis Άασότερον βύρεω: quae verba Festus 
Avienus sic vertit, de olore loquens, Tbreicio con-
terminus axi Cana pruinosas extendit colla sub 
arctos. Cic. vero ita, Et clinata magis paulo est aqui-
lonis ad auras. [Dionys. P. 88. " Παραπεπταμένοε, 
Brunck. CEd. C. 717·" Schaef. Mss.] "Παραπέτασμα, 
•το, Velum quo aliquid obtenditur et obtegitur, quod 
alicui rei obtenditur, i. q. καταπέτασμα, παρα κάλυμ-
μα, * παράπλωμα, ut Suid. exp . : qui etiam addit, 
και τό λεγόμενον βηλον, i. e. Velum. Plut. Artax. (5.) 
de Statkae curru loquens, Τυμνή τών παραπετασμά-
των, q. d. Nuda velis quae obtendi curribus solent, 
Nullis obtecta velis, Peculiariter autem hoc no-
mine vocatum traditur, Quiddain quod obtendere 
solebant meretrices, ne ab amatoribus, qui ad eas 
accedebant, conspicerentur. Dicitur enim et iii Lex. 
meo vet, proprie esse το προκάλυμμα των πορνών, δ 
προβάλλονται διά τό μή όράσθαι TOVS είσιόνταε. At 
Diphilus ap. Athen. (225.) de quodam piscatore 
comam aleute, έστιγμένοε, Προ τοϋ μετώπου παραπέ-
τασμ! αυτήν έχει, Ideo comam alit, ut stigmata, quae 
in fronte gerit, ea obtendat et obtegat. At Plut. (6, 
149.) loquens de disputationibus et declamation! bus 
sophistarum, Tois όνόμασι παραπετάσμασι χρώνται τών 
•διανοημάτων. Aulaea quoque, quae parietibus ob-
tenduntur, παραπετάσματα nominantur. Aristoph. 
(B. 938.) παραπετάσματα Μηδικά, Aulaea Medica, 
etiam Medica tapetia. Plaut. dicit Babylonica tape-
tia. Synes. Ep. 4. Παραπέτασμα γάρ ήμάε άπετεί-
χιζε, Aulaeum nos separabat, sc. a mulieribus quae 
in navi erant, νέαι και άγαθαι ras όψειε. Vide et 
Περιπέτασμα. Exp. etiam σκηνή, et Umbraculum. 
{ " Ad Timaei Lex. 222. Bergler. Alciphr. 189. 
Athen. 225. Herod. 729. ad Charit. 439. 444. 699. 
ad Diod. S. 1,447- Τ . H. ad Plutum p. 49." Schaef. 
Mss.] 

Περιπέταξω, V ΕίΠεριπεταννύω, In orbem expando, 
etiam Circumcirca obtendo, iEschiu. (64.) Πρέα|8ε« 
eis προεδρία ν έθηκε, καί προσκεφάλαια εθηκε, και φοινι-
κίδαε περιεπέτασε, ubi videtur dicere Demostheoem, 
locum, in quibus legati sedebant, aulaeis et tapetibus 
stravisse et obtendisse. Itidem Περιπετάσαντες exp. 
Gircam explicantes, Obtendentes. [ " Ad Diod. S. 2, 
645." Schaef. Mss.] I N D E Περιπέπταμαι, Circum-
circa expansus s. obtentus sum. Et ap. ApoH. Rh. 
περιπέπταται, Obtentus est. [Quint. Sm. 7, 333. 
" ΠεριπεπταμένΟί, Opp. K. 3, 106." Wakef. Mss. 
* Περιπετάδην, Tzetz. Exeg. II. p . 4, 20.] Περιπέ-
τασμα, τό, Velum vel Aulaeum quod rei alicui cir-
cumcirca obtenditur, i. fere q. περίστρωμα, Plut. 
Pomp. (24.) de luxu piratico loquens, Περιπετάσμασιν 
[Παρατ.] άλουργοιε καϊ πλάταιε ΰπαργύροιε, ubi Videtur 
lequi de Velis s. Aulaeis tapetibusque quorum in 

i navi usus est. Est etiam verbum Theologicum 
significans Integumentum mysticum spiritualis senl 
sus, ap. Dionys. Areop. p. 2. teste Bud. Apud Eund. 
de Coel. Hier. c. l . legitur παραπέτασμα: sic enim 
ibij Ονδέ δυνατόν ετέρων ήμϊν έπιλάμψαι την θββ^μ 
κήν άκτϊνα, μή rjj ποικιλίψ τών ιερών παραπετασμάτων 
άναγωγικωε περικεκαλυμμένην, ubi Maximus annotaf, 
παραπετάσματα eum vocare τά σωμαηκΰι περϊ Θεον 
λεγόμενα. Ibid, idem Max. dicit in propria signif, 
τά έν rrj σκηνή παραπετάσματα, Vela quibus taberna-
culum obtenaebatur et obtegebatur. Exp. περητέ-
τασμα non solum Velum, sed etiam Cortina: et 
Περιπετάσματα, Aulaea quae ad ornandum locum 
aliquem extenduntur. [" Bergler. Alciphr. 413. T.H. 
ad Plutum p. 49. ad Charit. 699·" Schaef. Msg.j 
Περιπεταστό*, ο, Circumcirca expansus, obtentus. 
Περιπεταστόν ex Aristoph. (Ά . 120l.)affertHf et pro 
Basii quodam genere. ["Kuster. Aristoph. 127. 
Bergler. Alciphr. 148. Athen. p. 20." Schaef. Mss.] 

Προπετάδω, SEU Προπεταννύω, aut Προπετ&Φνυμ^ 
Β Ab anteriore parte expando vel obtendo, PraeteDdo, 

Xen. Κ. Π. 4, (2, 12.) "Υμάε αύτούε προπετάσανη» 
ήμών, προπορεύεσθε έμπροσθεν, Explicautes vos ante 
nos et vos nobis veluti praetendentefe. Nam acies 
se explicare dicitur, cum se latins diffundit et cornua 
extendit. [" Προπέπταται, Aristoph. Fr. 226." Schaf. 
Mss. * Προπέτασμα, Themist. 165.] 

Προσπετάννυμι, Extendo, Illido, VV. LL. [Athen. 
395. προσπετασθείση$, Schw. autem reposuit ττροττ.] 

[* Ύνμπετάω, s. * Ί,υμπετάννυμί) iEneas Tact. 37, 
Avo άμαξών rois ρυμουs eis rh αντό δήσαι συμνετά-
σαντα κατά τό έτερον μέροε τήε άμάξηε.] 

[* Ύπερπετάννυμι, Dio Cass. 358, 24. *Ύπtpm-
τήs, i. q. νπερτενήζ, Dionys. Antiq. 9, 11· Quod 
euper caput eminet, Praealtus, Polyb. 8, 6,4. Ύιτερ-
πετέσι θωρακίοιε σκεπάσαντεε, Quod super caput 
transit, Supervolans, 8, 7, 3. βέλη, cf. 18, 13, 3. 
Pertinet autem in hoc sensu ad 'Ywep^opoi.] 

[* Ύττοπετάίω, Hippocr. 887- Eust. Od. A. p. 32, 
18. * " Ύποπετάννυμι, unde Ύποπεπταμένοι, Jacobs. 

C Anth. 7, 131.·' Schaef. Mss. *Ύποπέτασμα, Plato 
Polit. 279.] 

" Πεταίτά, Vites suspensae, ut αί άναίενδρββ, 
" H e s . " ,« 

ΠΕΤΑΣΟΣ, ό, Petasus, Galerus, TegmeB capitis 
latum et expansum, ut videre est in Πετασίτΐ|ί) ς«οό 
fuisse εφήβων φόρημα tradunt J . Poll, et Hes.: Eust. 
quoque dicit fuisse φόρημά τι, a πετάζω derivaas;'el 
hoc exemplum afferens, Παίδια χιτώναε έχοντα καϊ 
ήνιοχικουε πετάσουε. Gestamen Mercurii ap. Athen. 
( 5 3 7 · ) Κ α ί τόν πέτασον έ π ί τη κεφαλή, και το κηρίκεΜ 
εν τη χειρί. S i c 1. 5 . Ε ί χ ε δε αΰτών ό μέν πέτασον taι 
κηρύκειο ν χρυσοϋν. || Exp. etiam Umbraculum, Um· 
bella, σκιάδων. || Herbis quoque nonnullis viram 
tribuuntur, sicut πίλοι, Theophr. H. PL 4,10. de 
loto herba, Τούτον δέ ή μέν τον καυλοΰ φύσιε όμοια τβ 
τον κυάμον, καϊ oi πέτασοι δέ ώσαύτωε, πλήν έλάττοΜ 
καί λεπτότεροι. Unde Plin. 13,17. Est autem eodem 
nomine et herba, et in JEgypto caulis, in palustrtM 
genere. Recedentibus enim aquis Nili riguis, pfo-

D venit similis fabae, caule foliisque densa congerit 
stipatis, brevioribus tantum gracilioribusque. Vn 
nota eum pro πέτασοι dicere Folia densa conger» 
Etipata. II Πέτασ05 a Suida [νν. Δράκων, Περιάγειrf-
μενοι,] dicitur etiam esse είδοε υφάσματος. ["BiMl 
Crit. 2, 1. p. 82. Voss Mj th . Br. 1, l l f . Toup. 
Opusc. 1, 457 .2 , 42. Jacobs. Arrtb. 1,24,1^31. 
8, 118. 170. Valck. Adoniaz. p. 343." Schaef*· 
Πέτασοι, h, Athen. 499. Theophr. H. PI. 4, 8,7. 9· 
Schn. Lex. * " ΙΙετάσ<ον, Petasunculus, Posidtoiw 
ap. Athen. 176." Schw. Mss. " S c h o l . Mosq.ad 
Dioscoridem Oribasii editum a M a t t h . Opusc. Medic, 
p . 3 6 2 . Άπό τούτον καί Άλεξανδρεϊ* καλονΛ 
σια * κωνωπικά τά τήν κεφάλήν σκέποντα, ^ « J 
ΕΙρηνάϊοε έν τω περί rrjs Άλεζανδρέων • Δϋαλέκτν». 
Schn. Ind. Theophr.] Πετασίτ*», PetaSi speciem 
gerens, Plantae nomen ap. Diosc. 4, 108.1hratim 
μίσχος εστί, μείζων πήχεωε, δακτύλου μεγάλου πά%'( 

έφ' ol· φύλλον πετασώδεε μέγα, προσκειμενον 
μύκη*: i .e . , Ruellio interpr., Pefasit«s pedicuiu» 



7515 ΠΕΤ '[Τ. III . pp. 254—256.] ΠΕΤ 7516 

cubito major, crassitudine pollieis: a quo praegrande A 
folium, galeri modo amplum, ceu fungus, dependet. 
Πετασώδηε, itidem Petasi speciem gerens. Et πετα-
σώδειε Plant», Quas folia habent ampla in modum 
petasi, quemadmodum Theophr. H. PI. 4, 10. dicit 
fabani iEgyptiam gestare folia quae sua magnitudine 
referant πϊλον Θετταλικήν, Pileum s. Galerum Tbes-
salicum. EtDiosc."Εχβιν φυλλόν μέγα ώεπέτασον: 
Plin. Habere folia ampla. Talis est όνετασίτηε, de quo 
jam dictum fuit. Sic Athen. (371.)* e Pbaniae 1. 5. 
Hist. Plant., Πετασώδί? τήν των σπερμάτων άπείληφε 
φύσιν άννισον, μάραθρον, σταφυλϊνοε, καυκαλϊε, κώνειο ν, 
κόριον, σκιάι: nam harum herbarnm summum caput 
est quaedam veluti umbella, in qua semen contine-
tur : adeo ut πετασώδειε herbae sint quae umbellam 
ferunt. ["Casaub. ad Athen. 105." Schaef. Mss.] 

" ΠΕΤΑΣΩΝ, ώνοε,ό, Petaso, Perna. Vide Πέρνα. 
"Vocabulum hoc Lat. cum Graecis commune ha-
" b e n t : inter quos Martial. Nam mihi cum vetulo 
" sit petasone nihil, Juven. diminutive, siccus peta-

sunculus et vas Pelamidum." [ " Itidem a πετά- Β 
a latitudine et explicatione carnium." Ernesti. 

Schneid. ad Caton. R. R. 213." Schaef. Mss.] 
ΠΕΤΑΛΟΝ, ro, Folium; proprie Folium quod 

est in amplitudinem expansum. Eust. πέταλα exp. 
άναπεπταμένα καϊ πλατέα φύλλα, a πετάζω derivans. 
Od. Τ . (20.) de luscinia, Αενδρέων έν πετάλοισι κα-
θεζόμένη πυκίνοισι, II. Β. (312.) 'Ό5ω έπ' άκροτάτφ 

• πετάλοιε ύπό πεπτηώτεε, Epigr. δροσερών έκ πετάλων 
ντέφανοε, Corona e foliis roscidis. Et ap. Suid. 
'Έχοντεε γέρρα πάντεε βοών λευκών δασέα, ε'ικασμένα 
κιττόϋ πετάλω, Folio hederae. Diosc. 1, 44. Πέταλα 
χίλια τών ρόδων, Folia mille rosarum : alii Mille 
rosae. || Πέταλον dicitur etiam τήε επιγλωσαίδοε ro 
καλύπτον στόμα, Hes . : ap. quem geminato λ, SCRI-
BITUR Πέταλλον: item que Πέταλλα, φύλλα. || La-
mina, Bractea, Philo V. Μ. 1. Πέταλα γάρ είε λεπτάε 
τρίχαε κατατμηθέντα πάσι τοΊε νήμασι συννφαίνετο, 
Nam bracteae in tenuissima capillamenta sectae liciis 
omnibus contexebantur, Turn. Itidem Exod. 28, (32.) 
Πέταλον χρυσούν, Lamina s. Bractea aurea. Apud c 
Diosc. quoque 5, 91* Λεπίδων, αϊ» περιεχόμενα τά 
χρυσά πέταλα έλαύνεται, Ε laminis, quibus bracteae 
auri conclusae malleo ducuntur, Ruell. At Marc. 
Virg. πέταλα χρυσά ibi vertit Aurea coronarum folia. 
{Clem. Alex. 1. p. 46. Potter. Κεχρνσωμένον πετάλοis 
Αγαλμα.] || Πέταλον capitur etiam pro Petaso, s. 
Galero, i. e. Pileo latiore in modum folii ampli: πί-
λημα έξ έρίου πιληθέν exp. Suid., citans hoc Epigr. 
Σοι τόν πιληθέντα hi' εύξάντου τριχόε άμνοΰ Έρμα 
Καλλιτέληε έκρέμασεν πέταλον. Mihi tamen πέταλον 
masc. genere usurpatum eo loco insolens videtur, 
ideoque existimo scr. πέτασον: erat enim πέτασο», 
Peculiare Mercurio gestamen capitis. [ " Casaub. ad 
Athen. p. 20. Toup. Opusc. 1, 349. Bergler. Al-
ciphr. 400. Jacobs. Anth. 8, 118. 12, 420." Schaef. 
Mss. * Πεταλαποιόί, Gl. Bracharius: * Πεταλοκργόί, 
Blattearius: in utroque loco leg. Bractearius, ut est in 
Cod. Justin, de Excus. Artificum. " Jacobs. Anth. 
12,420." Scbaef. Mss.] Έκπέταλοε, ό, ή, Amplus pas-
susque in modum folii: ποτήρια, Eust. 229. τά πλατέα, D 
όποια τά ίδιωτικώε λεγόμενα πατέλλια : quo vocabulo 
Pateras significare videtur. Athen. 11. (p. 501.) ex-
ponens quid άμφίθετοε φιάλη significet Homero, Ού 
το ποτήριον λέγει, άλλά χάλκεόν τι καί έκπέταλον λε-
βητώδεε. Et paulo post, "Άστε καϊ τήν φιάλην είναι 
χαλκείω προσεοικνίαν έκπετάλψ, δεχομένην φυχρόν 
#δωρ. Eod. I. ηοη procul ab initio, rursum explicans 
quid sit φιάλη άμφίθετοε, ait, "Εστι δέ χάλκε'ιον έκπέ-
ταλον, λεβητώδεε, επιτηδείωε 'έχον πρόε υδάτων ψυχρών 
ΰτοδοχάε. Utitur etiam comparativo εκπεταλώτεροε 
eod. 1. (485.) e Moscho, tradens Χεπαστήν esse κερα-
μεοϋν άγγείον, έοικόε τα'ιε Χεγομέναιε πτωματίσιν, έκ-
πετάλώτερον δέ. Et εκπέταλα κέρατα, Cornua lata in 
modum folii vel bracteae. Vide Πέταλοί. [ " Ari-
stoph. Fr. 243. Heyn. Horn. 8, 408. ad Herod. 264. 
Bergler. Alciphr. 400." Schaef. Mss. * " Καλλιπέτα-
λοε, Const. Manass. Chron. p. 4. var. lect. * Καλλι-
πέταλον, Diosc. Notha 465." Boiss. Mss. * " Me-
λαμπέταλοε, ad Hesych. 2, 562, 14." Dahler. Mss. 

Anal. 2, 228.] Παραπέταλοβ, Foliis obtectus, obten-
tus et opertus. Apud Suid. Αί δέ τριήρεις ήσαν κόσμω 
διαπρεπεϊε, άργύρω τε τά έμβολα καϊ χρυσω τάε πρύ-
μναε παραπέταλοι, ubi ipse Suid. exp., πετάλοιε έσκε-
πασμέναι. Videtur certe reddi debere Bracteis s. 
Laminis aureis obductae. [* " Χαλκοπέταλον, JErea 
lamina, Schol. Eur. Phoen. 115." Kail. Mss.] 
• Έμπεταλιε, ίδοε, ή, Hesychio έδεσμα διά τνρον 
σκευαζόμενον: fortassis quoniam foliis obductum co-
qui solebat: qualia erant etiam τά θρία, quae foliis 
ficulnis involuta coquebantur. 

Πεταλώδι/ϊ, Folio vel Laminae similis. Πεταλώδεϊ 
olpov, Foliosa urina, dicitur ea in qua foliis similia 
sive squamis aut laminis subsident. At D I C U N T U R 
Πέταλα, inquit Actuar., quae et longitudinem et lati-
tudinem habent, non etiani evidentem profundita-
tem. Eodem, inquit ille, donata sunt nomine Instru-
menta quaedam ad lanificia comparata. Quinetiam 
Lapis quidam ΐίεταλίτηεdicitur, quasi είε πέταλα, 
h. e. In laminas, solutus: e quibus omnibus τήν πε· 
ταλώδη νπόστασιν considerare oportet. [Schol. Ly-
cophr. 270.] 

ΐίεταλοΰσθαι, In folium mutari. Apud Hes. vero 
ita legitur, Τίεταλοΰνται, έζυπτοννται, τρυφώσ(ν, [* έξυ-
πτιώνται corrigit Τ . Η . ; sed Barker, leg. esse censet 
* έξυπτιοϋνται.] " Πεδαχνόϋταΐ, έξυπτίωται και τρνφα, 
f Hes." [Cf. Πεταχνόω. Π ε τ ά λ ω ν , Brunck. 
Soph. 3, 495." Schaef. Mss. Etym. Μ. Aristeas de 
LXX. Interprr. p. 255.] Πεταλωτόί, Foliatus: Hes. 
πεταλωτόν, άκμαιύτατον, et ενειδέστατον. [* Περιπε-
ταλόω, Gl. Stagno, leg. Stanno, " Casaub. ad Atben. 
p. 20. * Περιπετάλωσιε, 28." Schaef. Mss.] 

Πεταλίέω, Folia decerpo, emitto, Germino: Hes. 
πετάλίζειν, βλαστεϊν, φνΧλολογεϊν. Πεταλισμβι, Idem 
exponit, ό διά φύλλων όστρακισμόε: forsan cum lami-
nis inscribebantur nomina eorum quos commune 
suffragium relegandos censebat: ut testulis fiebat 
όστρακισμόε. [ " Miinter Parerg. p. 87· ad Diod. S. 
1, 445. 470." Schaef. Mss.] 

Πεταλίτ^ϊ, ό, Folium referens, νίπετασίτηε, Qui 
petasum. Πεταλΐπϊ, ιδοε, ή, ap. Nicandr. (Θ. 864.) 
de Herba quadam. Vide et Πέταλώδτρ. 

Πέταλοι dicuntur oi μόσχοι, άπό τών κεράτων, όταν 
αύτά εκπέταλα έχωσιν, Athen. (376.) U N D E Πετα-
λίδεε ϋεε per metaph. ap. Achaeum, quemadmodum 
Eratosthenes rovs σύαε λαρινούε vocavit, Μεταγαγων 
καϊ αύτόε άπό Χαρινών βοών. Itidem Hes. cum citasset 
Πεταλίδων νών, quod legitur ap. Athen. in 1. Achaei 
quem citat, subjungit, Μετήχθη άπό τών μόσχων πέ-
τηλοι γάρ ούτοι λέγονται. Ubi etiam ΝΟΤΑ Πέταλοι 
scribi pro πέταλοι, quod ap. Athen. legitur. Videtur 
dici de tenera adhuc aetate vitulorum et porcellorunu 
[" Πέταλοβ, Diodor. Zon. 6." Schaef. Mss.] Πετάλι?, 
ή, fem. a πέτάλοε, significare videtur Tenera, ut folia 
etgermina quae recens ab arbore emissa sunt. Ια 
[Anal. 2, 81.] πετάληε πικρογάμου, Puellae s. Juven-
culae: nisi potius, ut Lascaris putavit, sit Nom. 
propr. [ " Jaeobs. Antb. 9, 126." Scbaef, Mss.] Rur-
sum ex [Anal. 2, 81.] πετάλαε μάκωναε, pro Folia pa-
paveris : forsan reddendum Papavera tenera et quae 
recens folia emiserunt. [ " Πετάλ??, Pherecratis Fa-
bula, Priscian. 18, 25, 243." Elberling, Mss.] 

[* Πβτάλειον, i. q. πέταλον, Nicander Θ. 629. 
639·] 

Πέη/λον metri causa dicitur pro πέταλον, Folium, 
Folium latum, amptum, Hesiod. ('A. 289.) Nicander 
(Fr. 5, 4.) dicens αρου πέτηλον, [ " Jacobs. Anth. 6, 
120. Culmus, Ruhnk. ad H. in Cer. 457. Graev. 
Lectt. Hes. 6lO." Schaef. Mss. * Άμψιπέτηλοε, Plut. 
8, 49. δρΰε, ubi vide Reisk.] " Άπέτηλοε, Foliis 
" carens, Epigr." [Anal. 2, 16.] " ubi et compar. 
" άπετηλοτέρη legitur pro Minus foliosa, frondosa." 
ΚαΧλιπέτΐ)λοϊ, Pulcra habens folia, i. q. εύπέταλοε. 
In Epigr. καλλιπέτηλον λήίον. [ " Graev. Lectt. Hes. 
6l0." Schaef. Mss.] Πενταπέτ^λοϊ, Quinquefolius, 
πεντάφυλλοε: de quo et supra. Ύριπέτηλοε, Trifolius. 
E t Τριπέτηλον, Herba quaedam quae synonymws 
τρίφυλλου nominatur, Lat. Trifolium: a tribus foliis. 
[ " Valck. Adoniaz. p. 220. ad Callim. p. 125. 551. 
ad Charit. 747· 783." Schaef. Mss;] Ύψαπέτηλοε, 
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Folia iri cacumine gerens, ut ύψίκομος, In cacumine A 
comatus. Vel Altus, Excelsus ; nam υφιπέτηλον in 
Lex. meo vet. exp. νφηλόν.[II.. Ν. 437·]' Dicitur 
ETIAM Ύφιπέταλος, e a d . s ign i f . qua ύφιπέτηλος, A -
then. (370.) e Polyzelo, Ύφιπέταλοί τε κράμβαι. 
[* " Πετηλώδης, Eust. 136, 12." Seager. Mss.] 

[* Ώέτηλοί, η, ov, Arat. 271- ro δ'έπί σκελέεσσι 
πέτηλον (ε'ίδωλον)Γούνατί oi σκαιψ πελάει, Schol. πέ-
τηλον δέ, ή το άναπεπετασμένον, ή το άναπεπτωκός: 
redditur Volatile, quasi a Π έ τ ο μ α ι , Volo. * Πετήλη, 
unde Her^Xas, Hesychio robs μικρόνs και θαμνώδεις 
φοίνικας. * Πέτηλίς, Eid. άκρ/s. * ΊΤετηλίαε, jEIian. 
Η . Α . 7 , 3 0 . πετηλίαι καρκίνοι.] . 

Εΰττέταλοί, Bene foliatus, Foliis decorus, Pulcra 
habens folia. Alii, Frondens, Virens. Epigr. [ " Ja-
cobs. Anth. 9, 403." Schaef. Mss.] || Εόπέταλον 
vero Fruticis nomen : δαφνοειδές alio nomine vocant: 
habens multos ramulos φνλλοφόρους, Diosc. 4, 148. 
de quo Plin. 15. c. ult., Id quoque,fquod Daphnoi-
des vocatur, genus, in nominum ambitu est. Alii 
enim Pelasgum, alii εύπέταλον, alii στέφανο ν Άλε- Β 
ζάνδρον vocant. Et hie frutex est ramosus, crassiore 
ac mollio're quam laurus folio. || Ενττέταλος λίθος : 
de quo idem Plin. 37, 10. Eupetalos, quatuor colo-
res habens, coeruleum, igneum, minii, mali. [* " Εύ-
πετάλεια, Foliis decora, dicitur ράμνος, vet. Poeta de 
Viribus Herb. ap. Fabric. B. Gr. 3, 26. p . 633'. 
Anonym, ap. Voss. ad Barnab. Epist. c. 7." Kali. 
Mss.]· 

ΠΕΤΑΚΝ.ΟΝ, SIVE Πέταχνόν, Poculum latum 
et tenue, ut patera, et ra έκπέταλα ποτήρια. Athen. 
(496.) ΐΐέταχνον esse' dicit ποτήριον έκ πετάλου, affe-
rens ex Aristoph. [VERB . Πεταχνόω,] πάντες' b' 
ένδον πεταχνεϋνται: ubi signif. videtur Potant έκ 
των πετάχνων : [ " Olim edebatur πεταχνεϋται, nunc 
e Cod. Ms. πεταχνεϋται, tanquam a SING. 0 * Πε-
ταχνεντής." Schw, Mss. Cf. p. 125.] Utriusque 
scripturae. meminit Hes., sc. Πέταχνον et ΐΐέτακνον, 
dicens esse ποτήριον, quod et έκπέταλον: adeo ut ap. 
Athen. pro έκ πέταλον reponendum putem έκπέταλον.1 

ΠΕΤΡΟΣ, ο, Lapis, Saxum, i. q. λαα$ et λίθος, 
II. Π. (734.) έτέρηφι δέλάζετο πέτρον Μάρμαραν όκριό-
εντα, (Τ. 288.) έπεσσνμένον βάλε πέτρω. Sic Η. (270.) 
Ε'ισω δ' άσπίδ' έαξε βολών μνλοειδέϊ πέτρψ, X e n . Έ λ λ . 
3 , ( 5 , 13 . ) Έπ·! rows λοιπούς έπεκυλίνδουν πέτρους es ro 
κάταντες, Saxa devolvebant. || Nomen proprium 
prinvarii Apostoli; a Christo ei impositum, Matth. 
10, (2.) ubi nomina Apostolorum recensentur, Πρώ-
τος ο λεγόμενος Πέτρος, Marc. 3, (l6.) 'Επέθηκε τφ 
Ίίμώνι όνομα Π έ τ ρ ο ν . Sic Lucae 6, [14. " Valck. 
Phoen. p. 291. Diatr. 31. ad Diod.S. 1, 38. 2, 467. 
Musgr. Here. F. 1103. Jacobs. Antb. 6, 138.11, 
407. Porson. Or. 59. ad Dionys. H. 4, 2223. Sol, 
Callim. 1. p. 491. Πάντα κινήσαι π., Musgr. Heracl. 
1002. Π., ή, Theodorid. 18. Orestes 9." Schaef. 
Mss.] ' 

Πέτρα, IONICE Πέτρη, ή, Lapis, Saxum, i, q. 
πέτρος. De Latino autem Petra, mox. Hesiod, Θ. 
(675.) Πέτρας ήλφάτονς στιβαρας έν χερσίν έχοντες," 
Lapides s. Saxa quibus hostes inipeterent, Plut. de 
Orac. Pytb. Πετρών καί. φλεγμονών νπό πνεύματος 
ρναρρίφεις. Diciturinterdum de Saxis quas in mari 
visuntur, et tunc reddi etiam potest Scopulus, Cau-
tes, Od. A. (501.) έπέλασσέ Π έ τ ρ ρ σ ι ν μεγάλρσι, Μ. 

• (26ο.) Αΰτάρ έπεί πέτρας φύγομεν, δεινήν τε Χόρν-
βδιν. Sic Κ. (131.) έπηρεφέας φύγε πέτρας NIJVS έμή. 
At II. Ο. (619·) ήντε πέτρη Ήλίβατος, μεγάλη, πο-
λιής αλός έγγύς έοϋσα. Ubi etiam exponere possis 
Rupes. Festus itidem Petram ab Ennio et Liv. 
vocari ait Saxum prominens in mari. Itidem Plin. 
de gaviis, avibus marinis, In petris nidificant. Dici-
tur etiam de Saxo quod e terra aut monte prominet, 
et alicubi reddi potest Rupes : quomodo accipi po-
test Hom. 1. c., ubi de Saxo dicitur, quod in mare 
prominet: quemadmodum et Od. E. (156.) "Ηματα 
δ' έν πέτρρσι καί ήίόνεσσι καθίζων. De saxis et rupi-
bus montanis, II. Ω. (614.) εν πέτρρσιν, έν ονρεσιν 
οίοπόλοισι, Plut. Amat. Narr. 'Ρίπτει εαυτόν κατά τών 
πετρών: sicut ap. Athen. 12«. Κατά πετρών ώθεΐν. 

Rursum Plut. (8, 203.) Άπέκτειναν, ώσαντειάπό τής 
πέτρας εκείνης, ήν Ύ ά μ π ε ι α ν καλοΰσι. Vide alium 
ex eo locum in Κρημνός. || Nomen urbis Indie® 
ap. Athen. (124.) UN DE ΙΙετρίτης: * Plin. 14,7. Vin0 
Gnidio, Catacecaumenitae, Petritae. ["Πέτρα, Lon-
gus p. 5. Vill., Theocr. 13, 36. Valck. Phoen. ρ 
291. Hipp. p. 298. Diatr. 31. Toup. Opusc. 2· 
137. Wessel. ad Diod. S. 1, 38. Graev. Lectt. Hes! 
578. Musgr. Here. F. 320. Porson. Or. 59. ad Dio! 
nys. H. 4, 2223. Arabiae pars, ad Diod. S. 1, 209. 
Conf. c. πέτρος, Heyn. Horn, 6/396. Schneid. Anab! 
32. Lobeck. Aj. p. 333. Π.Παλλαδ<κ, Valck. Hipp] 
p. l65. Ψήχει καί πέτρην, Jacobs, Anth. J 2, 85.'.' 
Schaef, Mss. " Μακραί π., Potler. Archsol. T . I. 
p. 35." Seager.: Mss. Άμπέτράις, pro άνά πέτραιι' 
JEsch. Suppl. 355.] ' 

[* Πετροβάτης, Appian. B. C. 4, 56; Stob. Eel, 
Phys. 1. p. 68. ' * Πετροβατέω, Strabo 11. p. 55j . 
Eust. in Dionys. P. 730. " Diod. S. 2, 6. Appian! 
2, 631. * Πετροβατικός, Eust. II. 626, 35." Wak«f! 
Mss.] Πετροβόλος, Qui lapides ejaculatur, lapidi-
bus impetit, ό πέτροις βάλλων, ut Horn, loquitur: 
synonymum τψ λιθοβολάς, [*" Πετροδείμων, ¥hie. 
gon de Longaevis p. 128. perperam pro πτεροείρών!*, 
Schn. Lex. * Πετροκόπός, * Πετροκοπέω, unde * Krf-' 
ταπετροκοπέω, Diod. S. l6, 6θ. * Πετροκνϊ$.στψ 
Strabo 15. p. 1037- * Πετρολάπαθυν, Diosc. Parab! 
2, 47. * Πετροποιόϊ, unde] Π ε τ ρ ο π ο ά α , ή, StrUctura 
e petris, Structura saxea, Athen. (205.) de Philopa*· 
toris nave, "Αντρον κατεσκεύαστο, ού χρώμα μέν ijp 
έχον τήν πετροποιίαν έκ λίθων αληθινών καί χρνναν' 
δεδημιονργημένον. Festus quoque tradit esse pelra-
rum quoddam genus manu factum:, afferens"haecex 
iElio Gallo verba·, Petra est, quae Jovis. dextra ac si-
nistra fornicem expletura est, ad libramentum summi 
fornicis. [* " Πετροπομπός, Tzetz. Chil. 2, 597. (U; 
381.) Nic. Hydrunt. ap..Bast. Spec. Aristaen. p. 8. 
Nicet. Eugen. 1 , 9 . et n., 5, 373. 395. et in Notit.· 
Mss. 6, 230." Boiss. Mss.] Πετροπομπή^α VV.LL, 
dicitur esse Machina qua saxum emittitttr'. Polyb» 
πετροβόλος et πετροβολικόν- όργανον. Posset etiam 
siguificare Lapidum ejacnlatio. [* Πετρορβι̂ ής^ Eur. 
Ion. 1222. "Jacobs . Exerc. l60."· Schaef̂ ·Mss.· 
* Πετρόρρυτος, Orph. Η. ΰ'Ο, 9. " Ruhnk. Ep. Cr. 
279·" Schaef. Mss.] Πετροσέλινον, τό, Apium pe-" 
traeum, in petris et saxis s. locis petrosis et saxoSis1 

nascens: Gaza modo Petrapium, modo Saxapimn 
vertit. Plin, 20, 12. cum de apii quibusdam generi-
bus locutus esset, sc: hipposelino, eleoselino, oreo-
selinO, subjungit, Alio genere Petroselinon quidam 
appellant, in saxis natum. Diosc. 3, 77. Σέλίνον,' τό 
καϊ πετροσέλινον' τοντο φύεται έν Μ,ακεδονίψ έν άπο* 
κρήμνοις τόποις. U N DE Πετροσελιν/τ^ϊ olvos, Vinum 
e petroselino, Diosc. 5, 67 . χ* Πετρόστεγος,- Pisid. 
Opif. 423. * " Πετρόστερνος, Const.'Manass. Amat; 
4, 149. * Πετροστίβαστος, Const. Manass. Chron. 
p. 2 (=5. )" Boiss. Mss. * Πετροτόμβς, Anal. 2, 575· 
" Musgr. Bacch. 1155." Schaef. Mss.]; . n e r p b ^ 
Saxis adbaerescens, Petris baerens, έμφύς ταίς πέτραιι,•< 
Phocyl. (44.) πετροφυής πολύπους, Saxis · adhsrensi 
polypus. Πετροφνές dicitur et re άε/δωον, sive Se-
dum maj us, quod in petris nascatur, [ " Diosc. No-
tha 468." Boiss. Mss. * " ΠετροχεΧιδών, Fischer, ed 
Weller. Gr. Gr. 3, 234." Schaef. Mss.] - ' 

Π ε τ ρ έ λ α ω ν , Petroleum : dicitur a quibusdami Bi-
tumen liquidum, quod effluat e saxis, vel quod eoad 
lucernarum lumina olei vice antiqui uterentur. Scri-
bit Platearius fieri," cum pinguedo terras et aquas 
actione caloris in igneas partes convertitur; et in-
veniri super lapides, quia per eos resudet et ex eis; 
et supra muros inveniri, sed nigri coloris, poStti 
vero per excoctionem fieri album. Gorr. Πετρέρ-τ 
βάτοι, Qui per saxa gradiuntur. At Hes. exp. 
νφηλοϊ κρημνοί. " Π α τ ρ έ μ β α τ ο ι , E i d . ύφηλοί, Abh' 
" Celsi." Πετρώροφος, Cujus tectum e lapidibu^fa-
ctum est, Contignationem habens lapidibus tectam· 
Alii, Saxis laqueatus. [Tzetz. ad Lycophr. p. 268. 
Muller.] · 

[* 'Avr^erpos, ό, ή, Soph. (Ed. C. 188. "Q«> 
saxi vice stratus est aere, Suid. v. 
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ματοϊ." Kali. Mss.] "E/firerpos, Qui in petris na-
scitur, Qui in saxis, s. locis petrosis et saxosis pro-
vefiit. "Εμπετρον vero, Herba est liascens in monti-
bus et maritimis, salso gustu : a Romanis Saxifraga 
dicta. Est et alia ejusd. nominis, qUam Latini Cal-
cifragam appellant, ut Gorr. tradit. Plin. 27, 9· 
Empetron, quam nostri Calcifragam vocant, nascitur 
in montibus et maritimis, fere in saxo : quo propius 
mart fuerit, minus salsa est. Quae e Diosc. 4, 181. 
desumsit, ubi sic scribit, "Εμπετρον' oi δ έ φακοειδέε· 
έ&παραλίοis καϊ όρεινοϊε φύεται, άλυκόν τη γεύσει' τό 
δέ προσγειότερον, πικρότερου. [* Εύπετροε, Anal. 2, 
258. *'1σόπετρο5, Schol.Soph.(Ed. C. 188. "Suid . 
v. Αντιπάτρου." Kali. Mss. * ΜεγαΧόπετροε, Ari-
stoph. A . 482. * " Μελάμπετροε, Philet. ap. Schol; 
Theocr." Wakef. Mss.] "Περίπετρον, Hes. affert 
" pro πανταχόθεν εξέχον, ut sit,Undique habens emi-
" nentes petras s. rupes." Ύπόπετροε, Sub quo 
petrse s. saxa latent, Petrosus, Saxosus, i. q. ύπόλι-
Oos, [Herod. 2, 12.] 

ΙΙετρώδηε, Petrosus, Saxosus, Lapidosus, i. q. 
λιθώδηε, Matth. (13, 5.) de semente, "Επεσεν επϊ τά 
πετρώδη, Diosc. de Smyrnio, Φύεται δε έν πετρώδεσι 
τόποιε καϊ γεωλόφοιε. De quo Plin. Nascitur in saxo-
sis collibus et in terrenis. [Plut. Sulla l6.] 

Πετραΐοϊ, Saxatilis, In saxis stabulans, Inter petras 
s. saxa versans, Od. M. (231.) ΧκύΧΧαν πετραίην, 
ή μοι φέρε πήμ' έτάροισι. Ubi Eust. annotat, scyllam 
vocari πετραίαν quasi προσπεφυκυϊαν ταϊί κατ' αυτήν 
πέτραιε. Item πετραϊοι Ιχθϋε, Pisces saxatiles: ut 
Plin., et item Colum. Qui quod in petris stabu-
lentur, saxatiles dicti sunt. Athen. 7- Οί πετραϊοι 
καλούμενοι Ιχθϋε. Apud Eund. 14. (p. 649.) Τά 
πετραϊα τών ΐχθυδίων άπέσθιε, Pisciculos saxatiles ne 
cemede. Itidem Gal. 1 ad Gl. Οί πετραϊοι τών 
Ιχθύων, Ε piscibus ii qui saxatiles nominantur. 
Item συκη πετράϊα, Ficus quae in petris s. locis pe-
trosis et saxosis nascitur; vel etiam Quae in rupibus 
s; locis praeruptis t provenit. . Apud Athen. (594.) 
Συκή πετραίη ποΧΧάε βόσκουσα κορώναε : ad earn enim 
corvi et cornices advolant, hominibus inaccessam. 
Item πετραία κράμβη, Brassica petraea, i. e. sylve-
stris, sive erratica, Plin. 20, 9. At; Πέτρα»; σκιή ap. 
Hesiod.· ("Epy. 2, 207.) Umbra quam petra s. rupes 
facit. Athen. 12. dicit, αί τών πετρών σκιαϊ, Umbrae 
petrarum, saxorum s. rupium. || Saxeus, Saxosus, 
Petrosus, Soph, πετραίαεάπό δειράδοε φάρηθι. , || Ne-
ptunus : quod olim, ut fabulantur, super saxo con-
sopitus, urinam profuderit genitalem : unde enatus 
equusprimus, quem dixere σκύψιον. Plut. vero 
(8^ 683.) meminit cujusdam Πετραίβυ άγωνοθέτου. 
[^sch. Pr. 1018. " Ruhnk. Ep. Cr. 22. Graev. 
Lectt. Hes. 578. Villoison. ad Long. 108. Erycius 7. 
et Jacobs., item Anth. 12, 23. Wakef. Ion. 284." 
Sehsef. Mss.] , 

Πετρήεΐϊ, Petrosus, Saxosus, Lapidosus, πετρώ-
δηε, ε. τραχνε, ut exp. ap. Hom.: qui 11. B. (496.) 
utitur fem. Πετρ^εσαα. NeUtro.utitur Hesiod. ''Epy. 
(2,. 150.) dicens, πυκινονε κευθμώναε έχουσι, Και γλά-
φυπεϊρηεν, Cavernam petrosam. [" Graev. Lectt. 
Hes. 578. Jacobs. Anth;,7, 145. Arcbias 14." Schaef. 
Mss. * " Πετρώειε, Petris gaudens, Marc. Sidet. ap. 
Fabric. B. Gr. 1. p. 15, 14." Kail. Mss.] AT Πετρή-
κηε,,Nomen lapidisesse dicitur ap. Orph. : ap. quem 
tamen non. πετρήκηε, SED Ώετράκηε reperi, (A. 228.) 
Χρή δέ καϊ εύπέταΧον πετράκεα Χααν έχονταε Άρασθαι 
παρά βωμό v. Ubi dubium est πετράκεα ne substantivi 
vice sit, an εύπέταΧον: nam Eupetalon inter Gem-
mas numerat Plin. 
. [* " Πετρήρηε, Brunck. ad. Soph. El. 89. Phil. 

1262." Schaef.,Mss.] 
Πέτρινο?, Lapideus, Saxeus, ut λίθινοι, [iEsch. Pr. 

564, Eur. Iph. T . 290. 1089· Andr. 116. "Jacobs . 
Anth.. 12, 22. 23." Schaef. Mss. Herod. 2, 8. opos.] 

Πετρίδιον, τρ, Saxulum, ut Cic. loquitur, Χιθίδιον. 
Exp.;etiam . Saxum, Petra, ut ap., Aristot. Η. A. 5. 
Των πετρώίων σήραγγεε, Saxorum ruinae. [ " Huschk. 
Anal. 149. Jacobs. Anth. 8, 245. Valck. Anim. ad 
Ammon. 141." Schaef. Mss.] A t ΪΙετρόδιον, quod 
in VV. LL. habetur, mendosum est. 

πετρών, 
p. 95." 

. Πετρ.»}δβ*, In modum petiarum, δίκην 
Luciau. [1, 105. " 3 3 4 . Τ . H. ad Dial. 
Schaef. Mss.]. 

Jlerptiw, In petram muto, In .lapidem vel saxum 
verto, ut λιθ<5ω. Exp. etiam Lapido: qua signif. 
καταΧιθόω et λιθάζω usurpantur. Eur. Or. (994.) 
MpXis δ' επε.ισε μή πετρούμενοε θανεΊν, i. e. Χίθοιε 
βαΧΧόμενοε, Schol. Vix eis persuasit, ne se lapida-
rent. [ " Wakef. Ion. 1131. .(1241.) 1255. Jacobs. 
Anth. 6, 128." Schaef. Mss.] Πέτρωμα, τό, Lapida-
tio, Lapidum jactus, Eur. Or. (442.) Θανεϊν ύπ'· 
άστών Χενσίμψ πετρώματι, Lapidum jaCtu s. Lapida-
tione perimi a civibus. [* " Άποπετρόω, Andr. Cr. 
166." Kali. Mss.] Καταπετρόω, Lapidibus obruo, 
i. q. καταΧιθόω, [Xen. Κ. Ά . 1, 3, 2.] 

[* "Πετρίζω, Valck.:Adoniaz. p. 289." Schaef. 
Mss.] " ΐίεριπετρίζεσθαι, Hesychio περικρούεσθαι, 
" Allidi," [ " Valck. ad Rover. 77." Schaf. Mss.] 
. [* " Πετρών, Chandler. Inscr. p. 14." Schn. Lex.] 

[* Πέτρΐ5, Gl. δένδρον, Cerrus.] 

s ΠΕΥΚΗ, ή, Picea, ut nonnulli interpr., Plin. ver-
tit Larix; nam quod Theophr. H. PI. 3, 4. dicit, 
ΆείφυΧΧα μέν oiv έστϊ τών άγριων,. πεύκη,. πίτυε 
αγρία, ipse sic vertit l6, 21. Sylvestrium generis 
folia non decidunt abieti, larici, pinastro. Ubi etiam 
NOTA IlfVas άγρια reddi- Pinaster.: de qua arbore, 
eod. 1., c. 2. Pinaster nihil aliud est quam pin us syl-
vestris. Eandem interpr., confirmat, quod eod. cap. 
2» scribit, Laricis morbus est ut taeda fiat: si con-
feras cum Theophrasti verbis quae in Διξίδωσιβ citavi. 
Quemadmodum Diosc. quoque 1, 92. πεύκην innuit 
vocari Laricem : quod manitestius fit, si conferas 
quae ibi de resina scribit cum iis quae Plin. 24, 7. 
Idem tamen alibi pro Picea quoque accipere vide-
tur. At in Theophr. Η. Pl. ,1 ,16 . Άκανθώδεε δέ έκ 
των άκρων φύλλον κατά ,τό τήε πεύκηε καϊ πίτνοε καϊ 
έΧάτηε, έτι δέ κέδρου: quem sic interpretatus est l6, 
24. Pungentia pino, piceae, abieti, , larici, cedro": 

c ambiguum πεύκην accipiat.pro Picea an pro Larice. 
Pro Picea accepisse, ex hoc Theophrasti 1. colligo : 
H. PI. 1, 13.',Ό£ώδε$ δέ,,έΧαία, πεύκη, κότινοε. Unde 
Plin. 16, 30. Quaedam individuae, ramosae, ut piceae : 
qjiibusjdam ramorum ordo, ut piceae, olivae. Prae-
terea quod Theophr. eod. 1., c. 16. dicit, Τά δ', 
ώσπερ σπανόφυΧΧα, καθάπερ πεύκη, πίτυε, κέδρη : Idem 
sic transtulit, 16, 10. Piceae rariora folia. Sed 
afferam discrimen quod inter laricem et piceam 
facit 1. c. Picea minus, alta quam larix. Ilia crassior, 
leviorque cortice, folio villosior, pinguior, et densior, 
molliorque flexu. At piceae rariora siccioraque folia 
et tenuiora, ac magis algentia: totaque horridior est, 
et perfusa resina. Lignum abietis similius. Larix 
ustis radicibus non repullulat, picea repullulat. 
Quibus vero notis πεύκη et έΧάτη distinguantur, ap. 
Theophr. vide, H. PI. 3, 10. Minus proprie Ennius 
Abietem interpr., hos Eur. versus initio Medeee, Μι̂ δ' 
έν, νάπαισι ΏηΧίου πεσεϊν ποτέ Ύμηθεϊσα πεύκη, sic 
transferens,. At utinam ne in nemore.Pelio securibus 

D Caesa cecidisset abiegna ad terram trabes. Aristot 
H. A. 5, 19. Ή πευκη δφδοκοπουμένη σώζεται, Plut. 
Symp. 5, 3. de pinu, i. e. περϊ πίτνοε,. loquens, Καί 
yap αύτη καϊ τά άδεΧφά δένδρα, πεΰκαι καϊ στρόβιλοι, 
Τών τε ξύλων παρέχει τά. πλωϊμώτατα, πίττηε τε καϊ 
ρητίνηε άλοιφήν. Ubi et ipse Piceam intelligere vi-
detur, quae sicut a Pix denominatur, ita πίτυε a πίττα 
deductum existimo : quo tamen vocabulo non Picea, 
sed Pinus significatur. || Accipitur interdum pro 
Face s. Taeda e picea execta, Aristoph. N. (604.) 
σνν πεύκαιε σέλαγεϊ : quod Schol. exp. μετά δψδων 
καϊ λαμπάδων χορεύει, Itidem ap. Athen. 15. 'Εκφέ-
ρετε πεύκαε κατ' Αγάθωνα φωσφόρουs: nam πεύκη 
arbor est e genere τών δ^δωδών, ut turn e praedictis 
patet, turn e Plut. Symp. 3, 2. Τά δ^δώδη καϊ πια ο ο-
τροφα τών φυτών, μάλιστα πεύκαε καϊ στροβίλους, .εκ-
φέρβυσιν οι ορεινοί καϊ πνευματώδειε καϊ ,νιφόμενοι 
τόποι. II Apud Eur. Phaedra ponitur pro Pugillari-
bus s. Codicillis e picea s. larice factis ante reper-
tum chartae usum, δέλτοε έκ πενκίνου ξύλου, Eust. 
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[ " S c h r e b e r . ad T l i e o c r . 3 4 7 . T o u p . O p u s c . 2» 77· 
Valck. a d H i p p . p . 299* E u r i p . 3 . p . 2 9 3 . ad H e r o d . 
4 5 4 . M u s g r . Supp l . 377· I p h . A . 39- W a k e f . A le . 
9 3 6 . J a c o b s . A a t b . <6> 3 2 4 . 9, 120 . 1 2 , 4 2 . Schne i -
d e r . Sc r ip t t . R . R . 3 , 2 . p . 5 8 . i d D i o d . S . 2 , 363s. 
Taeda , F ax , R u h n k . E p . C r . 117. T o u p . O p u s c . 
18 . 499 . ΙΤβόνIJS τρόπον, Bent l . O p u s c . 16. L e n n e p . 
a d P h a l . 4 8 . a d H e r o d . 4 5 4 . Hewi js VOTU, Jacobs^ 
A n t h . 9, 1 0 , " Schaef. M s s . ] " Άπενκος, T « d » 
" inutil is, Ε q u o taedm fieri n e q u e u n t : u t s u n t a r -
" boras qtise non s u n t p ingues n e c resinosae, u t P l i n . 
" l o q u i t u r . T h e o p h r . H . P I . 3 , 10. Άπευκοτέρα καί 
" %rtov Svbtfos." 
i Πενκήεντα ovpea, a p . Dionys . P . (678 . ) M o n t e s in 
q u i b u s multae 7Γ£ΰκαι n a s c u n t u r ; nam in locis m o n -
tosis nasci solere d o c e t P i n t . 1. p a u l o a n t e c . in 
I lewj? . " Πευκαεν σκάφοι, a p . E u r . ( A n d r . 864 . ) 
" Dor i ce p r o πευφν, Nav i s s. S c a p h a e p i c e a . " 
[ " n e r e i s , J a c o b s . An im. 71· H e y n . H o m . 7 , 557 . 
ad Cha r i t . 7 5 1 . A b r e s c h . A d d . a d Aristaen. 1 3 3 . " 
Schaef. Mss. O r p h . A r g . 1194. Soph . Ant ig . 124 . 
.ffisch. C h o e p h . 377· O p p . Ά . 2 , 457 . " M a n e t h o 
4 , 3 4 5 . " Wakef . M s s . ] 

Πεύκινο*, PiceuS, Q u i es t e p icea a rbo re : ρητίνη, 
D i o s c . 1, 9 3 . Res ina p i c e a ; l les ina quae e p i cea 
a r b o r e m a n a t ; Resina q u a m picea p r o f u n d i t : n a m 
ή πεύκη παρέχει πίττης τε και ρητίνης αλοιφή ν, Ut p a t e t 
e q u o d a m P l u t . 1. in Πβώ«ί c i t a t o : T^s μέντοι ξηράς, 
ή μέν έστι πτροβϊλίνη καί έλατίνη, ή δέ πενκίνη, ή δέ 
πιτυίνη. U n d e Pl in. 24 , 7 · poster iora t a n t u m d u o , 
sed inverso ordine expr imens , Sicca e p inu e t p icea 
fit: l iqu ida , e t e reb in th» , lar ice, lent isco, cupresso . 
E t ap . E u r . (Med. 1200.) πεύκινον δάκρυ, L a c r y m a 
q u a m p icea f u n d i t , i . e . η πευκίνη ρητίνη. E t 3 Reg . 
5, (10.) Πεύκινα ξύλα, Ligna e p icea vel larice. N a m 
ibi p e r p e r a m r e d d i t u r Ab iegna l igna. [ " Valck . 
D i a t r . 2 3 9 . Bergler . a d A l c i p h r . p . 18. J a c o b s . 
A n t h . 9 , 1 0 . a d D iod . S . 2, 3 6 3 . " Scbaef. M s s . ] 

[* " Πευκιά, ή πικρία πίσσης, T z e t z . C h . 9 , 8 3 6 . " 
Elber l ing . M s s . ] 

( * " Πεύκιον, Schol . Ar i s t oph . Π λ . 5 2 8 . Τ . Η . a d 
p . 159." Schaef . M s s . ] 

[ · " Π^υκεάί, Ted i fe r , d i c i tu r Hercu les , L y c o p h r . 
6 6 3 . " Kai l . Mss . Vide Lex . V V . Pe regr , ] 

[* " Πευκών, H e y n . H o m . 7 , 557 . " Schaef. M s s . ] 
[* " Πεΰκοϋ, A m a r i t u d o , E t y m . M . " W a k e f . Mss . 

V i d e %μπευκής.] 
In sequent ibus Πεύκη Amar i tud in is q u a n -

d a m signif. h a b e t . 
Έμπευκής, Amarus , V V . L L . [N icande r Ά . 2 0 2 . 

u b i C o d d . έν * νεύκεϊ.] Έχεπευκή*, Amarus , I I . A ; 
( 5 1 . ) Avrrtp έπειτ αΰτοίσι βέλος έχεπευκές έφιεϊς Βάλ1-
λ ε . U b i E u s t . έχεπευκές e x p . τό οίον έχον τϊ πεύκης, 
s c . πικρίαν: n a m πικρόν e s t τής πεύκης τό δάκρυον: 
u n d e fortassis , inqu i t , τό πικρόν, πευκέδανον παρωνό*-
μασταΛ: a q u o βέλος πευκεδανόν, τό καϊ έχεπευκές, 
i . e . * έχέπικρον, s e c u n d u m a n t i q u o s ; n a m έχρίετο 
τά βέλη πεύκτι, u b i πεύκη a c c i p i e n d u m p r o R e s i n a 
ip sa q u a m fund i t a r b o r p i c e a . A l a έχεπενκές acc i -
p i u n t p r o θανάσιμον, καί έκτέμνσν τοϋ βίον τόν βλη* 
θέντα, δίκην πεύκης, ήτις έκτμηθείσα οΰκ έτι βλαστάνει ϊ 
quod conf i rmatur his Pl ini i verbis, si πεύκην p ro L a -
r ice acc ip iamus , 16; 10. Larix ustis rad ic ibus n o n 
repul lu la t , p icea repul lu la t . Simile na r ra t de p inu 
H e r o d . , u t in Π/ri/s d ice tu r . [ " H e y n . H o m . 6", 267. 
G e s n e r . I n d . O r p h . " Schaef. Mss.] Περιττευκ^, P e -
r a m a r u s , I I . A . ( 8 4 4 . ) έκ μηροϋ τάμνε μαχαίρη 'Οξύ 
βέλος περατευκές. U b i E u s t . a n n o t a t περιπευκές h a -
bere epi tas iu rov έχεπευκές, d e q u o n u n c d i c t u m 
fu i t . 

Πευκεδανόί, A m a r u s , πικρός, u t E u s t . e x p . II. K . 
i n i t i o , ' H e wort πτολέμοιο μέγα στόμα, πενκεδανοιο. 
Ali i πευκεδανοιο i b i e x p . πικρίαν ποιοϋντος: n o n n u l l i 
ολεθρίον, Exit iosi , Le th i f e r i : quon iam ή πεύκη excisa 
non repul lu la t , u t idem sit quod nonnull is έχεπενκές, 
[ " I l g e n . H y m n . 6 4 1 . W a k e f . T r a c h . 1035. Heyn . 
H o m . 6 , 8." Schaef. Mss . O p p . Ά . 2 , 33, θάλασσαν,. 
Vide Bu t tmann . Lexi l . 18. ] Α χ Πενκέδανον, u t 'Epu-
θρόδανον s , 'Ερευθέδανβν , d i c i t u r βοτάνη ns ούκ άγαθή 
γεύσασθαι, i n q u i t E a s t . : e t i am ipsa n o m e n sor t i t a 

A a b amar i t ud ine . D e q u a T h e o p h r ; H . PI. p, 15, e t 

D iosc . 3 , 9 2 . a p . q u e m non πενκέδανον legitur, «t 
a p . T h e o p h r . , SED Πενκέδανος. P l in . Peucedanum 
n o m i n a t . 

Πευκάλψβϊ , Amarus , Cautus> P r u d e n s , II. 0.(8],,) 
νόοι άνέρο ι οστ' έπϊ πολλή ν Γαίαν έληλονθίις, fpt<,l 
•κενκαλίμρσι νοήσρ *Ένθ' ε'ίην. U b i Eus t . annotat 
q u o s d a m e x p o n e r e πικραις καί συνεταϊς: pe r πικρίαν 
i n t e l l i g e n t e s τό δυσπρόσιτον τήε φρονήσεων καί μή 
πάντη πάντως διόλου μελιχρόν καί petλίχκν. · Idem 
E u s t . a p . e u n d . Horn . II. Τ . (35 . ) d e Mercurio, U 
φρεσϊ πενκάλίμρσι κέκαστο, e x p . πυπναίς, συνεταίιj 
aii i e t i am φρονίμοις: u t πευκαλίμη. ψρήν sit Soleri 
mens , s. P r u d e n s : quae e x p . ap t i o r loco esse vide* 
t u r . [ " Jacobs ' . A n t h . 12, 7 6 . Heyn . Horn. 5, 47$. 
6 , 5 5 4 . 7 , 2 2 . " Scbaef. Mss . Cf . Bu t tm. Lexil. 18. 
O r a c . a p , D i o g . L . 1 , 3 0 . πραπίδεσσιν άρηρότα πεν· 
κ αλί μη σι.] 

[* ϊ ί ευκαλέοί , u n d e Πευκαλέοι», Hesychio ζηρη 
αγγείο ν, e t * Πενκαλείται' ξηραίνεται· οί δέζητείτακ 

Β Άριστέας.'] 
" Πεικόν, H e s . e x p . πικρόν, πενκεδανόν, Amaram." 

[ C f . Πίκόί , Πέβτκον.] 
* - ; Μ • 

Π Η Γ Ν Υ ί Ι , SIVE Πήγνυμι, ITEM Πήσσω, SEU 
ΠΖ/ττω, ξω, C o m p i n g o , Fabr icor , S t ruo , Comping&-
d o s t ruo e t f ab r icor , I I . B. ( 6 6 4 . ) Αϊψα δέ νήας έκη^·, 
i . e . ναϋς κατεσκεύασε, ve l η η ο ve rb© ; έναυπήγηνι, 
N a v e s aedifieavit, L iv . I t e m p a s s , voce, signif tamen 
a c t i v a : H e s i o d . Ήμέρ. ( 4 5 . ) Τ ε τ ρ ά δ ι 8 άρχεσθαι vfjai 
πήγννσθαι άραιάς. S i c πηξάμενοι νήας, N a v e s ftbricati, 
C u m naves fX)mpegisseut e t fabricasseot .· At Gregi 
N a z . My) στιβάδας νψηλάς πηξώμεθα, ' N e altos ton» 
s t r u a m u s . R u r s u m ac t iva te rmina t ioneπηγν ίώ ση>· 
νήν, S t ruo t a b e r n a c u l u m , vel e t iam Figo : de qua 
signif. d i ce tu r infra . E t r u r sum pass, voce, Greg. 
N a z . "Αρτι δέ γεωργός άροτρσν πήγννται, Aralrum 
comping i t , compingendo f ab r i ca tu r . Idem, Καλιά? 
opvis πήγννται, • N i d u m • comping i t , componit. Pn 
eo vero , q u o d Basil, d e a p e dic i t , Κήρια πήγννται, 

C Co lum. e t P l in . , Cel lu las c o n f i n g i t ; alii Faves fingit 
e t conc inna t . P r o Coagmen to , in paulum diveno 
l o q u e n d i g e n e r e : c u j u s exemplum vide in Κολλψ 
TIKOS. A d d e e Diosc . 4 . Π ή σ σ ε ι τά διαλελυμ^ 
D i s s i p a t a cogi t , Rue l l . Praet. MED. Πέπηγα, Com' 
p a c t u s sum, C o a g m e n t a t u s sum, Fixus sto, συνέστψα. 
C h r y s . Σώμα δια των νεύρων συνέχεται• καϊ πέτη/γε, 
ubi observa copular i συνέχεται καϊ πέπηγε, ut mli 
P l u t . ad q u e m remisi , copu lan tu r συνέχει καίπήπιι, 
)| Conerescere fac io , Cogo , Coagulo , CongefeijPlato 
T i n ) . Ψ υ χ ο ν τ α καί θερμαίνοντα, πηγνύντα τε καί δια-
χ έ ο ν τ α : quae ve rba C ic . sic in terpr . , p . 38. mei Lex. 
Cic . , Quae vim habean t f r i go rum et caloris, concrfr· 
t ionis e t l iqiioris . U b i no t a , causam antecedents» 
concre t ionis , esse f r igus . U n d e et Lucan . astrictuw 
f r igore p o n t u m diui t , e t Ovid , per metaphoram 
As t r i c t um gel ido f r igore pec tu s era t . In Geopi 
Ό τυρός, ov έπηξε τά απαλά σνκής κλωνιά, pro Illi 
Columellae, F ic i ramul is glaciatns caseus. Sic Diosei 
4 . Π ήσσει γάλα, L a c c o g i t , c o a g u l a t : pro quo Ho»> 

D d ic i t σνμπήσσει, u t v idebis in 'Otros, ubi etalia qus-
d a m s y n o n y m a habes . P a s s . Πήγννμαι, Cogor, 
C o a g u l o r , Conc re sco , Congelo , Conglacio, Coeo, 
Ar i s to t . d e P a r t . A n i m . Ψύχετα ι δέ θαττο» τό 
καϊ πήγννται τον ελαίου, Citius concrescit, congelat, 
conge la tu r . Cic . d ic i t F r igore conglacsarc, ut Atliea. 
8 . Π ε ρ ί τών πηγνυμένων δια χειμώνα τψ κρυστάλλf' 
s icu t et P l u t . de P r . Fr ig . Καί γαρ πήγννται *ολλά 
τψ -φυχρψ καί συγκρίνεται καϊ πυκνοϋται, Ffigffl® βηιβ 
conglac ian t mul t a . Rur sum Aristot. de melle tby-
moso , Ού πήγννται τοντο: d e q u o Plin. Non coif. 
I dem d e lac te , Ύπό τοϋ πυρός πήγννται καί παχύνσαι· 
p r o qu ibus P l in . O m n e lac i g n e spissatur. Idem 
AristOti d e ovo, 'Εξέρχεται μέν ουπω πεπηγός' 
μενον δέ, εύθέως πήγννται καϊ γίνεται σκληρόν: 
d e re P l in . E x e u n t o va a rotundissima sui parte, dam 
par iun tu r , molli p u t a m i n e , sed protinus durescentt, 
q u i b u s c u n q u e e m e r g u n t port ionibus. Habes itaque 
πήγνυσθαι d i c tum d e a q u a , oleo, melle, lacte, oi*· 
Sed f r e q u e n t i u s d e aqu i s e t fluminibus: u t f fc·^ 
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dian. 1, (6, 4.) Π ηγνύμενόν τε καϊ όρυττόμενον νδω 
πίνων, Concreta m gelu atque effossam aquam potans. 
Sic Philo de aquis Jordanis, Και παγέντα τρόπον 
τείχους κραταιώς ήρέμει καϊ ήσυχαζε, Solidaque, more 
munitionis, et firma stabilitate concretae haerebant, 
Turn. Rursum Herodian. 2, (10, 10.) Uorapovs πη-
γννμένους πατεϊν, Concreta gelu calcare flumina, 
Astrictos frigore fluvios: sicut 6, (7, 15.) idem de 
Rheno et Danubio, Τοΰ δέ χειμώνος παγέντος νπό τοϋ 
κρύονί εν πεδίον σχήματι καθιππεύονται, Hyeme con-
creti gelu camporum in morem perequitantur. At 8, 
(4, 3.) Idem dicit, Tots iC όλου χειμώνος παγείσας 
χιόνας. Cic. de aqua dicit, Quae neque conglaciaret 
frigoribus, neque nive pruinaque concresceret. At 
Greg. Naz. Μή παγώμεν εις στήλην άλός, ut Ovid. 
Metam. 11. in lapidem rictus serpentis apertos Con-
gest , et patulos, ut erant, indurat hiatus. Unde 
Πέπηγα ; et partic. πεπηγός, ut πεπηγός γάλα, Diosc. 
πεπηγός αίμα, Plut. Metaph. II. X. (453.) νέρθε δέ 
γοννα Πήγννται, ut Ovid. Astrictum gelido frigore 
pectus erat; nam gelido pavore velut membra con-
gelant et rigent. || Pango, Figo, Depango, Defigo, 
Hesiod. ev έλύματι πήξας, In dentali figens, Dentali 
infigens: q. 1. vide in Πελάίω. Od. A . (77.) πήζαί τ' 
επϊ τνμβω ερετμόν, Depange remum super tumulo 
meo quo utebar cum viverem, s. Infige tumulo. 
II. F. (217·) κατά χθονός όμματα πήξας, Humi figens, 
In terram defigens, Xen. K. (6, 7.) Πηγνύειν δει τάς 
σχαλίδας ύπτιας, Varos pronos figere convenit. At 
Philo de Mundo, Τ ά μεν φυτά κατώκαρα εϊργάσατο, 
τάς κεφάλας αυτών τοΊς βαθέσι τής γής μέρεσι πήξας, 
Cum imae terrae infixisset. Ubi nota cum dat. sine 
praep. constructum. Cum praep. vero Lucian. (1, 
774.) 'Eirt κοντοϋ πήξαντες, Cum conto infixissent i 
cui similia loquendi genera vide in Περικείρω. Pass. 
Πήγνυμαι, Pangor, FigOr, Depangor, Defigor, II. Γ . 
(135.) παρά δ' εγχεα μακρά πέπηγεν, Juxta eos de-
pactae sunt hastae: sc. juxta milites quiesceutes et 
clypeis acclinatos: nisi malis a Παραπήγνυμαι de-
ducere. Sopll. (Aj. 819.) Πέπηγε δ' εν γη πολεμίφ, 
Fixus est in hostili solo, Plut. Themistocle, Πεπή-
γασι στήλαι, Stelae fixae sunt, Cippi in terram depa-
cti. Alii, Columnae erectae. Item Theophr. H. PI. 

7, 4. Τά πηγννμενα, de plantis quae non seruntur, 
sed in terra deponuntur et veluti depanguntur. 
Paulo ante de rapis, Πηγνύναι δεϊ μανός. Dicitur 
aliquis telum quoque πήξαι in corpore inimici, i. e. 
Figere. II. Θ. (95.) Μή rts τοι φεύγοντι μεταφρένψ έν 
δόρν πήξρ, Ne tibi fugienti quispiam terga figat. 
Item pass, voce et signif. II. 0 . (315.) πολλά δέ δον-
ρα θρασειάων άπό χειρών "Αλλα μεν έν χροϊ πήγνυτ' 
άρηιθέιυν αιζηών, Ν. (442.) δόρν δ''εν κραδίρ έπεπή-
γ ει, Δ. (528.) πάγη δ'έν πνευμόνι χαλκός. || Metaph. 
vero res aliqua πεπηγέναι dicitur pro Fixa esse, s. 
Ita constitute, ut nullo modo de statu suo dimoveri 
queat, Iinmobilis esse et perpetua, Dem. (42.) Μή 
γάρ ώς θεφ νομίζετ' έκείνφ τά παρόντα πεπηγέναι 
πράγματα άθάνατα. Sic ex Eod. Πεπήγασι τά πρά-
γματα, Constitutae sunt et stabilitae. || Item πήξαι 
όρκους dicitur Pangere fcedera: ut Liv. Pacem, Indu-
cias, Societatem pangere. Unde ap. Eur. (Iph. 
A. 395.) πάγεις όρκος, Pactum et initum feed us. 
[" Τίήγνύω, Valck. Diatr. 224; ad Theocr. x. Id. 
p. 84. ad II. S. 40. ad Callim. 1. p. 54. Ruhnk. Ep. 
Cr. 139. ad Lucian. 1, 387. Wakef. Ion. 1325. 
Here. F. 1421. Eum. 190. Georg. p. 13. ad Charit. 
495. Markl. Iph. p. 58. Jacobs. Anim. 321. Anth. 
8, 376. 9, 7. 378. Luzac. Exerc. 30. 153. Coray 
Theophr. 283. Monthly Review Febr. 1799· p. 194. 
Heyn. Hom. 6, 530. De laete, caseo, Longus p. 19. 
Vlllois. ad 229. Toup. Append, in Theocr. p. 21. 
Valck. ad x. Id. p. 18. ad Diod. S. 1, 324. De re-
tibus, Zeun. ad Xen. Κ. Π. 139. De act. et med., 
Villois. ad Long. 146. Πηγνύω βέλος, Toup, Ap-
pend. in Theocr. p. 19. Φρήν πηγεϊσα, Valck. Diatr. 
p. 13. Res dicitur πεπηγέναι, Firmiter constitute, 
rata, Valck. Phoen. p. 339. Π έ ^ γ α , Heind. ad Plat. 
Phaedr. 199. Heyn. Hom. 7, 35. Πέπηγε, Thom. M. 
823. Wakef. Here. F. 1398. 1421. Meleager 117. 
Coray Theophr, 283. Jacobs. Anth. 8, 124. 11, 377. 

A Parrhas. 2. Πεπηγώς, ad Herod. 538. Πεπάγασιν, 
Congelatae sunt (aquae,) ad Horat. 24. Zeun. Πέπηχα, 
Etym. M. 354, 34. Πήγνυτο, πήχθεν, Heyn. Hom. 7» 
58. Πήξαι, πήξασθαι νανν, quid different, Hero-
dian. Philet. 468. Πήσσω, Casaub. ad Athen. 125. 
Schleusn. Cur. Nov. c. 324. Heyn. Hom. 7, 309. 
* Πήγω, Kuster. V. M. 9." Schaef. Mss. Heliod. 
p . 84. Έπάγη πρός τήν άκοήν, cf. 148. 157·] 

n^fyjua, το, Id quod concretum est, Concretus, 
Plin. In concretu albicantis succi. Cic. alicubi Con-
cretum neutraliter et snbstantive usurpat. Polyb. 
(3, 55, 5.) Πήγμα τής χιόνος, Concretus s. Concretio 
nivis, Nix frigore concreta; nam dicuntur πήγνν-
σθαι nives quoque, ut in Πήγννμι videre est. Pro 
Coagulum citat Bud. ex Aristot. [Η. Ά . 3, 6.] Item 
Coagmentum. Ex Epigr. πήγματα pro Concinnatio-
nes, Compositiones: sicut πήττειν pro Coagmentare, 
Compingere, Concinnare, Componere, usurpari do-
cui. Lat. quoque Pegma usurpant. Et annotat 
Turn. JCtos Pegmatum nomine Antepagmenta videri 

Β intelligere, quae valvarum sunt ornamenta affixa an-
t is: qui hujus vocabuli usus pertinet ad πήγννμι, 
Figo, Defigo, Depango. Festus scribit Pegmata esse 
aut ex aere aut e marmore ornamenta, quae utpluri-
mum in atriis, quandoque in porticibus aulisque 
affigunt, majorum aliorumque fortium virorum gesta 
certius quam pictura osteudentia: qua in signif. 
utitur turn Cic., turn Juv., et alii. Praeterea Pegma 
dicitur machina lignea in qua statuae collocantur, 
et quasi figuntur ad illas sustinendas. Interdum 
pegmata cum ludicrisproducebantur in scenam, cum 
pueris etiam considentibus, e lignis tabulisque vario 
pictura? genere illustratis compacta. Seneca ad Lu-
cill. His annumeres licet machinatores qui pegmata 
per se surgentia excogitant, et tabulata tacite in sub-
lime crescentia. Suet. Claud. Qui pegmata in scenam 
parum feliciter produxissent. Sic Plin. et Juv. 
Apud Graecos autem Joseph. B. J . 7· [ "Ad Timaei 
Lex. 114. 205. 259. 266. Toup. Opusc. 1,224. ad 
Charit. 66*8. Markl. Iph. p. 59. Meleager 77· Jacobs. 

C Anth. 12, 107." Schaef. Mss. iEsch. Ag. 1209. όρκος, 
πήγμα γενναίως παγέν: 4 Macc. 9 ,21 . Τό τών όστέων 
π., Carnium compages.] Πηγματώδης, Concretus, 
Πήγμα referens. 

Πήξις, Coagmentatio, Coagulatio, Concretio, Con-
gelatio, Aristot. Meteor. 1. "Οσα διά πήξιν συμβαίνει 
πάθη τών αντών σωμάτων, Affectus qui accidunt cum 
haec ipsa corpora condensantur et concrescunt. Turn, 
interpr. Glacies, haec Plutarcbi verba de Primo 
Frig. "Εστι δ' υπερβολή φύξεως, πηξις, sic vertens, 
At refrigerationis exuperantia glacies est. Eod. 
modo haec verba, Σφοδρότατον καϊ βιαιότατον ή πήξις 
ούσα, interpr., Cum nulla sit acrior et violentior quam 
glacies. [ " Segaar. in Daniel, p. 89. Toup. Opusc. 
2, 87. Π . νάλακτοί, Diod. S. 1, 324." Schaef. Mss. 
* Πηξιθάλαττα, Phrynichus Bekkeri p. 6 l . * Παλίμ-
πηξις, Theophr. Char. 24. Υποδήματα παλιμπήξει 
κεκαττνμένα.] 

Πηκτός, Compactus, Coagmentatus, Hesiod. "Εργ. 
(2, 50.) Λοιά δε θέσθαι άροτρα πονησάμενος κατά οίκον, 

Ο Αύτόγνον καϊ πηκτόν, ubi nota opposita αύτόγυον e t 
πηκτόν: dicitur enim αντόγυον, Hesychio * μονόβο-
λον, quod per se burim habet : πηκτόν vero, quod 
compactum est S. compactitium, Compactile. Hes. 
exp. τό άπό δύο άρότρων, quoniam quaedam sunt μο-
νόβολα. Idem πυκτόν exp. έκ πολλών ξνλών πεπη-
γμένον. || Πηκτά δωμάτων, Compactitiae aedium par-
tes, i. e. Fores; eae enim e pluribus tabulis com-
pingi solent et coagmentari: quamobrem ab Hom. 
quoque dicuntur σανίδες πυκινώς άραρυϊαι, et κολλη-
ταϊ σανίδες : item θύρα ι ευ άραρυϊαι, item θύραι πυκι-
νώς άραρυϊαι. Aristoph. Ά . (479·) Ά'νήρ υβρίζει' κλεϊε 
πηκτά δωμάτων, Claude fores. Schol. quoque ibi 
πηκτά δωμάτων exp. θύρας, subjungens haec Hom. 
verba θύρας πυκινώς άραρυίας. Sed addit et alia quae-
dam, quae ibi videre licebit. || Concretus, Coagula-
tus, Coactus, Congelatus, Qui concrescere solet et 
cogi, solet coagulari et congelari: ut πηκτά σώματα 
ap. Aristot. Meteor. 4. pro quo ibid. Τών σωμάτων 
ΰσα πηγννεταΐ ml σκληρύνεται'. quibus opp. τά άπη-
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κτα. Et ap. Diosc. 5, 114. πηκτόν t χάλκανθον, C«n- A πλεϊον θερμού καί γήε, ojov. μέλι ml γλυκύς oivos 
cretitium, Ruell.: sc. quod solet concrescere : de quo [ " Schol. Od. P. 225." Wakef. Mss.] Ευπηκτοε, Bene 
his verbis, To δί άπλώε εργαζόμενο*, evz σπήλα/οιε, compactijletcoagmentatus, i. q. eiwtryfr.etria&yk, 
intra μεταχεόμενον els βόθρουε, τήν πήξιγ λαμβάνει' ^ I L - B . (661.) ένί, μεγάρφ εύπήκτψ, In donto beae Coal 
l· δή καϊ πηκτόν Ιδίωε ονομάζεται; Unde Plin. desum- gmentata, s. bene structa et aedificata, καλώ* κατε-
sisse videtur, quod scribit 14, 12. Fit et in.saxorum σκευασμένη. Item, Qui facile conglaciatur, Facilis ad 
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catinis, pluvia aqua-·; corriyato. limo gelattte. Item 
Πηκτόν γάλα, SIVE Πηκτή, Lac concretum per coa-
gulant admijto melle, Gorr., qui in vocabulo Γάλα, 
Est et alia, inquit, lactis praeparatio, cum per coagu-
lum melle admistojac cogitur: Medici γάλα πηκχόν, 
Aetius πηκτήν appellat. Sic, enim serum lactis a 
crassiore parte secedit. Praeterea πηκτός άλς, Sal 
concretitius, qui concrevit: quem uno nomine Ly-
cophr. irayov, Comicus ; quidam ap. Athen. πήγαν 
appellat. Sed sunt.qui Fossitiums. Fossilem salein 
ita vocari scribant, i. e. τόνόρυκτόν καϊ * έμμέταλλον. 
Nicander,Α. (518.) Πολλάκι δ' ή άλα πηκτόν όμιλα-
δόν, ή άλόε άχνην. ΙΙηκτόν, Concretile, inquit Gorr., 
Id quod condensari atque indurari potest, Duobus 
autem id coutingit modis, calore et frigore ; illo qui- Β 
dem desiccante huroorem, hoc vero calorem expel-
lente. Itaque alia, humoris absentia, alia vero calo-
ris, concrescunt: aquea quidem, calpris: ut glacies, 
cera, saevum: terrea vero, humoris,,ut sal, nitrum, 
lutum. Vide Aristot. Meteor. 4. || Fijtus, Defixus, 
Depactus, Sopb .Aj . (907.) εν, χθρνϊ πηκτόν έγχοε, 
Telum.in terra.fixum., Et.πηκτά σκόροδα, Allia quae 
solent pangi, τά πηγνύμενα, Quae deponi et plantari 
solent. Colum. Modicis spatiis, id est inter quaternos 
digitus, depangas. Quodjalibi Idem Pangere et De-
ponere dicit. Utitur illo Theophr. H. PI. 7, 5. ubi 
etiam τά πηγνύμενα dicit pro ra πηκτά, ad differen-
tiam eorum quae seruntur. ί |] ΤΙηκτόν dicitur etiam 
Symphyti herbae. species quaedam, Diosc. 4, 10. 
)j Πηκτά, i δάκρνα, παρά .τό πεπηγέναι ώε εκ πηγής 
βέαντα, Hes. Ubi nota Πηκτά substantive,; usurpa-
t u m : sicnt et FEMIN. Πηκτή. Nam Πηκτοί, dicuntur 
θύραϊ,ί s„ θύραι. εύπηκτοι, Fores bene corppactae et 
coagraentatae, Hes;: quast Aristoph. appellat πηκτά 
δωμάτων, Eur. sraKra. \ | | Prseterea Πηκ^αί sunt^fii/pew- C 
τικόν όργανον ap. Aristoph., Suid.,· s. εϊδοε δικτύου, 
ut Schol. annotat "Opy._(528.) Has rts έφ'. ήμϊν όρνι-
θευτήε'Ίστησι βρόχουε, παγ'ιδαε, ράβδουε,"Ερκη, νεφέ-
λας,δίκτυα, πηκτάε. Itidem, Aristot. Η. Α· 9, (8.) 
de.perdicibus, Τούτου δ' άλόντοε έν ταϊε πηκταϊε : pro 
quo Plin. lO, 33. simpliciter dicit Capto eo. Puta-
rim certe πηκτάε idem prorsus esse quod πάγαε et 
παγίδαε, nisi Aristoph. 1. c. simul παγίδας et.πηκτάε 
tanquam divprsa posuisset. Utut sit, h. e. sive 
laquei sive reticula sint, a πήγνυμι significante Figo, 
Deparigo, ττήκταί dicuntur, ut Tendiculae a Tendo. 
Gaza tamen ibi vertit Compago, sc., ap. Aristot. 
H. A. 9, 8. II Πηκτή ab Aetio; vocatur etiam Lac 
concretum per coagulum,. admis.to melle, ut paulo 
ante e Gorr. dpcui: quo referri posse existimo haec 
Suidae ex Epigr. Πειθοΐ κμϊΐίςιφίφ πακτάν και κηρία 
σίμβλων άνέθηκεν ό βουκόλοε: ubi DORICE Πακτάν 
positum pro ΙΙηκτήv. Idem Suid. πηκτήν esse dicit 

είδοε ακολάστου σχήματρε. [" ΪΙηκτόε, ad Charit. 668. r , , ,, .,„„. ,. . 
Jacobs. Anth. 8, 226. 9» 57. Brunck. Soph. 3, 413. 'D peovs, Eust.,, qui etiam annotat, πηγούε ibi vett. 

coeundum, ut Gell . loqui tur in "Απηκτοε.· Vide Πη-
κτικόε. [Eus t . 316 . " M a r k l . Ipb . p . 265. Jacobs 
Anth . 8, 226. Theocr . 1, 128. Heyn. Hom. 7, 450' 
5 1 4 . " . S c h a e f . M s s . * Εύπηξία, A d a m a n t . . Phys, '2 
16.] A t Νβόττηκτοί, Recens compactus et coagmegl 
ta tus , u t νεοπαγής et νεοπηγήε, Recens coagulatyg 
H o m . (Batr . 38. ) Ού τυρόε νεόπηκτοε. Redd,iter 
et simpliciter Recens. [Schaef., ad Longum p 333 
405 . " Bergler. Alciphr . 188. Jacobs. Anth. 8,314 " 
Schffif. Mss . ] *". 
. ΤΙηκτικόε, Congelandi s . . Conglaciandi vim.· ha-
bens, Vim habens cogendi s. coagulandi : Π η κ τ ^ 
έστι γάλακτος, Coaguli inodo lac.contrabit , Lac coa* 
g u l a t : quae vide in Όπόε, col. 1375· Compar. g r^ B 

u t i t u r T h e o p h r . C . PI . 5 , 2 0 . Ταύτη μέγ oiv, δόζφν 
αν ό λεπτόε άήρ πηκτικώτεροε είναι, Facilius astrjn-
gere et congelare. Alii passive exp. , Concretioni 
m a g i s o b n o x i u s , u t s i t i . q . εύπηκτοε. Sequitur.enim 
m o x , Ό 5' άκίνητοε, εύπηκτότεροε. . , ', 

Ώηκτϊε, ίδοε, ή, G e l u fictitium, VV. L L , ||Est 
etiam Ins t rumentum musicum, quod et μάγαδιί^ο-
minatur, S a p p h u s inventum, Athen. 14. (p. 635.) e 
Menaechmi l i b r o περϊ Τεχνιτών : q u o d tamen eod; L, 
necnon 1 . 4 . ( p . 182.) ex Aristoxeno etiaui refert. 
Al iquanto post autem e Phillide Dejio 1. 2 de.Mu· 
s ica t r a d i t πηκτίδα διαφέρειν μαγάδιδοε : quippe,,qui 
s i c s f r i b a t , φοίνικες, πηκτίδ?** μαγάδιδεε, ..σαμβ^/μ, 
Epdem Ι,, paulo ante verba citata, Π ' ^άρον λέγο*® 
τόν Τέρπανδρον άντίφθογγον εύρεϊν τψ παρα: Avfypt 
πηκτίδι τόν βάρβιτον. U b i . e t i am n o t a Lydis fuisse 
peculiare ins t rumentum : u t et Telestes indicaVjim 
ap. eund . Athen. eod . I. (p . 626.) ait , Τοί δ'ofytft· 
vois ,πηκτίδων ψαλμοϊε κρέκον Αύδιον ύμνον. Idedl 
A t h e n . 4 . ( p . 175.) e S o p h . Ο'ίχωκε^γαρ κροτητα 
πηκτίδων μέλη. A r i s t o t . P o l . 8 . πηκτίδαε et βαρβίτονι 
inter άρχαϊα όργανα numera t . Meminit et Herod. 
(1, 17.) necnon Chrys.' A t Suid. dicit esse eliosip-
γάνον κιθαρψδικοϋ a p . A r i s t o ^ . : afferens,et h. l„ei 
E p i g r . Άδύ μέλοε νή Π ά ν α τόν 'Αρκάδα πηκτί^μίλ 
πειε. H e s y c h i o es t όργανον μουσικό ν, παρδούριψ,,φαΧ 
τήριον : i t e m σίριγξ, T i b i a , F i s t u l a . [Cf . Platee- <i< 
Rep . 3 . p . 3 9 9 = 2 8 8 , ] [| Rursum Suidae est μΑχ$φι 
κρεωκόποε, Culter ad scindendas carnes aptus, ijqu 
κοπιε quoque nominatur . [ " Bibl. Crit.,1, 2. p. 
T o u p . Opusc . 1, 354 . Valck. Diatr . 236. ad Lucian, 
I , 222 . Wessel. Lex. Herod . 173. Gesner. Ind. 
Orph . , ad Char i t . 6 0 7 . Jacobs . Anth. 6,,78.100, 
I I , 25. 81. 206 . Marcus Arg. 23. . Brunck. Sopb. 3, 
413 . " Scbaef. Mss. Hel iod. 4 . p . 191.] , 

D e r i v a t a a prae t . m e d . ΙΊέπηγα. 
Πηγόί , , Bene compactus et compos^tus^ coaguiee· 

t a t u s e t c o n c r e t u s : u t πηγοϊ 'ίπποι, Equi; bene com-
pac t» e t coagmentato corpore . II. I. (124.) Sufa«β 
έ ' Ίππουs ΙΙηγούς, αθλοφόρους: i . e . εύπαγεϊε «αί art-

Heyn. Hom. 6, 75.492. Lobeck. A j . p. 372. Ca-
saub. ad Athen. 117. Bibl. Crit. .2, 1. p. 5. Ber-
nard. .Reliq. 32. 43. Valck. Hipp. p. 250. Gnev. 
Lectt. Hes. 558. Musgr. Bacch. 1211. Concretus, 
Valck.;ad Theocr. x. I.d. p. l 6 l . Πηκτή, Jacobs. 
Anth. 11, 19." Schaef. Mss. *"ΪΙηκτώδηε, Para-
phr. Ms. .Dionysii P. 745." Bast, in Ind. Scap. 
Oxon.], 'Άπηκτος, ό, ή, Qui compactus s. coagmen-
tatus non est. |] Non concretus, Qui frigore non 
coiit; Incongelabilis, Ge l l .17 , 8. ubi etiam Qui 
nunquam concrescit, Qui . gelu non duratur: item 
Gelu stringi et consistere, et Facilia ad coeundum: 
quae omnia pertinent ad exprimenduin Gr. verbum 
πήγν,νάβαι. Ceterum Gr. voce άπηκτοε pro Inconge-
labilis, Qui gelu non duratur et stringitur, Qui gelu 
non coit, Qui nunquam concrescit, utitur Aristot. 
Meteor. 4. Πηκτόν, άπηκτον τηκτόν, άτηκτον' μαλα-
κτόν, άμάλακτον. Aliquanto post, "Απηκτα δέ δσα 
μή έχει υγροτητα νδατώδη? μηδ' ύδατόε έστιν, άλλά 

quosdam accipere p ro μέλαναε, quod ii censerentur 
o p t i m i . I d e m E u s t . 1 5 3 9 . e x p o u e n s πηγόν κϋμα, ait 
πηγόν s ign i f i ca re ve l εύτραφέε, e t , u t idem Poeta ,ap-
p e l l a t , τροφόεν: ve l τό εύπαγές, in modum opeim 
πάγου: q u o m o d o e t πηγούε ιππουε d ici rows στερεονκ 
Vocat a u t e m πηγόν κϋμα Od. Ψ. 2 3 4 . εύεργέα r>i 
ένί πόντψ 'Ραίση έπειγομένην άνέμψ καϊ κύματι riffl· 
H e s . quoque πηγόν anriotat quosdam capere pro 
εύτραφή, quosdam p r o μέλανα, quosdam pro Xevm 
P r o Albus, s. Niveus,' qualis est glaciei color, usur-
p a v i t L y c o p h r . ( 3 3 6 . ) q u i πλόκαμον πηγόν vocavit 
λευκήν πολιάν, ί . e . C a q o s , Niveos capillos, 
sunt senum canorum. ][ Ponitur etiam suhstagpl 
p r o Sale ; nam et ipse concretus est. Apud Atben, 
(383.) e Stratone Comico, Πηγόί πάρεση; quae verba 
n o n in te l l igens coqu i i s , e t πηγόε accipiens pro 
r e s p o n d e t , πηγόε ούχϊ λευκός e l : succensens sew, » 
quo multis vocabulis ambiguis deludebatur.j Tan-
dem senex exponens quid per vocab. πηγβε inteliii-
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gat, ait, <pipe. Tovr' eori mjyo's. Sed malim ibi A " fprexime accedens, Rut» similis." [ · Πηγάνινοί, 
SCRIBERB ΤΙήγοβ, ut Πάγο*. ['" Ad Callim. 1. p. Gal. de Potest. Simpl. T . 2. p. io . 26. Alex. Trail. 
108. (3, 00.) Jacobs. Atfth. 8, 54. 9, 179. Heyn. l . p . 22. 98., 10. p. 573. 574., 12. p . 676. *Πηγά-
Hom. 4, 489. 550. 6, 651." Schaef. Mss.] Πηγε- νειος, male pro πηγάνινοε, ap. Gal. de Comp. Med. 
σίμαλλος, Γ. '(197·) Άρνειφ μιν έγωγε έίσκω πήγε**- sec. Loc. 2. Τ . 2. p . 99· 33. Aid . * Πηγανηρά, ή, 
μάλλψ, '•Θβτ* οίων μέγα πώϋ διέρχεται άργεννάων. Nomen emplastri, Alex. Trail. 5. p. 265., 6. p. 270. 
Ubi East, annotat πηγεσψάλλψ quosdam exponere 275. Dufresne Gloss. I l63 . * Τίηγανόεις, Nicander 
μελανομάλλψ, eo quod nigri velleris aries εν λενκψ Ά . 154. *Πηγανίτψ+ Geop. 8, 13. * Πηγανϊηέ, 
Ίτοιμνίψ magis si t i taMios: quosdam contra λευκό- Atben. 102. " Jacobs. Anth. 9, 417." Schaf. Mss.] 
μάλλψ, a πηγδε significante λευκόε. Sed addit, vi- " Ε τ ΤΙηγάνιοψ, τό, Rutula, Herbae genus ap. Theo-
dettdura ne forte hoc πηγεσίμαλλος sit a verbo πηγέω, " phr. H. PI. 1," [10, 4. Nicander Θ. 531. Ά . 49.] 
quodformet fut. in έσω, aut a substantivo neutrius " Item VERB, Πήγαν ίζειν, Rutam imitari, referre: 
generis Ίτήγοε: ut έγχεσίμωροε ab έγχοε. Dubitat " ap, Diosc. 3." 
tamen an haec duo, sc. πηγέω et πήγος, in usu sint. Derivata ab aor. 2. Έπάγην. 
[ " Theod, Hyrt. Ep. 2." Boiss. Mss. " Heyn. Horn. Άκροπαγής, In sunomo fixus, e Nonno [Jo. 47.] 
4, 489. 696. *Πηγό^αλλοϊ, 489·" Schaef. Mss.] 'Απαγής, Qui compactus et concretus non est, άσύγ-

Έύπηγήε, Bene compactus, coagmentatus, Apoll. κριτος, Plut, (9, 738.) Αντό μέν γάρ καθ' εαυτό τό υδωρ 
Rh. 2, (ΙΟΙ7.) ν'νργανs εύπηγέας, [Od . Φ. 334. Eus t . εϋδιάχντον και άπαγέ'ς και άσύστατόν έστι, Humor enirti 
1912.] Νβ(Μτΐ)γι?ϊ4 Recens compactus s. coagmenta- suapte natura liquefactusetdikpsusdiffunditur,omni 
tus. In Epigr.»νεοπηγέος 4νδθθι 'Ρώμης, Romae re- ooncretione vacuus et soliditate, Turn. [ " Ad Herod, 
cens coagmentatae, s. Recens construct® et aedifi- Β 538." Schaef. Mss. *'Ακάγεια, Lobeck. Phryn. 538. 
catae. Nisi (malis Recens fundatae, fixae et stabilitae. * "'Aprtojrayijs.Nicom, Harm.p.22. Meib.(xopSttc.)" 

Cyrus Epigr. 6. Bergler. ad Alciphr. 188." Schaef. Kail. Mss,] Άρτιπαγήε, Recens compactus et coa-
Mse. * ΐίαλιμπηγής, Hippocr. de Septim. Spur. T . gmentatus. Ε Greg. Naz. vero άρτιπαγής είς ενσέβειαν, 
l . p . 165.] pro Nuper pietati connexa. [ " Tbeocr. Epigi. 3. 

uqy&c, 46at, ή, Glacies, i. q. a πέπηγα. Philodem. 30." Schaef. Mss. " Planud. Ovid. Met. 
sum to pro Gonglaciavi, Congelavi, Frigore concrevi, 14, 274." Boiss. Mss. * " Αύτοπ-αγής, ( A semet ipso 
β. astrictus sua , 'Hesiod. "Epy. 2, (123.) Τούτον factus sibi,) Jacobs. Anth. 7, 156. 8, 356. Antiphil. 
άλεύασθαι και irtjydSas, αϊτ' en-i yatav Τϊνενσαντοε βο- 29· Wakef. S. Cr. 4, 48. D. R. ad Longin, 253." 
petto δυσηλεγέες τελέθουσι, i. e. παγετούς, ut Moschop. Schaef. Mss. Aristid. '3, 590. Apud Suid. autem ϋδωρ 
et Tzetzes exp.; Proclus vero per παγόδας intelligent αύτοπαγές exp. ro αυτομάταε πηγάς έχον, quod pertinet 
das ceuset vel τάε way epos Ιμέρας vel ras πάχναε τής ad πηγή, unde * Airo7rijyi}s.] Έ,νπαγήε, Bene compa-
χίόννς. Ego irijycts acceperim pro πηγυλίε, subau- ctus et coagme«tatus,isolidus. Pro quo dicitur etiam 
diendo-ήμέρα. E*p. etiam Rupes, Soopulus, e Schol. εύπηγήε in metro, UtitnrEusi. in Hijyds. [J.Poll. 5, 
Apoll. Rh. 2. II Hes. πηγάδα exp, τήν oi πολλψ νδατι 59. Opp. Κ. 1, 188. " Boiss. Philostr. 378. 574." 
ύεχρημένην -γήν, ύστερον γεγενημένην ξηράν και πεπη- Schaef. Mss.] * Evjrayeius,TOpp. Ά . 3 , 401.] Ήμι-
γυϊαν. [ " Heyn. Hom. 8, 40. Segaar. in Daniel, p. παγ.ής, Semiconcretus, vide Πάχνη, [Hippocr. 405. 
89. * Πηγάδιον, Τ . Η. ad Plutum p. 276. 455." Plato Tinaeeo p. 60. * "Ίσοπαγής, Nicom. Harm. 
Scfbtef. Mss. " Herodian. Epimer. 143." Boiss. Mss.] 11·" Wafcef. Mss. * Μελαμπαγήε, JEscb. Ag. 391.S. . 

Ifyyeros, itidem Glacies, Gelu : pro qua signif. c . Th.742.] " Meoroimyes, Usque ad medium-terrfe 
affettut e Dionys. P. [667. " Segaar. in Daniel, p. c " defixum, 'Bee." ['* Me<rm»ray^c, Synes. H. 6, 9." 
89." Schaef. Mss.] Boiss. Mss.] Νεοτταγήβ, i. q. νεοπηγήε et άρτιπαγήε, 

nijywXis, ίδος, ή, Glacialis, Gelida, Qua congla- Recens compactus et coagmentatus, constructns, 
ciant et coBge'lant omnia, Od.Y.<(476.) νύξ δ' άρ [Scbsef. ad Longum 382. 405. " Valck. ad Theocr, 
έπήλθε <κακή βορέαο πεσ<'rvrOs ΙΐΙηγνλις, i. e. παγετώδης, Id . p . 146." Schaef. Mss . ] Πρωτοπαθής, Qui pri-
EuSt., qui tamen veteres annotat πηγυλιε accepisse mus compactus et coagmentatus est, fixus et depa-
rbi pro παγετός, Glacies. Sic Apoll. Rh. 2, (737,) ctus est. Unde-sp. &νάύ.·Π(ηκο*αγή, ¥p&rt»s 
άϋτμή HiyyvWs όκρνόεντος άναπνείονσα μνχοΤο, ubi γότα. Apud Horn. πρ. άμαξα, Currus nunc primum 
Schol. itidem exp. παγετώδης και ψυχρή. || Suid. compactus et fabricatus: quemadmodum Hes. quo-
πηγνλ\ς exp. per substantivum κρύος, Frigus, G e l u : que πρωτοπαγεΰς δίφροι exp. , ot πρώτον πεπηγμένσι, 
sipirt Eust. tradit a vett. itidem Gramm. capi pro καινοί: II. Ω, (267.)'Έκ μέν άμαξαν άειράν έύτροχον 
παγετόε, Glacies : adeo ut non adjective solum usur- ήμιονείην, Κ<αλήν, πφωτοπαγή. Itidem τή>ωτοπαγής 
petur, sed etiam substantive, sicut πηγάε. " Π^λν^ vuv» dicitur Navis nunc primum coagmentata et aedi-
* yis, Etymologo et Lex. meo vet. est ή έκ τοϋ κρύους ficata. [ " Heyn. Horn. 5, 36. 8, 646. Ruhnk. Ep, 
" πήξις, in exemplum afferentibus, n»j\vyk οκρυόεν- Cr. 186." Schsef. Mss.] In VV. LL. ponitur ETIAM 
" r o s άναπνείονσα μυχρίο Σνννεχές άργινόεσσαν άεϊ ΐίρωτοπαγός, itidem pro N u p e r c o m p a c t u s , Reoertter 
" περιτέτροφε πάχνην : derivantibusque e πήσσω, e construct us, fabricatus, πρώτως πεπηγώε, * νεοκατά-
** quo primum sit πηλύς, inde πηλυγίε. Sed rectius σκεύαστος: sed sine Auctore et exemplo. Cui ali«. 
" pro eo scriptum habent ApoMomi Edd. πηγυΚίε: quatenus simile EST ΙΙαλιμπηγόε, Iterum compa-
" ex eo enim locus is desumtus est. Significat Gla- c tus: quod a πέπηγα derivatur. Unde παλίμπηγα 
" ciale frigus." [" Gesner. Ind. Orph. Bergler. ad d Comici appellant τά παλαιά καττνματα, teste J. Poll. 
Alciphr. 97. Segaar. in Daniel, p. 89. Toup. Opnsc. (6, 164.) i . e . Caleeamenta Vetera; ailii Vetera-
1, 440." Schaef. Mss.] meata saepius suppacta. [* Σκληροπαγήε, Xenocr.'de 

" ΠΖ/yανον, τό, Ruta, Herba ita nominata άπό τής Alim. ex Aquat. c. 8. * Ύγροπαγής, c. 33. p. 471, 
" δυνάμεως, ut quae propter suam θερμότητα πήγννσι Gal. Comp. Med. sec. Loc. 8, 8. Nonn. D. 8, 92! 
" ro σπέρμα, atque adeo et τακ κνοΰσαις inimica est, Lobeck. Phryn. 530.] " Ύπερπαγής pro Valde'gla-. 
" ut testatur Plut. Symp. 3. Itidem Nicandri Schol. " ciato affertur e Xen." [K. 8, 2. * Ύψιπαγήε, Anal. 
" dictatn tradit παρά τό πήγνν&θαι τήν γονήν : esse 2, AJ. * Χαμαιπαγής, Paul. Sil, Ecphr. 126,] 
" enim έπισχετικήν τήε συνουσίας: quamobrem et U Πάγη, ή, Laqueus depactue ad irretienda ahi-
" τούς μυονμένονς ea uti. Duorum generum est ro malia; etiam Decipulum, Apul.: Xen. Κ. Π. 1, (6, 
" πήγανον: al terum ήμερον, alterum άγριον: de qui- 19·) P· 21. Καϊ πριν κινεΐσθαι ras ορνιθαε έπεποίηντό 
" bus Diosc. 3, 52. 53. Plin. 19, 8, (45.) 20, 13," σοι έπί τούτω at πάγαι αύταίε. Philo V. Μ. 1. "Are 
[51. " Valck. ad Theocr. Adoniaz. p. 220. Graev. «αγηνευθείε πάγαιε πολνειδέσι, Multiplicibus laqueis 
Lectt. Hes. 572. Jacobs. Anth, 9, 20. Lobeck. Aj. implicatus. Theophylact. Ep. 65. At μέν γάρ είρκτάί 
p . 280. Ούδ' έν πηγάνψ, Brunck. Aristoph. 2, 221. και πάγαι τούελαγωονς άπελαννουσι, δι' ύν καί άλίσκον-
(Σφ. 480.)" Schaef. Mss. Ό ρε wo ν π., Cltisii Hist. rat. Et ap. Herod. Πάγας έργάσασθαι, Laqueos 
PL 2. p. 136. Columella 9, 3, 38. " Tzetz. ad Lyc. fabricatuni esse. Apud Eund. πάγαις ένέχέσθαί, 
679; Suid." Kail. Mss. * Πηγανόσπερμον, Geop,, Laqueis irretitum teneri. Non incommode reddi-
&p. Schn. Lex. * Πηγανέλαιον, Alex. Trail. 1. p. tur etiam Tendicula; sicut enim Tendiculaj dicun-
95 . ] " Πηγανώδης, Rutaeeus, li. e. Ad rutam tur a Tendo, quod tendantur ad capiendas feras, sic 
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πάγαι a πήγνυμάι, quod humi in eund. usum figan-
tu r : παρά ro πρός θήραν πεπηγέναι, Eust. || Πάγι;ν, 
Hes. exp, etiam νψη\όν τύπον, ut πάγον. [ " Valck. 
Oratt. 410. Hipp. p. 162. ad Herod. 159· 160. 
Toup. Opusc. 1, 315. 2, 60. Zeun. ad Xen. Κ. Π . 
139..ad Lucian. 1, 500. Thom. M. 450. Wakef. Ion. 
175. Trach. 1051. Jacobs. Anim. 69." Schaef. Mss. 
Opp. Ixeut. 3 , 13.] U N D E Π « 7 « » ίδος,ή, ι.η.πάγη, 
Laqueus qui tenditur, in terram depangitur, ad 
capiendas feras. Vide in Νεφέλη, quod pro Reti 
capitur. Bud. interpr. Decipula avium, afferens ex 
Eccles. 9, (12.) "Ωσπερ ορνεα θηρευόμενα έν παγίδι. 
Metaph. autem ap. Athen. (567·) Amphis Comicus 
meretrices appellat παγίδας rov βίον. Sunt enim 
velut amatorum laquei. Citatur ex Aristoph. pro 
Pedica; at ex Epigr. pro Retinaculum. [" Athen! 
p . 25, ad Herod. 159- Jacobs. Anth. 6, 309- 7, 409-
9, 44. 11, 93.117. 290. Philipp. 22. Thom. M.449. 
De retibus, Bergler. Alciphr. p. 7· Toup. Opusc. 1, 
,315." Schaef. Mss. Apud Theopli. Protosp. est πα-
γίδες τών πλενρών, pro Costis s. Compagibus late-
rum.] Ex hoc nayls.fit VEKB. Παγιδεύω, lllaqueo, 
Tendiculis irretio, Matth. 22, (15.) Ιυμβούλιονέλα-
βον οπως αύτόν παγιδεύσωσιν. Et in Eccles. 1. c. in 
Παγί*, itidem, Ώ ί αυτά, παγιδεύονται νιοι άνθρώπον. 
Legitur et 1 Reg. [28, 9· " Ad Anton. Lib. 43. 
Verb." Schaef. Mss. * " Παγίδενμα,.Clement. Epist. 
ad Jacob. §. 7·" Kail. .Mss. . * Παγιδειη-όϊ, unde 
* Άπαγίδεντος, Nicet. Annal. 5, 5. * Παγιδει/πκόί, 
Insidiosus, vide Γοητόστομος. * ". Καταπαγιδεύω, Pla-
nud. V. iEsop, 133." Boiss. Mss. "Irret io, Eust. 
Ism. 133." Wakef. Mss.] 

f Πάγος, Collis, Tumulus, Terra in tumulum coa-
gmentata, Od. E. 405. άκταϊ προβλήτες εσαν, σπιλά-
δες τε πάγοι τε : paulo post, "Ε,κτοσθεν μέν γάρ πάγοι 
όξέες, ubi Schol. exp. πετρώδεις έξοχα ι, vel. οξεία ι 
πέτραι, vel είς ύφος άνέχουσαι πέτρα ι: quam exp. 
Eust. quoque sequitur: alibi πάγον esse dicens οξύ-
τητα όρεινήν. Secundum vero alteram exp. πάγοι fue-
rint Pjetrae s. Saxa in acumen desinentia, quae de-
pacta in terram yidentur. Pro Colle s. Tumulo usus • 
est Hesiod. Ά . (439.) loquens de saxo quod e loco 
declivi devolvitur, πάγος δέ οί άντεβύλησεν Υψηλός, 
τ$ δή σννενείκεται ένθα μιν'ίσχει. item Lucian; (1, 
1 5 8 . ) Πότερον ουν έπ ι τόν πάγον τούτον άναβάς, άπε-
λαύνω. αντονς τοι ς λίθο ις, έξ ύπερδεξίων άκροβολιζόμε-
νος; Sic Άρε'ιος πάγος, Aristot. Polit. 2, 10. Collis 
Martius : alii vero minus recte Vicus Martius, πάγος 
ea signif. accipientes, qua Lat. vocab. Pagus. Eur. 
plurali etiam dixit (Iph. T . 1470.) έν Άρείοις πάγοις, 
pro έν Ά ρ ε ί γ πάγΐρ, teste Eust. ubi πάγος exp. ό-
χθος. |] H u m o r frigore astrictus s. concretus, Gla-
cies, P lu t . de P r . Frig. Εμφαίνεται δέ μάλλον, όσων το 
θερμόν έξεθλίβη καί διέπτατο,. πάντα, ταύτα παντάπα-
σιν ύπό τής ψνχρότητος παγήναι' διό καϊ πάγοι καλούν-
ται, i. e. Turn, interpr., Cum potius appareat, quo-
rum calor expressus evolarit, ea prorsus omnia a 
frigore concrescere : e quo etiam πάγοι Graece vo-
cantur. Aristot. de Mundo, Άπό τής άτμώδους άνα-
θυμιάσεως γίνονται δρόσοι καί όμίχλαι καί πάγων ίδέαι, 
ubi Bud. vertit Gelu species, Gelu omne genus. 
Itidem in Epigr . πάγος,κρνόεις, Gelida glacies, T h e o -
phr. C· Ρ'· 5. πάγος Ισχυρός, Solida et firma glacies : 
pro quo et στερρός πάγος, ut Plut. (10, 37·) Άλώ-
πεκα ποιούνται γνώμονα τής. τοϋ ,πάγον στερρότητος· 
ήσυχή γαρ ύπάγουσα παραβάλλει ro ους, e t quae se-
quuntur. Sic Plin. 8, 28. Observatum, earn aure ad 
glaciem apposita conjectare. crassitudinem gelu. 
Rurs.nm Aristot. Probl. (12, .5.) dicit έν πάγεσι, pro 
In gjacie, a Πάγοϊ neutro genere posito. Pro Gelu, 
i. e. Glaciali frigore, usus est P la to S y m p . Και ποτε 
οντος τοϋ πάγον οίον δεινοτάτον, καϊ πάντων ή ονκ 
έξι όντων ένδοθεν, ή, ε'ι τις έξίοι, ήμφιεσμένων τε θαν-
μαστά δή ο σα, και. υπ οδεδε μένων και ένειλιγμένων τονς 
πόδας εις πίλους και άρνακίδας. || Πάγος dicitur etiam 
Sal; nam et ipse est ex humore salso concretus: 
qua signif. πήγος quoque, usurpat Comicus quidam. 

X y c o p h r : (134.) Αίγαιώνος ,άγνίτην πάγον, quasi Lu-
strale Neptuni concrementum. ; [ " Segaar. in Daniel, 
p . 89. T q u p . Opusc.; 2, 41 . 94 . E m e n d d . 2, 545 . 

1 ad II. Δ. 185. Jacobs. Exerc. 2, 151. Anth. 7,34. 
ad Diod. S. I, 350. Brunck. Pbil.293. Wakef. ibid. 
Plut. Alex. p. 43. Schm. Glacjes,.ad Mcer. 383. Sal] 
Τ. H. ad Plutum p. 480." Schaef. Mss, Quint, Sm! 
14, 516. * Παγολντος, Herodotus Oribasii p. 77. 
Matth. * Παγόπληκrot, unde] Παγοπληξία,η, Ve-
terinorum morbus, cum nimirum gelu perceljuntur, 
Virg. Georg. 3. ubi frigid us imber Altius ad vivum 
persedit, et horrida cano Bruma gelu., Qui morbus 
peculiariter iu bobus a Colum. vocatur Coriago. Ap. 
syrtus, Χειμώνος &ρφ πάγοι λνποϋσι περϊ rat , όδοι-
ποριάς ίππονς τε καί τά λοιπά των υποζυγίων, ώς αν 
έτυχε· πα'ιδες δέ Ιατρών τό πάθος , έκάλεσαν παγοηλη-
ξίαν. Πάγουρ,οί dicitur Cancri quoddam genus, παρά 
r o ούρεΊν καίφνλάττεσθαι έν πάγοις i . e . κρημνωδεβι 
τόποις, ut in Lex., meo vet. traditur. [Cf, Schol. Ni-
candri Θ. 788.] Omnes tamen generaliter cancri 
?ub πάγοις fluininum latere solent, i. e. sub ripis 
praeruptis. Vide Aristot. et Μlian.: Plin. quoque 
Pagurum appellat. || Lycophr. aliter etiam, usur-
pat, Eust. 762. Καί δρα τό, Γήρας άποξύσας,, τιροβ-
φυώς ρηθέν τη τοϋ γεροντικού δέρματος τραχύτητι· jj» 
καί πάγονρον αύτόν ή Κ α σ ά ν δ ρ α πον καλεί. Loquitur 
autem de Phoenice Achillis paedagogo. [Vide ^ ^ 
Lex. " Coray Theophr. 260. Jacobs. Anth, 9,2j6. 
271. * Παγουράδαι, Lucian. 2, 99·" Schaef, Mss.] 

'Επίπαγοϊ, Superficies aquae concreta, s. Id quod 
in summa aquae parte congelatum est, Diosc. 1,134, 
de succo acaciae, Π λ ύ ν ε τ α ι δέ καϊ είι τά όφθαλμία 
τριβομένον μεθ' ύδατος, άποχεομένον τον έ. άχρις αν 
καθαρόν έφιστήται τό ύδωρ, Effuso, quod in summa 
parte concreverat. Ab eod. Diosc. dicitur Succus 
ille, qui inciso arboris cortice emanans concrescit et 
congelat: 1,182. de moro, Όπίζεται δέ περί τον 
πνραμητόν τής ρίζης περιορνχθείσης καϊ έκκοττάβψί 
εύρίσκεται γάρ τη ύστεραίφ έπίπαγόςτις: i. e., Ruelljo 
interpr., Succum emittit, qui postridie concrete in-
veniri solet. Plin. vero hoc vocab. non expressit, 
cum 23, 7. dixit, Radix per messes incisa succum. 
dat. Quod vero. idem Diosc. 4, 8. de fungis, vene-
natis scribit, Έχοι/<τι δέ καϊ γλοιώδη οί τοιοΰτοιέχί· 
παγον, idem Ruell. sic vertit, Continent qui tales 
sunt, nescio quod strigmentum concretamqu&pitui-
tam. Ad primum vero locum, quem citav)*< magis 
accedit hie ejusdem Diosc. 5, 137* de adarca, "Effri 
δέ ώσπερ έπίπαγος νφαλμνρίζων, καθ' νγρών καί τελ-
ματωδών τόπων έν ξηρασίφ,έπιγινόμενος, και ττεμκη-
γνύμενος καλάμοις καί χορταρίοις, Est, autem tanquam 
concreta salsilago, humidis et palustribus locis.siepi-
tate emergens, et arundiuibus ac herbis agglutinate, 
Ruell.: Plin. 32, 10. dicit nasci circa arundines te· 
nues, e spuma aquae dulcis ac marinae, ubi se mis-
cent. [ " Τ- H. ad Plutum p. 480." Schaef, Mss.] 

Όμόπαγοι, Qui. ejusd. pagi sunt, VV. LL. sine 
Auctore et exemplo. Verisimile est certe ex aliquo 
alio recenti esse. sumtum. [Dionys. Antiq. 4,. 15·] 
NAM Πάγοϊ pro Pagus s. Vicus a, vetusto Scriptore 
usurpatum nusquam inveni. Apud Suid. tautun 
REPERI Παγανοί, quod mere Lat, est. Nam Pagani 
Latinis dicuntur Qui in pagis habitant, Ipse tamen 
Suid. exp. άστράτευται, hunc locum afferens, Iwe-
θεον δέ γύναιά τε καϊ ή στρατεία καϊ παγανοί. [" Geop. 
1, 5." Kail. Mss.] 

Παγώδιμ, - Glacialis, Gelidus, i. q. ναγετΰίψ, 
['«.Geop. 1,50." Wakef. Mss. theophr. C- PI. 2,4,12. 
Π/έφα καί μή παγώδης γή.] Παγεροί, Glacialis, vide 
Π^γάί, [ " Dio Chrys. 1, 550." WakefMss. Are-
taeus 6, 2. Βυν γάρ τω λείω καί τό π. ίσχει, Spnl 
cum laevandi, glutinandi etiam facultate^ ha^et. 
C f . 2 , 2 . u b i p r o παγετώτεραν, ί . leg . e s t παγερύτ*· 
pov,] 

[* " Παγόω, Gelo, Chrys. in Ep. ad Philipp. Serm. 
9. T. 4. p. 57, 6." Seager. Mss. "Tractat. Eccles. 
de 70 Domini Discipul. in Cave Hist. Liter, p. 108-
Schn. Lex. Suppl.] . . 

Παγετός, i. q. πάγος significante Glacies, Gelu, 
Xen. Κ-(5, 1.) 'Orav πάχνιι^, ί παγετός. Hes.11«· 
γετόί exp. non solum κρύσταλλος, sed etiam Ψ"ΧΜ> 
itidemque Παγετψ, ψύχει, κρνμψ. Exp. etiam W 
μνός, σκόπελος, u t πάγος. [ " Πάγετος^Παγετος, W " 
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Philo 172." Schaef. Mss. Arcadius p. 81. Παγετός, 
οπερ οξύνει ή συνήθεια.} Παγετώδης, Glacialis, Geli-
dus, Glaciei instar concretus, Glacie s. Gelu astri-
ctus, Aristot. de Mundo, Άήρ ύποκέχυται ζοφώδψ ών 
καί π. τήν φύσιν, Aer suapte natura caligine et gelii 
permistus s. concretus. [Soph. Phil, 1083. Polyaen. 
4, 6, 11. " Ad Diod. S. 2, 347." Schaef. Mss.] 

Παγάε, i. q;τrηγάs. Hes. ita vocari scribit Ter-
rain quandam ab agricolis. Quae vero ea sit, vide 
ex Eod. in Ώηγάς. In Suidae autem Codice pro 
Παγάί, quod dicit esse έπίνειον Φεραίων ap. Demosth. 
in Philippicis, REPONE Παγασαϊ ex Harpocr. et De-
mosth. ipso. U N D E ΠαγασαΊος, Ex oppido isto 
oriundus, Epith. Apollinis ap. Hesiod. Ά . (70.) quod 
ibi coleretur. ["Jacobs. Anth. Prolegg. 55. * Παγα-
erqts, Ruhnk. Ep. Cr. 229. * HayaoTjrtKos, ad Diod. 
5 . ? , 359 . " Scbaef. Mss .} 

1Γ Πάγιος, Fixus, Firmus, Stabilis, πεπηγμένος και 
έδραϊος, ut exp. in Lex. meo vet>: Greg. Naz. Γή 
παγία, Terra fixa et stabilis. ApudEund. πάγιος 
λόγος : quod exp. Certa ratio. Magis ad verbum, 
Firma. COMPAR. Παγιώτερος, Firmior, Stabilior. 
Ex eod. Greg. Naz., Παγιώτεροι πρός τό καλόν, pro 
Stabiliores in bono. [ " Ad Lucian. 1, 287. 2,291·" 
Schaef. Mss. " Andr. Cr. 155. Tzetz. ad Lyc. 336." 
Kali. Mss.] " ΠαΙον, Tutum, Firmum, Hes." ["Causa; 
corruptelae proxitna recentioribus literarum γ et ι 
pronunciatio, quo mendi genere vix dici potest, 
quot adhuc veterum loca laborent ; ut in Hes. 
ΠαΊον, ασφαλές, βέβαιον, pro πάγιον: Λοϊβ, ολέ-
θρια,' pro λοίγια : ήγε et ήϊε, άγών et αιών in 
membranis saepe commutata. Έργώλα® nullius pre-
tii vocab. in Apoll. Rh. 1, 1132. pro έριώλας, quod 
usurpat ipse 4,1778. Sed exemplis pareo." Τ . H. ad 
Lucian. 1, 287· et Brunck. ad Aristoph. Ά. 1177·] 
Παγίως, Cum firmitudine, sicut ea quae fixa sunt, 
Firme s. Firmiter, Plato Theaet., Philo. At Aristot. 
παγίως λέγειν dicit pro Asseverare, Constanter affir-
mare : Rhet. 2. Kat άμφισβητοϋντες, προστιθέασιν άεϊ 
τό Ίσως και τάχα* καϊ πάντα λέγουσιν οϋτω, παγίως 
δ' ούδέν. COMPAR. Παγιώτερόν, Firmius, Constan· 
tius. [ " Ad Timaei Lex. 108. Valck. Hipp. p. 281. 
Wakef. S. Cr. 4, 206. Boeckh. in Plat. Min. 175. 
Heind. ad Theaet. 333." Scbaef, Mss.] "Παγώτης, 
" Soliditas," [Hes.] Π α γ ι ό ω , Firmum et fixuni sta-
tue, Firmo, Stabilio: unde παγιωθήναι, et partic. 
Παγιωθείς, quod in Lex. meo vet; exp. εδραιωθείς. 
[Etym. Μ. * Π α γ ι ω τ ό ς , unde * " Άπαγίωτος, Insoli-
dus, Planud. Ovid. Met. 15, 203." Boiss. Mss.] 

" Παγβλόί, Pedis talus, VV. LL. άμαρτύρως." 
" Παγηνός, Pulvis ex itinere aut cursu, VV. LL. ; 

" sed verba Hesychii sunt, ό έξόδοιπορίας καί διωγμού 
" κονιορτός." [Schneidero leg. videtur παληνός a 
πάλη.] 

Compp. cum praepp. 
Άμ^ιπ-αγήί,Circuuiquaque firmus, firmiterhaerens. 

Apud Nonn. άμφιπαγής λίθος exp; Solidus lapis: 
[Jo. 227.] Sed VERBI Άμφιπήγνυμι pro Circum-
circa compingo et coagmento, Circumquaque Figo 
et firmo, nulla aiferuntur exempla. [At vide Opp. 
A . 1, 241. 297·] 

Άντιπαγής, Ε contrario compactus, Ex adverso 
compactus, fixus. Aliis, Contrario modo conStitutus. 
[Etym. Μ. * " Άντίπαγος, Aristot. H. A. 5 , 1 . At δέ 
κάμηλοι όχεύονται, τής θηλείας καθημένης· περιβεβηκώς 
δέ όάρρην όχεύει, ούκ άντίπαγος, άλλά καθάπερ καϊ τά 
άλλα τετράποδα, Gaza vertit Aversus." Seager. Mss.] 
Verbi AUTEM Άντιπήγνυμι, pro Ex adverso figo, 
compingo, nullum usum reperi. " Άντίπηξ, Hesy-
" chio κιβωτός, Area, Cista: qui άντίπηγα itidem 
" pro κίστην, β. άγγείον, posuisse dicit Eur. iii lone" 
[19. 40. 1338. 1380. 1391.] " Sic etSuid. etEust." 

.[" Thom. M. 532. Valck. Adoniaz. p. 334. Ammon. 
82. Heyn. Hom. 7, 785." Schaef. Mss.] " Άντίπυξ, 
" Scrinium, VV. LL., sed perperam pro άντίπηζ. Per 
" η enim scrib. aperte docent Suid., Etym. et Eust." 

Άναπήγννμι, · Suffigo, Suspendo, vide Διαπαττα· 
λεύω,* [ " Thom. Μ. 406. ad Cbarit. 495. Άναπεπη-
γώι, Dionys. Η. 2, 768." Schaef. Mss. * Έπαμπή-
γνυμι, pro έπαναπήγνυμι, Orph. Arg. 316.] 

'Απονήγννμι,. Congelo, Conglacio, Frigore cogo et 

A astringo, s. Concrescere et congelascere facio. Pass 
Άποπ'ήγνυμαΐί Congelo s. Pergelo, i. e. Penitus gelu 
astringor et coeo: qua signif. Bud. affert e Xen. 
(Κ. Ά . 5, 8,6.) Itidem Athen. 2. Κρήνην νάμα άνιεί-
σαν χιόνος ψυχρότερου" έξ ής πολλούς μή πίνειν, άπο-
παγήσεσθαι προσδοκώντας. " Άποπαγήσομαι, Concre-
" scam, fut. 2. pass, verbi άποπήσσω s. άποπήγνυμι." 
[Άποπηγνύώ, Gl. Derigeo: Άποπήσσομαι' Derigeor. 
Άποπήσσω, Stob. Phys. p. 994. * " Έναποπήγνυμι, 
Infigo, Athan. 1, 548." Kali. Mss.] Αιαπήγνυμι, 
Compingo, Concinno, Compono, e Luciano (1, 386.) 
Videtur habere aliquam διαχωρίσεως quoque signif.: 
U N D E Αιάπηγα,τά, intercolumnia, ut exp. 3 Reg. 7, 
( 3 0 . ) K a t έπϊ τοϋ στόματος αύτοϋ διατορεύματα και 
διάπηγα αύτών τετράγωνα. Ubi Hebr. textui appo-
site versio sic habet, In adgulis autem columnarum 
variae caelaturae erant, et media intercolumnia qua-
drata. Ita ut Αιάπηγα sint Intercolumnia, h. e. 
Columnulae parvae, quae inter majores columnas 
panguntur. Atque ita Αιαπήγνυμι fuerit Depango 

Β inter, vel Distinguo et separo iis quae depanguntur. 
[" Αιαπήγνυμι, Jacobs. Anth. 6, 154. ad Charit. 
303." Schffif.'Mss. "Schol. Apoll. Rh. 1, 1077·" 
Boiss. Mss. " Α ι α π ή γ ν υ μ ά ι , Concinno, Constituo, 
Athan. 1, 488." Kail. Mss. * " Αιαπήσσω, Suid. v. 
Πιμέλη." Wakef. Mss. * Αιάπηγμα, 2 Reg. 16, 17-
Oribas. de Machin. c. 4. Mathem. Vett. 74. * Ata-
πήγματιον, 6 4 . * Αιαπήξ, ήγος, ό, 3 2 . μοχλοί: c f . 
Philon. de 7 Mirac. c. 4. * Αιάπηξις, Stob. Eel. 

Ffays. 1094. cf. 944.] 
%κπήγνυμι SIVE Έκπηγνύω, Congelo, Conglacio, 

Gelu astringo, Frigore coire et concrescere facio, 
Theophr. C. PI. 5, 20. Και όλως ol πρώτως ούκ έκπη-
γνύντες τόποι, παχέος όντος τοϋ άέρος,νϋν έκπηγνύουσι. 
Ibid. pass. Πλείω γάρ έκπήγνυται καϊ πολλάκις έν 
τούτοις. Aliquanto post, Πρότερο»' μάλλον έξεπήγνυντο. 
[" Plut. 8, 521. 10, 71. Strabo 489·" Wakef. Mss.] 

"Εκπηξις, ή, Congelatio, Concretio quae frigore fit, 
i. q. πήξις, Theophr. 1. c., At δ' έκπήξεις πότερου διά 
τήν παχύτητα τοϋ αέρος, ή διά τήν λεπτότητα γίνονται.' 

C Ibid, aliquoties SCRIPTUM "Εκπληξις perperam pro' 
έκπηξις. 'Εκρηκτικός, Congelandi et conglaciandi' 
vim habens, i. q. πηκτικός, Theophr. 1. C., sub finem 
capitis, Ato και εΐ που μή ύδατώδης ό άήρ, άλλ' άμα 
τψ πάχει ξηρός, ούκ άλογου έ'ι μάλλον έκπηκτικός. 

Έμπήγνυμι, Compactum et coaghientatum insero, 
Infigo, Depango in, Maeedon. Epigr. τις γάρ οδόντων 
"Ορχατον έ μπήξει φαρμακόεντι δόλψ; Quis enim in-
figet et inseret ordinem dentium pharmacis ? Nullis 
enim medicamentis dentes qui exciderunt vetulae, 
reparare quisqUam possit. || Exp. etiam Concre-
scere facio, Cogo, Coagulo ; itidemque Έμπήγνυμαι 
Congelor, Gelu concresco s. coeo. [ " Kuster. Ari-
stoph. 119. Bast Lettre 53. Lobeck. Aj. p. 357. Ja-
cobs. Anth. 7, 361. I t , 144. Villoison. ad Long. 
229· ad Herod. 624. *'Εμπήσσω, Heyn. Horn. 4, 
652." Schaef. Mss. " Translate, Diphilus Athenaei 
292. 'Εμπέπηγα τψ διακονείν, In miuisterium totus 
incumbo." Schw. Mss. 'Εμπήσσομαι , Basil. 3, 129·] 
"Έμπηξις, Infixio," [Gal. 4, 11. Τόμφωσα Ουνάρ-

D θρωσίς έστι κατ' έμπηξιν.] 'Εμπήκτης, H e s y c h i o ό τα 
δικαστικά γραμματίδια παρά τοϋ θεσμοφύροι) λαμβάνων 
υπηρέτης, και πήσσων είς τήν κανονίδα: quqp verba sic 
exponunt, Minister qui forenses legalesque tabulas a 
legislatore accipieus in libellos compingit. Librorum 
quoque, ut hodie vocamus, compactores έμπήκτας 
fortasse nominare licebit. [Etym. Μ. * " Έμπηκτέον, 
Geop. 18, 2." Kail. Mss. * 'Εμπαγή, Schleusn. Lex. 
V. Τ . * Άντεμπήγνυμι, Aristoph. A . 230. * Αιεμ-
πήγνυμι, Schol. Ven. II. Ε. 724. * Έπεμπήγνυμι, 
unde f Έπέμπηκτος, quod affertur ex Heliod. ap. 
Schn. Lex. * " Παρεμπήγνυμι, Theod. Prodr. 213." 
Elberling. Mss.] 

'Επιπήγνυμι, VEL Έπιπήσσω, In summa parte con-
gelo, In superficie conglacio. Pass. Έπιπήγνυμαι, 
vel Έπιπήσσομαι, In superficie congelor,· In sum ma 
parte concresco et coeo, Theophr. (C. PI. 6,11, 15.) 
'Ομοίως δέ καί των αυτομάτως έπιπηγνυμένων δακρύων, 
οίον έπϊ ταις άκάνθαις τισί. Ab altero autem έπιπήσ-
σομαι est επιπήσσεται, In summa parte s. superficie 
concrescit. [ " Τ . H. ad Plutum p. 480." Scbaef. 
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Mas,] Glacies vero snperficiaria, Humor in summa 
parte concretus» DICITUR Έπίπαγοε, ab hoc 'E?ri-
πήγννμαι·, ut πάγον a Π ή γ ν ν μ α ι . Gal. ad Gl- 2. Tols 
γεμήν ev τψ ποφαητίαα κψροΐί φαρμάκου έπίπαγος n s 
Qpffky έπιπήγννται φαιό;, ty ψ το βάθος τοΰ. ψαρμάκοV 
•apppreppv rj έξ άρχ^ί Qatvetw.. Hesychio quoque 
ίπίπαγο* est re ewi τών ξφομέν/υν, ή γραϋς^ sc. Cuti-
c«la rugosa, quae. it* eupwfiefe pultis> contracta et 
concreta frigore ei imiatat: alio nomine γραΰε ap-
pellate;, do quo; supra* T . 1. e. 849· We 'ΕπΙπwyas 
vejo dixi, et paulo ante,, post πάγος.. [* 'Επίπηγμα* 
Mathem. Vett. 54, * vyos, er 40. Suicides, 
Geop. 4, 12. 10, 57. * Παρε,πΜίήγνν/μ* A,then. 202.] 

Καταπήγννμι, Gelu cqnstringo, Congelo, Congla-
cio, Pass. Καταπήγννμι, Gelu coeo et concresco, 
Aristot. H. A. 6. Ύπα ψύχρι/s καταπήγνυται,. Gelu 
concrescunt. || Defigo, Depango :. ut καταπήξα* 
πάτταλον: quod vidie in Πάσσαλο». Item Aristot. 
H. A. 5. Els τήν γήν βαζαπ.ήξ,αι τόν ανλον, In terram 
deppngere cauliculum. Qua loquendi genere uti 
Colum., in Πυβ-ο» docui. Idem, Aristot., Polit.,7· %v 
he Tots " I βηρσι τοσούτους τόν άριθμόν οβελίσκους κατ a-
πηγννουσι περί τόν τάφον &σβνς, αν διαφθείρρ τών 
πολεμίων. Passive autem βρόχοι, et παγίδες die**· 
tur καταπεπηγέναι, In terram depacti esse,, ad capi*· 
endas feras. Bas. Κεκρ,υμμένοι βρόχοι παρά τον. έχθραΰ 
πολλαχάθεν καταπεπήγασι. Dicitur ΕΤΙΛΜ Κατα-* 
πησσειν SEU Καταπήττειν pro Defigere,. Depangere, 
sicut non πηγνύειν tantum,. verum etiam πήσσειν. 
Γ" Jacobs. Auim. 305. Boiss. Philostr. 6.0.1. Herod. 
625," Schaef..Mss.]; Kara»&. flyes, Pajus^qui in 
terram depangitur, qui et σταυρός. Suid, καταττήγα*, 
ταπηγνύμενα ξύλα έν TO'IS νδασιν, subjungens. b. 1., 
Έττεί τά υποκείμενα ονχ οιά τε ήν καταπήγας δέχεσθαί, 
νφ' tSv έδει σννέχεσθαι τά έπϊ τοΰ ρεύματος, καθιέμενα. 
In VV. LL. Καταπήγες sunt etiam Pessuli; sed per-
peram ibi SCRIPTUM, Καταπίγες. [Lobeck. Phryn. 
Ol.l. Mathem. Vett. p. 41. Joseph. B. J . 6, 5-, 3i 
Snsculus,, Gflop, 10,, 65, 2.] " Καταπήγιον,. vulgar» 
" lingua Graeca. dicitur Vectis, Obex, Repaguium, 
" Schol. Theocr. (2, 124.) Θύρα ήσφαλισμένη ήν τψ μο-
" Χ^ϊ>> τψ mvm λεγομένψ κ,": [perperam pro * Κ,α~ 
ταπήγιον. * " Καταπάγιος, unde * KararrayiW, Isocr; 
Άντ,ιδ. ρ, 83. Orell. Πόλιν ούδεμίαν καταπ. οικήσας." 
Schn. Lex.] " Karajraicros, Compactus, VV.LL. sio« 
" exemplo." [ " Κατα-τακ-όί, (Ionice pro καταπη-
κτός,) Compactus, Finn us, Solidus, Herod. 5, (16.) 
Κρατέων έκαστος θύρης καταπακτής δια τών ϊκρίων κάτω 
φερούσης ες τήν λίμνην, ubi θύρη καταπακτή nihil aliud 
videtur esse quam Homeri πυκινα,ί θΰραι, et πνλαι εύ, 
άραρυϊαι." Brunck. Mss. " Janua depacta, Grot), et 
Wess„Plicatilis vel versatilis, Schweigh.,cum Schneid. 
Vide ne sit Jamia humi deposita, juxta, solum por-
recta." Schw. Mss.] Έγκαταπήγνυμι, Defigo s. De-
pango in. Unde partic. Έγκαταπήξας, [ " Herodian, 
1,. 5 5 0 . I I . I . 3 5 0 . (ev δε σκόλοπας, κατέπηζεν.)'' 
Schaef. Mss.]; " ΪΙαρακαταπήγνυμι, Depangojuxta, 
" Defigo apud," [Thuc. 4, 90· * Προσκαταπήγνυμι, 
iElian. H. A. 8, 10.] 

[* " Μεταπήγνυμι, Dio Chrys. 2, 387·" Wakef.' 
Mss,] 

Τ)ΰαβαπήγννμΛ, A latere figo, Juxta defigo s. de-
pango. Unde παραπέπηγα, Defixus s. Depactus 
Sum, II,. Γ . (135.) παρά δ' έγχεα μακρά πέπηγε ν, 
Juxta vero eos, (milites sc. a belli labore respirautes, 
et scutis acclinatos,) defixae sunt hastae: ut ibi 
tmesis sit pro παραπέπηγε. Item metaph. Isocr. At 
λνπαι ταϊς ήδοναϊς παραπεπήγασι, pro Dolorihus ad -
junctae sunt voluptates, Vel, Nulla yoluptas est, 
cui non affixaadjunctaque sit aliqua molestia. Itidem 
Greg, Παραπεπήγασι ταϊς-, άρεταϊς αί κακίαι, καί είσί 
πως άγχίθνραι', nisi potius ibi significet Po^ita sunt 
juxta virtutes vitia; nam fere una quaelibet virtus 

; habet sua a latere vitia : unde et in medio consistere 
dicitur. Vera tamen est et altera ejspositio, sc., 
nullam in quopiam homine virtutem esse, cui non 
vitiosi aliquid admixtum sit. Bud. ibi interpr. Iu vi-
cino collocatae sunt, Adhaerent, Itaque ΓΙαραπ^γνυ^ι/ 
significat Juxta defigo, colloco, pono : item Afiigo : 
qua signif. παραπήγνυμαι quoque accipi tradunt. At 
ex Ales. Aphr. Praef. 1. 2 Probl. affertur Οίκείαν άρ-

Α χήν παρβπήίμτο*, pro Constituit. [ " Fischer, ad Weller 
Gr. Gr. 2, 190." Schaef. Mss. iEschines Dial. 3f 17] 

, * ΠαραχηκΓε'ον, Eust. II. A . p. 758, 51. Σ. p. ngg] 
Od. E. 277- P- 1535, 60.] Παράπηγμα, τβ, Instru^ 
mentum Astronomicum, quo ortus occasusque side-
rum, fempeatatemque significationes cognoscuntuj 
atque inveninntur: inde dietnm^ ut putant noootill^ 
quod e multis vaiiisqvw; coaeinnaium esset. Vitruv. 
9, 7. Quorum invents sec uti, siderum et oecasus et 
ortus, tempestatuaique Stignificatu», Hlpparckae, A* 
ratus, ceterique ex astrologia parapegmaitMn disci, 
plinis inveuerunt, et eas poeteris explicates tradide-
runt. Apud Suid. ita legiiur.IIapair/jy/te^/iieyd,^^ 
είδός τι οργάνου άστρονομικοΰ. QuibitS' verbis huoo 
locum subjungit, Εϊ δέ ίδιωτικόν παράπη^ρ». * 
κάρδιον έθελεις πρβί- τόν θάνατον είπω, [e M.̂ AntWh 
9, 3.] Diog. L. 1. 8. tradit Democfiitum astronomic* 
scripsisse Παραπήγματα. [ " Ad Diod. S., 1, g," 
Schaef. Mss. Cic. ad Att. 5,. 14. Sext. Emp, adr, 
Math. 1, 223. 237- 240. 269.] " Παράπχηκχ, 

Κ chio μάνδαλος, θύρας." [* Προσπαραπήγνιίψα.μ&ΐ(ψ\:\ 
12, 18.] ' 

Περιπήγννμι, Circumquaque e em ping®, et e m . 
gmentov figo s, defigo, congelo et concreseere focio. 
Vide Έπίπαγος. [ " Aristoph. Fr. 247. Lobeck. Aj, 
p. 372. Cattier. Gazoph. 86. Jacobe., Antb. 7, 
ad Paus. 410." Schaef.. Mse, * Περιπήααω^ Gl. Cir» 
cumfigo. * Πίρ^πήττω, Strabo 12. p. 852. *Πφί« 
πήγμα, Philo Mathem. p . 78. * Περίπηξιβγ Stnlio 
L c.. * Περιπηγής, Nicander Ά . 107·] . 

Προπηγννω, Prius congelo, concKAecre facio, 
U N D E Προπεπηγός, Prius coagjUei^mn^coBcretmr) 
Apud Diosc. vero 3, 92. 'Ενίοτε δέ ενρίσχετα*τροη· 
πηγός δάκρνον, Ruell, vertit, Interdum etiam concnlg 
invenitur lacryma. [Gl. Pri^figo. * Πραπήγμαΰβ 
Antepagmenta.] AT Προπαγής, Prominens, PreiH 
berans, Lucian. (3, 92.) 'Οφθαλμοί- δέ πμαπι»ysls,' 
Pi'omineutes oculi, s. Ita prominentes ac si ante ipsa 
oculorum cava fixi essent, non in tus collocati. 

Προσπ//γνν/ιι SIVE Προσπηγνΰω, Appiage, Afiigo; 
C. Cruici affigo,. suffigo ; quorum illo Curt, utitur, boo 

Suet. Act. 2, (23.) Π^ασπ{^μντε& άνείλετε, Cruci 
affixum peremistis, In crucem sqstulistis. Alibi οταν-
povv usurpat. [ " Vafek. Phoen. p. 748, Wate^ 
Trach. 836. Προσπήγνυμαι, Adhaereo, Casaubv ad 
Athen. 93." Schaef. Mss.] " Προσπήσσβμαι,- s. 
" Προσπήττομαι* i. q . προσπ.ήγνυμαι." [Προαπηββα, 
GL Affigo, Artemid. 1, 76.] IJpe«7riry/iei ro, Id 
quod aftixum est. Προσπήγματα, Hesycbiotsuirt Pars 
quaedam navis. • . 

Ίυμπήγνυμι, VEL Συμπηγνΰω, ITEM Συμνί/βία 
Compingo, Coagmento. Cui opp. λύω, Solve,'Di| 
solvo. Unde σνμπεπηγώς, Compactus, CoagineniM 
Cohaerens. Lucian. (2, 309.) Ei>i«'vjjros δέ ro jtM 
roCro πάντως έστω, καί τό σώμα λελυμένος τε άρα m 
σνμπεπηγώς' ώς λνγιζεσθαί τε οπρ καιρός,.καίτσυνεατά-
σθαι καρτερώς, εί τούτου δέοι. ΣυμπήγνιψΜactiva 
quoque signif. accipitur pro Compingo,-.Coagmeuto, 
Compingeado fabricor, Coagmentande aedificO, Ap 
pian. Mithridate,, Έν τούτψ Μ*θρι&άτηε'ναϋς.^ξλείοΜ 

Q έπϊ τούς 'Ροδίους συνεπήγνντο. Metaph.' quoque 
signif. usurpatur, Plut. Roniulo, Σννέπηξε τάγένη, 
Coinpegit et commiscuit, Camillo, Σνμπηγνυναι τά 
λείψανα πόλεως διεφθαρμένης> Eversae urbis relirjtiins 
colligjere et coagmentare. || Concrescere s. Ceale· 
scere facio, Cogo, Coagulo, i. ({. συνάγω, συγψίν») 
Cujus signif. exemplum ex Hom. vide in 'OJTK, su-
pra, T . 2. c. 1375.: ubi de lactis coagutatione^dici-
tur. Item συμπήττειν carnes herba incecta dicitur 
pro Facere ut inter coquenduuii coeant etin unam 
massam cogautur: ipsas autem carnes ita inter co-
quendum συμπηττομένας Lat, dicunt Conferveri, 
Confervescere. Diosc. 4, 9· de symphyto petrso, 
Kat r a κρέα δέ σνμπήττει έψόμενον σύν αύτοίς: SIC 
enim reponendum pro έψόμενα, Unde Plin. 27, "· 
Tanta praestantia est,.ut carnes quoque, d u m co· 
quuntur, conglutinet addita ; unde et Graeci nomen 
iniposuerei Rursum Diosc. cap. seq. de alter» 
sjmphyti genere, QUOD Π^Ατόν nominatur, Καί τα 
κρέα δε σννεψόμεναι (aip(cai) σ,υνάγονσι·. Ilidemcapt 
seq. de holosteo, Δύναται δέ και αυτή κρέα συνάγω 
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σννεψομένη: de qua herba Plin. 27, 9· Vulwera quo»· 
que conglutinat; nam et carnes coguntur addit». 
Ubi etiam ΝΟΤΑ Συνάγω ET ΣνμπήτΤω synonymws 
usurpari. Sed' perperam ap. 0i«*se. pro πιψπήττει 
SCRIPTUM Σνμπέντειι, ut e Plinii quoque verbis 
liquido apparet. Pass; signif. βνμπέπηγκ, Coaluif, 
Conere vit. Et συμπβπηγώς ac1 συμπαγείς, Qui coa>-
Jiut, Concretus. [ "Ad Lucian. 1 ,387. Boiss. Piir-
hastr. 379." Sohaef. Mss. Eur. Suppl. 933. σνμπήξος 
τάφον.y Σύμπηξις, ή, Compactio, Coagmentatio, Con-
glutinatio, i. q. πήξις, κόλλησα, Herodian. 4 , (2·, 12.) 
*Άλλη0 μέν ϋληε ουδεμίας μετ έχον ή έκ μόνης σνμπή-
Iεως, ξύλων μέγιστων, els σχήμα οικήματος;, Nulla prae-
terquam ligworurn ingentium materia compactus in 
tabernacuH for mam. Metaph. vero Plut. de Def! 
Orac. Τοιαντην πρίβ τό μαντικόν πνείμα λαμβάνειν 
σύγκρασιν τήν ψυχή ν καϊ ά., οίαν wpos τό φως ή ίίψις 
όμοιοπηθές γινόμενου, Animum cum divino anhelitu 
sic freitiperari atque cobaerescere, ut aspectus cum 
lumine con sen tie η te atque eongruente, Turn. [Ta-
tian. 154. Andr. Cr. 244. Plut. €, 35?. 524. 7,255.] 
Σΰμττηκτος, b, ή, Compactus, Coagmentatus, Compa-
ctilis, Plin. : Aristoph. B. (SOD.) Kai κανόνας έξοί-
σουσι καί πήχεις έπων, Κ αί πλαίσια ξύμπηκτα πλινθεύ-
σουσί γε, Ita struent quadrata, ut coeant et coagmen-
tentur. [* Συμπαγής, Clem. Alex. Pad . 3, 5. 
p. 272«231 . Villoison. Anecd. Gr. 2, 12.] Άσνμ-
•παγής, Qui compactus et coagmentatus non est, 
Compage carens, ό μή συμπαγείς, s. ό μή συμπεπηγ&ς. 
Vel, Malecompactus,coagmentatus. [Lucian. 1,727· 
2, 286". * "Συμπαγία, i. q. σύμπηξις, Stob. Phys. 1100.] 

[* "ΐπερπηγνύω, Hippocr.Epidem. 6. Τ. 1. p. 804. 
Lind.=Sect. 7. p. 268. Foes.] 

[". Ύποπηγννμΐ, JEIian. H. A. 3, 30. 14, 7.] 
Π^ηία quoque a πήσσω s. πήττω derivat Gaza 1. 3 

Gramm. quo modo πίτνε a πίττα ortum esse opinor. 
Significat autem πητύα Coagulum : quod et ipsum a 
Cogo, synonymo yeibt « ί » » s. ^Weei denominatum 
est, Suid·. exp. ό όπόε β τνρευι#ν> τό γάλα, Suecus qui 
ktewrcaseura cBBtrahit: afferens bune vers um Prover-
biater», Λυτός γάρ εύρε* Τοϋ κακοϋ τήν πη^ύαν: eft 
πητύαν exponens πυγήν, annotansque dici επί τών 
eat/row κακά έπισπωμένων. [" Diogen. 3, 18." Wakef. 
Mss.] Frequeiitius reperio diversa SCRIPTURA Πυ-
τία, itidem pro CoagUlu<m> Lactis coagulum : alio 
nomine οπός dictum κατ' εξοχήν: de quo supra 
p. 1375., ubi etiam exempla hujus vocabuli πυτία 
invenies, sc. ex Eust., Ή τόν τνρόν σνμπήττουσα πυ-
τία : item e Diosc., Πηκτικός έστι γάλακτος, ώσπερ ή 
πυτία, cum hac interpr. Plinii, Coaguli modo lac 
contrahit. Idem Diosc. 2, 85. de coagulo leporino, 
Πα σα πυτία πήσσει, μέν τά διαλελνμένα, λύει δέ τά 
συνεστώτα. [ "Toup . Append, in Theocr. p. 21. 
Wyttenb. ad Plut. de S, Ν. V. 43. Mor. 1 ,301. 
Lips., ad Moer. 290. Alberti Peric. Cr. 97. Wagner. 
Alciphr. 2, 226. Heyn. Hom. 5, 170. Πιτιία, ibid." 
Schaef. Mss. Schn. ad Nicandri Ά . 373. *Πντιάέω,] 
U N D E Έμπυτκ'ιζω, Coagulo injecto contraho, Coa-
gulo. A quo partic. 'Εμπυτιασθείς, Coagulatus, ut 
έμπυτιασθέν γάλα, Lac coagulatum, Lac quod coa-
gulo injecto coiit: τό πεπηγός, ut Diosc. 6, 26. Πή-
γννται καί τνροϋται τό γάλα, In caseum glaciatur s. 
congelatur. Sic enim loquuntur Colum. et Ovid.: 
Diosc. 1. c. Καί τοϊς λαβονσον έμπυτιασθέν γάλα αθρό-
ως, πολύς πνιγμός γίγνεται, διά τό θρομβονσθαι' ols 
βοηθοϋντας προσφέρειν δεϊ ώσπερ άντίδοτον, πυτίαν σύν 
όξεμ Unde Scrib. Largus c. 65. Lac poturn et ge-
latum odore spirationis cognoscetur : praefocantur 
autem et hoc homines. Adjuvari autem debent qui 
ab eo laborant, mentha quamplurima saepius sumta: 
item coagulo agnino, leporino, porcino. Venenosum 
porro esse coagulatum lac atque adeo coagulum, 
turn ipse Diosc. et alii docent, turn Plin. 28, 10. A-
sinino lacte poto venena restiuguuntur, etsi coagu-
lum alicui nocuerit; nam id quoque venenum est in 
prima lactis coagulatiune. Sed notandum, passim 
iuversa scriptura LEGI Πιτύα ΕΤ Έμπιτνασθείς, ut 
turn ap. Diosc., turn ap. P. iEgin., et alios: qme 
scriptura mendosa est. Nam Πιτύα SIVE Πιτύεια, 
Promontorium est prope Latnpsacum, ita nominatunt 

διά τό idrvs πολλά» έχειν, ut in Les. meo vet. habe-
tur. Itidem ap. Eust. 355. Πίτ-όα η Πιτύεια, ίκ πι-
τύων παρονομασθεϊσα. Ε ί mox, Ή Πιτύα τή» Παρια-
νήεΊέστ1ι», ής ύπέρκειται πιτνώδες opne : quaere Strab. 
refert. Steph. Β, vero discrimen facit inter Πιτύην 
et Πιτύειαν : ΐΜί»Πιτνειαι> dicit esse Urbem sita at in-
ter Parium et Pr iapum: eujus ©ΕΝΤΤΙ,Ε Πϊτυεύς: at 
Πιτύην esse Urbem Cariae, eujns cives VOCARI FJt-
TVMTUS. Nominis autem ΠΙΤΎΑ pro Coagulo usurpati 
nullum ap. qtiempiam Lexicographum mentionem 
reperi: eontrai Ήντία ap. Hes. seriie alphabetica legi-
tur, necnon ap. Eust. et Diosc. aliquot in 11. " Πι/e-
" τ ία, ap. Aristot. H. A. 3,20. Coagulum: Πήγνυ&ι hi 
" το γάλα οπός- τε συκής καί πυετία. Et cap. Seq'. Ή δέ 
" πνετία γάλα εστί. Supra pro eo πντία, trisyllabws : et 
" ap. Diosc; πιτύα, literis vocalibus periButatis." 
[Nieander Ά . 68. 323. deducit a πύος, Colostram'.] 

II Πάσβ», VEE Πάττω, pro Πί/σσω s. Ilyrriu usur-
patum nusquam reperi : sequentia tamen ex-eis de-
ducta sunt: nisi Dorice η in α mutasse verius dici 
possint. 

[Πακτοκ, i. q. πηκτός, i. e. Compactus, Coagmen-
tatns. At πακτά δωμάτων dicuntur Fores, pro quo 
Aristoph. πηκτά δωμάτων, ut supra in Πηκτός do-
cui, ad quod te remitto. Eur. λύε πακτά δωμάτων, 
Resera fores, Reclude januam, claustra. Apud 
Diosc. quoque πακτός pro Compaeto et spisse coa-
gmentato saepe usurpari putatur, eique opponi apaws, 
Raros, Laxus. Et Παλτά ap. Hes. ήρμοσμένα, πεπορ-
πημένα. [ " Valck. Hipp. p. 250." Sehsef. Mss.] 
At FEM;. Πακτα, ή, i. q. πηκτή, Lac concretum 
per coagulum, admisto melle, etiam Caseus recens 
eoagulat us. Theocr. 11, (20.) de Galatea, Λ,ενκοτέρα 
πακτάς ποτιδήν, άπαλωτέρα άρνόs, ubi Schol. exp. 
τυραϋ πεπηγότος, quem Attici τροφιχλίδα: appellant. 
Habes et alium 1. ex Epigr. supra?in·H^T^C. [ " Ad 
Diod. S. 2, 546. Valck. ad Tbeocr. x. Id. p. l 6 l . " 
Sehaef. Mss.] 

Πακτ*)0), Compingo, Coagmento. (Ι Πακτώσαι &ίι-
pas, Obserare fores, Claudere januam, Obdere pes^ 

c sulum januae, Obice obfirmare ostium : κλεϊσαι, ut 
J: Poll, exp., ex Arehilocho ejus usum afferens : iti-
demque ex Aristoph. προπύλαια πακτοϋν, Vestibuli 
fores claudere: et synonymws ex Eod. (Έκκλ. 36l.) 
ούτος βεβαλάνωκε τήν θύραν. Idem Aristoph, ύδροβ-
ροάς et όπάς πακτοϋν dicit pro Obstruere : itidemque 
τ.ετρημένα πακτοϋν, Σφ. (128.) ήμεϊς δ' οσ ή ν τετρη-
μένα, Ένεβίισαμεν ρακίοισι κάπακτώσαμεν, Schol. 
έφραξα με ν, έπληρώσαμεν: eo quod πακτώσαι significet 
σφηνώσαι. Suid. quoque πακτοϋν exp. κλείειν, άσφάλί-
ζεσθάι, ex Aristoph. Λ . (265.) μοχλοϊς—Τά προπύλαια 
πακτοϋν, Pessulis obfirmare vestibula: cujus 1. ex 
J . Poll, quoque mentionem ante feci. Sic Eust. 
1532. δώμα πάκτον, e Soph. (Aj. 579.): itemque ex Ari-
stoph. κάπακτώσαμέν γε τάς θύρας. In hoc vero He-
rod. loco, qiiem ibid, affert, (2, 96.) Πακτοϋαι ras 
αρμονίας βύβλψ, exponens κατασφαλίέονται, malim in 
prima signif. interpretari Compingunt, Coagmentant. 
I) Pro Distendere et compactius reddere, ex Aristoph. 
affertur : quae tamen, sc. Distendere et Compactius 
reddere, contraria sibi sunt. Pro Distendere usur-
patum videtur in hoc Epigr. de venlo vela implente, 
'Αλλ' όταν εμπνεύστ), κατά θ' ιστία πάντα ψέρηται, 
Λαίφεα πακτώσαε, μέσσα θέει πελάγη. [ " Kuster. 
Aristoph. 238. Brunck. 3, 77· Jacobs. Anth. 9, 
137." Schaef. Mss. * Πάκτωσις, J. Poll, p. 57. c. 84. 
* " Έμπακτόω, Obturo, Obstruo, Herod. 2, 96. Tas 
αρμονίας έν ων έπάκτωσαν rrj βύβλω, Commissuras 
(navis) obturabant papyro."'Schw. Mss.] Έπιπα-
κτύω, i. q. πακτόω. Unde έπιπακτονν θύρας, Obserare 
s. Claudere fores, ut πακτοϋν. 3. Poll. 10, (27.) c. 4. 
Τψ δέ κλεισαι Ισον καί τό Πακτοϋν καί τό 'Επιπακτονν 
ras θύραs έστι' ώσπερ τω Άνοίγειν ταντό τό Λύειν, 
ώς 'έφη Εύριπίδης, λύε πακτά δωμάτων. Ubi observa 
opposita πακτοϋν s. έπιπακτοϋν τάς θύρας, et λύειν 
πακτά δωμάτων. [ " Brunck. Aristoph. 3, 77· ad Lu-
cian. 2, 122." Schaef. Mss.] 

Πάκτων, ωνοε, ό, Genus navigii fiuviatilis, quod 
solvi poterat, ut expeditius transportaretur, iterum-
que, ubi opus esset, compingi. De quo Diod. S. 20. 
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Διεσκενάσατο κατασκεύαζαν ποτάμια, πλοία iiatpera, 
διά τήν μετακύμισϊν διακεκομμένα, και πάλιν άρμο» 
ζόμενα. Strabo \7· ρ. 353(=609·) Διέβημεν ί' ε'ιε 
τήν νήσον έπί πάκτωνας' 6 he πάκτων διά σκυταλίδων 
πεπηγός εστι σκαφίον, &ατε έοικέναι * διαπλοκίνφ. 
Haec e Bay fio, qui πάκτωνα scribit ab Eod. vocari 
πορθμεϊον. Erat igitur Navigium e vitilibus virgul-
tisque contextual, ut e Strab. patet, et vel corio 
obtegebatur vel bitumine* oblinebatur, ne aquam 
transmitteret. [ " Wessel. Obss. 123." Schaef. Mss.: 
Gl. Remulcus, cf. Hyginus Sosipatri p. 108. Ed. 
Putsch., Salmas. Exerc. Plin. 785.] . 

Παρτκ, ίδος, ή, Instrumentum musicum, i. q. πη-
KTIS, de quo supra,. Demetr. Phal. e Sapphone, πολν 
πακτίδος άδυμελεστέρα. 

" 'Επιπακτϊς, inquit Diosc. 4, 109< ol δέ έλλεβορί-
" νην' θαμνίσκος μικροί, ελάχιστα φυλλάρια έχων' 
" προς τά θανάσιμα δέ πίνεται, και προς τά έν ήπατι 
" πάθη. Unde Plin. (13, 20.) Epipactis ab aliis 
" Helleborine vocatur, parva herba, exiguis foliis, 
" jecinoris vitiis utilissima et contra venena pota. 
" Theophr. H. PI. 9, 11. de helleboro loquens, Mt-
" σγεται δέ προς τήν πάσιν, οπως εύεμέση, τό τήςέλλε* 
" βορινής σπέρμα' τοΰτο δ' έστϊ ποάριον." [Spjengel. 
Hist. Rei Herb. 1, 189. Diosc. 4,152. Plin. 22, s. 
64. Strabo 9. p. 497. Sieb.] 

ΠΑΧΝΗ, ή, Ros glaciatus, i. e. Pruina, Aristot. 
de Mundo, Κρύσταλλος δέ, άθρόον ύδωρ έξ αιθρίας 
πεπηγός' πάχνη δέ, δρόσος πεπηγυία' δροσοπάχνη δέ, 
ήμιπαγης δρόσος:. Glades est aqua cobferta a sereni-
tate compactilis; πάχνη, Ros concretus; δροσο-
πάχνη, Ros semiconcretus, quasi Ros pruinosus. 
Bud. Itidem Plin. 2, 60. Grandinem conglaciato im-
bre gigni, et nivem eod. humore mollius coacto: 
pruinam autem e rore gelido. Od, a . (47^>·) χιών 
γένετ' ή ντε πάχνη Ψυχρή. Aliud exemplum ex Apoll. 
Rb. vide in Ί,νννεχές, supra, Τ. 1. ,c. 1357· Con-
fer etiam quae Theophr. scribit C. PI. 5, 19· cum iis 
quae Plin. 17, 24. Secundum Suid. Έπειδάν έκ γής ή 
έκ θαλάσσης ύφ' ήλιου υγρασία άνενεχθείσα μή κατερ-
γασθη, καταψυχθη ,δέ, πάχνη καλείται. Hesychio 
πάχνη es t παχεία δρόσος, ve l λεπτή χιών,, ve l τ ό πη-
γνύμενον ύδωρ ύπόψύχους. Idem πάχνη exp. etiam 
φυχρότης, a πήσσειν derivans. [" Ad Timaei Lex. 
122. 210. Callim. H. in .Dian. 125. Valck. Hipp, p., 
249." Schaef. Mss. jEsch. Pr. 25. Metaph. Horror, 
Ag. 1505. Cani capilli, Comicus ap. Aristot. de Gen. 
Anim. 5, 4.] Παχνήευ, ET ΤΙαχνώδης, Pruinosus. 
[" Παχνήεις, Nonn. D. 3, 4." Wakef. Mss. Παχνώ, 
δης, Suid. 1, 24.] ίϊαχνόω, Gelu constringo, Con-, 
glacio, Congelo, i. q. πήσσω, quemadmodum Suid; 
παχνοϋται exp. πήσσεται, πήγνυται, Plut. (J, 557.) 
Αυτός γάρ υφ" αυτού πάλαιούμενος ό χαλκός άποπνεΐ, 
και μεθίησι τόν Ιόν, ον ή πυκνότης συνέχουσα και πα-
χνοϋσα, ποιεί έκφανή διά πλήθος. A t παχνοϋν ήτορ 
aliquid dicitur pro λυπεϊν, ut Schol. Hesiodi exp., 
dicens metaph. sumtam a pruina, quae λυπεί τα λήϊα. 
Hesiod, "Epy. (1, 358.) "Os δέ κεν αυτός έληται άναι-
δείηφι πιθήσας, Καί τε σμικρό νέον, τό γ' έπάχνωσεν 
φίλον ήτορ. Itidem Hes. παχνοϋται exp. λυπείται, 
άνιάται, φρίσσει, θυμοϋται, respiciens ad II. P. (112.) 
de leone quem canes et rustici persequuntur, τοΰ δ' 
ev φρεσιν άλκιμον ήτορ Παχνοϋται, ubi Eust. exp. 
πυκνοϋται και οίον πήγνυται τη λύπη, vel etiam ψύχε-
ται : quoniam ψυχρών nomine intelliguntur interdum 
τά αηδή. Bud. Παχνοϋται interpr. Pruina retorridum 
fit: qui etiam in suis Epist, dicit παχνουμένη άμπε-
λο*, Vitis quam pruina adurit, ut Plin. locutus est, 
17, 24. ["Gesner. Ind. Orph., Ruhnk. Ep. Cr. 120. 
258. 270. Toup, Opusc. 1, 140. Valck. Hipp, p., 
249. (803.) Heyn. Horn. 7, 309- 792." Schief. Mss. 
Phot. Παχνοϋται· πήσσεται' πήγνυται' λυπείται. Πα-' 
χνονμένης' άνιωμένης. Παχνόω, i. q. πήγνυμι, Plut.: 
Q. S. 8, 10. Παχνονμένον τοϋ πνεύματος, Densato. 
spiritu. * Περιπαχνόω, Orph. Λιθ. 520. Sohol. Apoll.. 
Rh. 2, 738.] 

[ •Παχνόω, Pallad. L a u s . 1 1 7 . ] 
Παχύϊ quoque ejusd. cum praecedentibus originis 

est, Spissus, Densus, Crassus. Qualia sunt ea 
qu$ gelu copstringuntur, et ea quae coagmentantur; 
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A imo ε τ Πνκνόϊ alicui hue referendum videatur. Seor-
sim tamen illud superius ordine literario posui de 
hoc vero infra suo loco dicetur. 

ΠΑΣΣΑΛΟΣ etiam hue refert Eust., sc. e 
FACTO Πάσσος, e quo Πάσσαλος, interjecta syllaba 
αλ: at πάσσαξ dimin. esse ait: 1348. Δοκεί be TOj 
πασσάλου προηγεισθαι b Πάσσος, εκ τοΰ πήσσω ρήμα-
τος' εκείθεν he, πλεονασμψ της αλ συλλαβής, γενέσθαι 
πάσσαλος' άλλως δέ καθ' υποκορισμών, ό παρα τψ Κω, 
μικψ πάσσαξ. Igitur Πάσσαλος, Clavus ligneus, Pa-
xillus, [Pessulus,] dicitur a πήσσω significante Figo, 
Pango, Defigo, Depango. A T T I C E Πάτταλοι, sicut 
πήττω pro πήσσω, Attico itidem more dicitur, Od. A. 
(440.) Πασσάλψ έγκρεμάσασα παρα τρητόϊσι λέχπη, 
Φ. (53.) άπό πασσάλου αίνυτο τόξαν, Alcaeus ap. Athen. 
(627·) χάλκεαι δ' αυ πασσάλοις Κρυπτοί σιν περικείμεναι 
λαμπραϊ Κναμίδες, Synes. Ep. 45. Διάβηθι κατ αντύν 
οί πάτταλοι γάρ παττάλοις έκκρούονται:. Paxilli enim 
paxillis excutiuntur, Paxillos impactos aliis paxillii 
superadactis expellere solent. Quod Proverbii vice 

Β usurpatur, sicut et, Παττάλψ άνακρεμάσαι, Clavo sus· 
pendere, de re cujus curam abjicimus. Praecedenti 
autem Synesii loco similis hie ap. J. Poll, (10, 56.) 
"Ηλφ τόν ήλον, παττάλψ τόν πάτταλον, ubi ludum 
quendam memorat, quo non solum oportebat ra-
ταπήξαι τόν ήλο ν, Pangere s. Figere clavum, Lir., 
κατά γής διΰγρον, sed etiam τόν καταπαγέντα 
κροϋσαι, πλήξαντα τήν κεφαλήν ετέρψ παττάλψ, [" Ilgir-
σάλος, ad Moer. 330. 410. Toup. Opusc. 1, 56g. 
Emendd. 2, 381. Schueid. Seriptt. R. R. 3, 2. 
p. 95, Jacobs. Anth. 9» 129· 10, 157. Πασσάλρ Τον 
π., Toup. Opusc. 1, 379. Wyttenb. ad Plut. Mor, I, 
502. Ilgen. ad Hymn. 193. Μηδέ πάσσαλου καταλεί-
πειν, Steph. Dial. Att. p. 13. Brunck. Aristoph. 2, 
17. Πάτταλοϊ, ad Lucian. 1, 67· .Brunck. Aristoph. 
1, 70. 2, 56. 3, 199· Kuster. 218." Schasf. Mss. 
Aristoph. Θ. 322.] Poetice AUTEM Πασσαλόψιν 
dicitur pro Πασσάλου, ut όστεόφιν pro όστέου, II. ίί, 
(268.) Καδδ' άπό πασσαλόφιν ζυγόν ηρεον ήμιόναον. 
Sic Od , Θ. (67.) Καδδ' έκ πασσαλόφιν κρέμασενφάρ· 

C μιγγα. I t idem ap. Athen. 11. Ύψον κρέμαται npl 
πασσαλόφιν. [* Πασσάλοκόπος, * " Πασσα\οκοίτ^ί(· 
Dosith. Gloss, ap. Valck. Opusc. 1, 239=Misc. 
Obs. T. 10. p. 110." Boiss. Mss, * Πασσαλοκοτίβ, 
Apoll, ap. Mathem. Vett. p. 15.] . 

Πασσάλιον, τό,· ET Πασσαλίσκοί,. δ, SIVE Παττά-
λιον, ΕΤ Πατταλίσκοί, Claviculus ligneus, Paxillus: 
ut παιδιά διά πατταλίων, ap. J. Poll. 9. alio nomine 
κινδαλισμός dicta : de qua vide in Πάτταλοι. Hesy-
chio πασσάλιον est τοϋ ζυγοΰ τής. κιθάρας το μέσον. 
At Πασσαλίσκος ap. Hippocr. (671.) legitur, ap. quem 
Gal. Πασσαλίσκψ exp. τω σμικρψ πασσάλίψ.\ [" Π«<r-
σαλίσκος, Valck. Phoen. p. 408. Hipp. p. 297-
(1249.)" Schaef. Mss.] Est et aliud dimin., NIMI-
RUM Πάσσαξ, quod a Πάσσοϊ potius deducemus, ut 
νόσσαξ a νοσσός, pro νεοσσός, Aristoph. A. (763.) 
Πάσσακι τάς άγλίθας εξορύσσετε, Paxiljo eifodite, 
Ubi Schol. quoque πάσσακι ait υποκοριστικά* dici 
pro πασσάλψ. [" Koen. ad Greg. Cor. lll."Schief. 
Mss.] " Παστάξ, Hesychio πάσσαλοι.'' 

D [* " Πασσαλεϊον, Etym. M. 323, 9." Wakef. Mss. 
Osann. Philem. p. xxxv.] 

Πατταλ/αι έλαφοι, Quorum cornua πασσάλου spe-, 
ciem gerunt, Aristot. H. A. 9, 5. Φύουσι.δε Nereis 
πρώτον τά κέρατα ευθέα, καθάπερ παττάλους' διο • και 
καλοϋσι. τότε πατταλίας αύτούς. Unde Plin. 11, 37-
Aliis simplicia tribuit, ut in eod, genere subuloiiibus 
ex argumento dictis. , , 

Πασσαλεύω SEU Πατταλβύω,. Pal um figo, Palo "go. 
a (figo : unde Πατταλεϋσαι, quod Suid. exp. vpoerr 
ξαι, Affigere, Appingere. [ " Valck. Phcen. p. 32. ad 
Eur. Rhes. ISO." Schaef. Mss. Eur. Bacch, 1215· 
Nicet. Annal. 17, 10. * Πασ^λευτρ*, Affixus, Λ*'1· 
Pr. 112.] Διαπατταλεύω SEU Διαπασσαλεύα, Diitend® 
clavis ab extrema parte fixis, Plut. Artax. (17·) P· 
307. Προσέταξεν εκδεΐραι ζώντα, καϊ τα μέν 
πλάγιου διά τριών σταυρών άναπήξαι,ιτόδέδέρμα χΨ' 
διαπατταλεύσαι. Itidem ap. Aristoph. Ίππ. (3<W 
Ή βύρσα σου θρανεύσεται. Δερώ σε θύλακον 
ΔιαπατταΚενθήσιι χαμοί : Humi disteutus pa*'1111 
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affigeris: τάς γάρ βύρσαt ίκτείνοντα fart τήι γής, ίνα μή 
συνάγοιντο καί συστέλλοιντο εκ τήι τοδ ήλιου καύσεως, 
κατά άκρα παττάλοα κατακρούοντεε έκτείνουσιν, Schol. 
[ " Herod. 7, 33. Ζώντα πρός σανίδα διεπασσάλευσαν." 
Schw. Mss. " Cattier, Gazoph. 72." Schaef. Mss.] 
" Προσδιαπασσαλεύω πρόε σανίδα, Tabulae trajecto 
" paxillo affigo," [Herod. 7, 33. sed vide supra, et 
cf. Eust. ad Od. 1923, 43. * Έκπασσαλεύω, Greg. 
Naz. 2, 275.] ΤΙροοπασσαλεΰω S I V E ΠροοτπχΗΎαλείω, 
Paxillis appingo s. affigo, Aristoph. Πλ. (943.) Και 
ταΰτα πρόε το ,μέτωπον αντίκα δή μάλα "ίίσπερ κοτίνω, 
προσπατταλεύσω τοντωϊ, i. e. προσπήξω. E t pass, voce 
ac signif., Lucian. (1, 323-) Όρφν τήν 'Ανδρομέδαν 
έπί τινοε πέτραε ττροβλήτοε προσπεπαττάλευμένην, Pa-
xillis affixam, Palo alligatam, Bud, [ " Planud. Ovid. 
Met. 5, 26." Boiss. Mss. Προσπ-ετΓατΓάλειι/χαι, Lo-
beck. Phryn. 598. " Toup. Opusc. 1, 569. ad He-
rod. 525.745. ad Xen. Eph. 196. Coray Theophr. 
112. Huschk. Anal. 14. Wakef. S. Cr. 4, 191." 
Schaef. Mss.] 

[* Πασσαλρω, unde ξύλον πεπασσαλωμένον, Schol, ] 
Aristoph. "Opv. 436. * Προσπασσαλόω, Clem, Alex. 
486=407. " Coray Theophr, 112," Schaef. Mss.] 

[* Πασσαλίζω, unde * " Πασσαλιστής, Hes. v. 
Κι/νδάλϊ,." Wakef. Mss.] , 
. Ώάσσαξ a Π άσσος, potius derivari, supra docui. 
Apud Hes. legitur etiam ΤΙάσσακον, quod exp. πάσ-
σαλον; a NOMIN. ΤΙάσσακοε. Ab hoc autem sive 
Πάσσαξ S. Πάσσακοε deductum est D I M I N . Πασσά-
κιον, το, unde ap, .eund. Hes. Πασσακίω, πασσάλω. 
Item VERB. ΪΙανσακίζίω, Palo figo, affigo: unde 
ΗασσακίΒ,ουσα, quod Idem exp. πασσαλεύουσα. AT 
Πασσάριοί Eid. est σταυρός, Palus. 

" ΠΗΔΑΛΙΟΝ, το, Gubernaculum, Temo s. Cla-
" vus navis, Od. E. (255.) Πρόβ δ' Άρα πηδάλιον 
" ποιήσατο οφρα ίθύνοι: (270.) Γηθόσυνοε δ' ουρω πέ-

τασ' ιστία δϊοε 'Οδυσσεύς' Αύτάρ δ πηδαλίφ 'ιθυνετο 
" τεχνηέντως. Legitur et in prosa ; et interdum pro 
" eo usurpatur ο'ίαξ. Hesiod. videtur accepisse etiam 
" pro Temone aratri, s. Stiva, quoniam ea aratrum 
" ut gubernaculo navis regitur : Έργ . (1,) 45. ΑΊψά 
" κε πηδάλιον μέν ύπέρ καπνού καταθείο, "Εργα βοών 
" δ' άπόλοιτο και ήμιόνων ταλαεργώv. Ita tamen ut 
" nil vetet et hie pro Gubernaculo navis accipere; 
" praesertim cum 2, 247. itidem dicat, Πηδάλιον b' 
^ ενεργέε ύπέρ καπνού κρεμάσασθαι, Αυτός δ' ωραίον 
V ρίμνειν πλόον. Metaph. et Proverbialiter dicitur, 
" Ερέτην χρή πρώτα γενέσθαι, πριν πηδαλίοιε έπιχει-

ρε'ιν. Item, Ό οινοε οΰκ έχει πηδάλια." [ " Ruhnk. 
Ep. Cr. 122. Valck. Phoen. p. 615. Diatr. 273. Am-
mon. 112. Graey. Lectt. Hes. 514. Brunck. Aristoph. 
3, 123. Kuster. 110. Jacobs. Anth. 6, 279" Schaef. 
Mss. Lncian. Navig. 6. " Bis tantum legitur in 
Ν. T . Jacob. 3, 4. Act. 27, 40. Άνέντες τάς ίευκτη-
ρίας τών πηδαλίων, Laxantes vincula gubernaculorum. 
Scilicet antiquitus duo fere gubernacula habebant 
ringulae naves, inprimis majores; unum ad puppim, 
alterum ad proram, ut docuit Perizon. ad JElian. 
V. H. 9, 40. et Graev. ad Hesiod. "Εργ.. 45. in Lectt. 
Hes. c. 2." Schleusn. Lex. Ν. T . . " Πηδάλια, Guber-
nacula quaedam saltui accommodate, sc. Membra 
quibus in saltando utuntur cicadae, Aristot. H. A. 4, 
7- 9·" Seager. Mss. Alex. Trail. 8. p. 136. Meta-
phorice de Frasno, /Esch. S. c. Th. 212. Phot. Πη-
δάλια' οίακεε' αυχένες.] " Inde COMP. Πηδαλιούχε!»', 
" Gubernaculum tenere> Gubernacula nayis in 

manu habere, Sedere ad clavum navis, h. e. Gu-
^ bernare : Suidae κυβερνάν, Apud Hes. pass, πη-
" δάλιουχοΰμενοι pro κυβερνώμενοι." [" Kuster. A-
ristoph, 110. ad Diod. S. 2, 302." Schaef. Mss. 
" Pscudo-Cbrys. Serm. 32. T . 7. p. 337, 25." Sea-
get, Mss. " Philo J. 1, 131. Cyrill. p. 152." Wakef. 
Mss., " Eyseb. V. C. 2, 19. p. 372. Proclus Metro-
pol. Cpl. p. 9. Elmenhorst. * Πι?δαλιο»χ/α, Const. 
Manass. Chron, p. 104." Boiss, Mss.] ." Ετ Πι?δα-
" λιοΰχοϊ, Qui cjavum tenet, Gubernator," [ " Philo 

' J . " Wakef. Mss,] " Άπήδάλον vapv, Gubernaculo 
carens navis," [Aristot. de Incessu Anim· 10.] " De-

rivatum iude ET Πηδηλιαιδ.^, Gubernaculi speciem 

A " gerens, Gubernaculi efiigiem imitans, Gubernaculo 
similis. Ε τ Πηδαλιωτόί, quod ex Aristot. Kar»j-
γορίαΐϊ (c. 7·) affertur pro Clavatus:" [quasi a v. 

* Πί/δαλιόω.] " Apud Hes. reperio e t i a m Π>/δον 
" expositum πηδάλιον, Gubernaculum. Equo forsi-
" tan illud πηδάλιον derivatum est. Πήδοι autem 
" aliter exp., sc. τό πλατύ τής κώπηε, Latiorem remi 
f partem, Palmnlam remi : quae et πλάτη dicitur. 
" Sed addit, quosdam velle esse ξύλον ευθετον πρόε 
" τήν τής κώπης κατασκευήν, Lignum confieiendis re-
" mis aptum : eosque in Hom. illo loco II. E. (838.) 
" μέγα δ' έβραχε φήγινοε άξων Βριθοσννρ, pro φήγινος 
" scribere πήδινος. Quomodo Eust. quoque ibi an-
" notat veteres pro φήγινος SCRIBERE πήδινος·, di-
" centes πήδος esse Speciem ligni: U N D E ΕΤ Π»?δόί 
" dicatur ή πλάτη, utpote εκ τοιούτου ξύλου σκευα-
" σθείσα. Ita ut πήδος i. sit q . φηγός, Fagus: unde 
" πήδινος, Faginus: et πηδόε, Palmula faginea, Re-
" mus e fago confectus: quoniam id ligni genus 
" appositissimum est ad conficiendum istud navis 

Β "instrumentum. Legitur autem illud oxytononTr»;-
" δόϊ Od. H. (328.) Ibi enim Alcinous dicit, Εΐδή-
" σεις δέ και αΰτός ένι φρεσίν οσσον αρισται Νήες έμαϊ 
" καί κοϋροι άνα'ρριπτείν άλα πηδώ, Videbis quam 
" praestantes sint in pulsando palmula mari. - Ubi 
" Eust. annotat, ro πηδόν significare eo loco την κώ-
" πην, Remum, ut Suid. etiam exp:: Hes. autem τό 
" πλατύ της κώπης, Latiorem remi partem, Palmulam. 
" His addit Eust. ex isto πηδόν fieri τό πηδάλιον, 
" pleonasmo syllabae αλ. Notandum vero eum illo 
" loco them'a statuere ro πηδόν, et exponere κώπην : 
" supra autem, ό πηδός, et reddere ή πλάτη: malim 
" ego Hesychianum πήδον, praesertim cum id ab 
" eo exponatur nec κώπη, nec πλάτη, sed πηδά-
" λιον." [ " Toup. Emendd. 3, 30. Heyn. Horn. 5, 
155." Schaef. Mss. Od. N. 78. Apoll. Rh. 4, 200. 
Arat. 155. Mathem. Vett; p. 46. Κα'ρυα πάδινα ν 
πρίνινα, pro πήδινα. Cf. Demetrium Scepsium ap. 
Plin. 3, 16. Schn. Ind. Theophr; Πηδά, τα, Strabo 8. 
p. 560.] 

ΠΗΔΑΩ, Salio, Salto, IL Φ. (269,) δ δ' ύψύσε ποσ-
σϊν έπήδα. Xen. Κ. (5, 31.) de lepore, quem έλαφρόν 
esse ait, O r a v άτρέμα διαπορενηται, πηδξ' βαδίζοντα 
δε οΰδείϊ έώρακεν : ubi nota opposita sibi, βάδιζειν, 
Ambulare, et πηδφν, Saltare, seu, ut Suet, loquitur, 
Subsultim currere. Aristot. de leone, 'Εάν άναγκα· 
σθρ φεύγειν, οΰ πηδφ' διώκων μέντοι έπιρρίπτει εαυτόν : 
de quo Plin. Dum sequitur,.insilit saltu, quo in fuga 
non utitur. Eubul. Comicus ap. Athen. 3. (p. 108.) 
de piscibus qui in sarfagine friguntur, (ταγηνιστούε 
ίχθΰς appellat,) Πηδ^Ε, χορεύει, πώλοε ώε ύπό ζνγοΰ. 
Apud Eund. 8. κώβιον πηδώντ έτι, Salientem adhuc. 
Ε quo intelligitur Vivum. Rursum de homine in E-
pigr. τούε δε πόδας μου Έ|?ραι πηδών "ισχύον, ουδέποτε, 
Neque unquam pedes meos ad saltum attollere valui. 
At Soph. Aj . (30.) p. 3. Πηδώντα πεδία συν νεορ-
ράντψ ξίψει, Subsultim percurrentem campos, Saltan-
tem per campos, ubi subaudiunt κατά : ut Hom. de 
equis currentibus, (II. B. 785.) ώκα διέπρησσονπεδίοιο, 
pro διά πεδίοιο. Et Herod, πηδξ,ν 'ίππω pro Insilire 
equo, sed constr. illam cum dat. merito quis miretur. 
Proverbiale et metaph. est πηδφν ύπέρ τά εσκαμμένα, 
pro Transilire metam, s. rov opov ύπερπηδ^ν, ut J. 
Poll, loquitur. Basil. Ύπ-έρ τά εσκαμμένα πηδώντει: 
quae verba Bud. 270. sic interpr. Philosophiae fines 
egredientes, et immodice pbilosophantes, ut qui saltu 
sulcum stadii transilientes, efl'eruntur ultra modum 
athletarum. Meminit et Erasm. Adag. Ch, Ubi in-
terpr. Scamna transilire. Πηδφν καρδία dicitur in 
pavore et tremore : ut ap. Plaut. jam horret corpus, 
cor salit. Item in ancipiti expectatione. Aristoph, 
N . (1391.) ΟΙμαί γε τών νεωτέρων τάε καρδίας Πηδ^ν 
δ,τι λέξει, Trepide expectare. [ " Wakef. S. Cr. 1, 
79. Ion. 1144. Here. F. 66. Brunck. ad Baeelj. 303. 
Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. p. 29· ad Callim. 1, 
p, 250. Musgr. Iph. A. 919. Kuster. Aristoph. 240. 
Τ . H. ad Plutum p. 431. De καρδίφ, Villoison. ad 
Long. 39. Lobeck. Aj.. p. 338. Fut., Lucian. 3, 204. 
Plato Lys. p. 34. Arrian. de Ven., 15. fip. Schneid." 
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Schaef. Mss. Hippocr, de Nat. Pueri c . 2„ cf. Tfeeo-
log. Arithm. p. 46. Macrob. in Some. 1, 6. p. 39· 
Παδάω, Dor. pro πηδάω, Sophron Apoilonii Dyseoli 
p. 424. Reitz. * "Πήδημι, Koen. ad Greg. Cor. 79· 
105." Schaef. Mss.] Πήδημα, ro, SaUas, Ipsum effe-
ct um' τοϋ πηδώνκοε, Lucian. (2, 288.) Αγροικιών πολ' 
λάκιε πρόε αυλημα γαναικεϊον άρχου μένων σφο&ρά καί 
καματηρά πηδήματα, de Saltationis genere quodam 
Plirygio, quod inter pocula ebrii desaltabant, Plut. 
( 7 , 8 5 6 . ) Πηδήματα καρδίαε και σφυγμουε άφαιροΰσι, 
ubi πηδήματα καρδίαε' dicit quas alibi πηδήσειε, sicut 
Aristoph, quoque τάε καρδίαε πηδψν ait. [iEsch. Pers. 
95. 305. Ag. 835. Sopb. Aj. 833. "Ad Lucian. 1,220. 
Valck. Hipp. p. 253. Casaub. Athen. 1, 39· Cordis, 
Lobeck. Aj. p. 338." Schaef. Mss. * Πηδηθμόε, Hip-
pocr. 1221. φλεβών.] Πήδησιε, »/, Saltus, i. e. Actio 
ipsa salientis. Et πηδήσει* καρδίαε de Corde saliente, 
ut paulo ante πηδήματα καρδίαε. Plut. (7, 771·) Τοϋ 
δέ άνθρωπου ταϊε μέν παθητικαΐε ορμάϊε το σώμα συμ-
παθούν και συγκυνούμενον ελέγχρυσκν ώχρότητεε, ερυ-
θήματα, τρόμοι, πηδήσειε καρδία ε : [8, 237· * Πηδητήε, 
Gl. Pedicio, Saltuosus.] Πηδητικόε, Qui salire solet, 
subsultim iaeedere consuevit. Assultim ingredi dicit 
Plin. de pbalangiis. Gaza vertit Salax, quod potius 
de eo dicitur, qui ad coitum pronus est. Et πηδητικά 
μέτρα, Eustathio τα κατ ένόπλιον ρυθμόν ποδιζόμενα : 
quale esse dicit, "iis ψάτο δακρυχέων· roi; δ' έκλυε πό-
τνια,μήτημ. [Schol. Aristoph. Ίππ. 753. Lucian. 2, 
802. * Πηδητεκώε, Gl. Saltim. * Πηδητόε, unde *Πο-
λυπήδητοε, Hesychio πολύσκαρθμοε.] 

'Αναπηδάω, Subsilio, Sursutn salio: Άναπηδήσαε 
επϊ τόν ίππβν, Cum subsiluisset incquum, Xen. Κ. Π . 
7, (&, 2.) et Έλλ. 4, (1, 18.) Item Prosilio, Exilio, 
Ε . Π . 1, ( 3 , 8 . ) Άννατηδήσαι πρόε τόν πάππον : ( 4 , .2.) 
Και πάντων άοκνύτατα άνεπήδα υπηρετήσω ν ό,τιο'ίοιτο 
χαριεϊσθαι*. iEschin. c. Ctes. Άναπηδήσαε έν τη 
όκκλφΝφ οΰθενοε ανθρώπων λέγοντοε, Dem. (59®·) 
'AsvaanihStvTOs οί βύνλενταί. |] Interdium άναπηδψν 
capitur pro Resilire, i. e. Retrorsum salire, quasi 
Saliendo alicunde proripere se, Aristoph. B. (566.) 
νώ δέ δείσασαί γέ πω 'Είτί τήν -κατήλιφ' εύθύε άνεπηδή-
σαμεν. ("Fischer. Ind. Palaeph., ad Herod. 275. 
Abresch. jEsch. 2, 12. Schneid. Praef. ad Anab. 
p . xvi.: τών ϋττνων, Longus p. 50. 133. Vill,, Boiss. 
.Philostr. 335. *'Aναπήδησιε, Musgr. Ion. 1049." 
Schaef. Mss. Aristot. 1, 453. Hippocr. 303, 15.] 
" Έπαναπηδάω, ex Aristoph. N. (1375.) pro Insilio, 
" Insurgo." [* Προσαναπηδάω,, JEliau. H. A. 5, 23. 
* Συναναπηδάω, Aristot. Mirab. 139. Appian. 1, 
5.09-] 

Άντ^πηδάω, Vicissim et ipse salio. In VV. LL. 
άντιπηδφν έφ' 'ίππου simpliciter exp. Insiiire in 
equum. [Plut. 8, 623.] 

Άποπηδάω, Desilio, Resilio : Άποπηδψ τοϋ Άρμα-
τσε, Plut. Fabio, Curru desilit, vel Ε curru; aut, 
Prosilit e curru. Apud Eand. ibid, άποπηδήσαντεε 
absolute ponitur; sed facile subaudiendus relinqui-
tur gen. τών ίππων, cum de equitibus loquens, dicat, 
HiWes ήποπηδήσαντεε , πεζοί συνεπλέκοντο τοϊε πολε-
μίοιε. Pro Resilio Bud. accipit in Aristot. Probl. 
"Απαντα δέ μποπηδφ πρόε όμοίαε γωνίαε. Ι . q . άφάλ-
λεσθαι, inquit. Suid. ait ηοη solum gen. jungi hoc 
verbum, verum etiam accusativo. Sed viderit quo-
modo id probari possit hoc, quod affert, exemplo, 
Άποπηδφν λόγον σοφόν μή δυνάμενον παρά δήμου : 
nam hie in άποπηδψν παρά δήμου verbum άποπηδψν 
genitivo jungitur, praetixa praep. παρά: accusativus 
autem λόγον σοφόν a parte anteriori regitur. || Pro 
Aufugio, Refugio, Celeriter et cupide abscedo, 
Aversor, identidem ap. Chrys. Cui opp. έπιπηδώ, pro 
Cnpide accedo. Bud. [ " A d Xen. Mem. 1, 2, 16. 
Ruhnk. p . 219. Wessel. ad Herod. 275, ad Charit. 
448." Schaef. Mss. * Άποπήδησιε, Resultus, Plut. 
9, 83.] 

Διαπηδάω, Transilio, Saltu supero s. transeo, i. q. 
ΰπερθορέω, oppositum habens διαβαίνειν, Xen. ΊΒΤΓ. 
( 3 , 7 0 Τάφρουε διαπηδφν, τειχία ύπερβαίνειν : ( 8 , 1 . ) 
* Εστιν οπού, τρέχειν δεήσει τόν ΐππον καϊ πρανή καί 
ορεια καϊ πλάγια, εστι δ' δπον διαπηδψν, εστι δ' όπου 
$*ϊ έκπηδγν, ένθα δέ καί καθάλλεσθαι. I t e m , Διεπιβη-

Α σε τήν φλόγα, Sake per ignem traasivrt, Saltu i»nem 
pertransivit. AKi, Exiliit e flamma. Sanguis quo-
que e vena διαπηδξ., cum ea rapt a aut aperta prosilit. 
Gal . de LL. Affectie 5. Ό χιτών θλάται τών φλεβίων 
έξ ι5ν διαπηδξ.' τό αίμα. [ " Xen. Κ. Π. ρ. 56. fioiss. 
Philostr. 426." Scbaef. Mss. Hippocr. de Humor! 
c. 41. Ύδρήϊον νέον διαπηδρ, sed vide Scbn. Lex. ν 
Διαπιδΰω.] Διαπήδησιε, Transitus qui saltu (it. Est 
So'ltitae continuitatis species, per quam sanguis ve-
luti transcolatus sive sudoris modo transmissus effluit: 
sc. vel vasorum tunica ipsa rarefacta, sanguineque 
tenuato, vel e gracilium vasorum ore adaperto. 
Non est autem haec sanguinis effusio, qualis per ana, 
stomosin, in qua turn majorum venarum ora aperiua· 
tur, turn sanguis impetu et copia erumpit; siquidem 
per διαπήδησιν veluti transcolatur sive sudoris modo 
transmittitur, perque carnem Sub cute diffunditurin 
modum τών έκχυμωμάτω,ν: temporisque progressu 
livescit, et ater evadit, parvie gramulis ex eo in mul-
tas cutis partes disperse coactis. Haec e Gorr., qui 

Β etiam addit, non proprie sanguinem esse, qui per 
διαπήδησιν effunditur, sed seri potius speciem, ut 
scribit Gal. de Sympt. Causis : (3, 645.) Itaque rjjt 
διαπηδήσεωε praecipuam causam esse sanguinem se-
rosum, tenuem et calidum, effluentem per vasorum 
tunicas rarefactas, eoque proprie differre ab anasto-
mosi. Quod si contigerit aliquando διαπήδησιε aper· 
tis vasorum osculis, vasa quidem omnino exigua 
esse, et e quibus sanguis cum impetu et copies» 
emanare nequeat. Vide et Gal. 7· et 4MethodiMed. 
[ " Perperam pro * Διαπίδυσιε ap. Hippocr. 241." 
Schn. Lex. Sudatio, Cael. Aurel. Tard. 2, lO.TIieepb. 
Protosp. 833. Δ. τοϋ αϊματοε έκ τών φλεβών ets τονι 
μύαε. Vide Schn. Lex. Sapprl.] 

Έίσπηδάω, Insilio, Saltu impetuque inva4o, Sallu 
iirruo, insilio, Plin.: Dem. (539.) ΕΙσεπίιδησονeit n/v 
οίκίαν, AssiWebamt isti introque irraebant in aedes 
meas, Bud.: Herodian. 7, (5,6.) Οί §e vemitKoifyqii' 
ρειε ξύν παντι τφ πλήθει βαασάμσνοι τουε ταϊε ανλή'αΐ! 
προεστώταε, εϊσπήδήσαντεε καταλαμβάνοναεν airJij, 

C Proturbatis janitori bus impet um in sedes faciunt, Po-
lit. Rursum e Dem. (522.) Είσπηδήσαε πρόε με. [*Εϊσ-
πηδησιωνεε, Gl. Defectarii, I. de Off. Procousulis, 
Derectarii; 'Επεισπηδηταϊ, Labb.] 'Επεισπίφΐιο, 
Insuper insilio. [" Cum dat., Philostr. p. 18. c, 31. 
Dionys. Areop. 293. Athan. 1, 678." Kail. Mss. 
* 'Επεισπηδητήε, Gl. Derectarius. * Συνειβιή)ίάω, 
Appian. Β. Mithr. 396,23. " Const. Manass. Chron. 
p. 29." Boiss. Mss.] 

Έκπηδάω, Exilio, Saltu exeo: cujus signif. exerr· 
plum e Xen. habes in Διαπηδάω, ubi ei opp. καθάλ-
λεσθαι. Herod. 1, (24.) de Arione, Κελεύει? TOW 
πορθμέαε έκπηδψν έε τήν θάλατταν τήν ταχίστφ, Im· 
perasse nautas ut jam statim coram desiliret prae-
ceps in mare, Gell. 16, 19. Ubi nota έκιπ/% eum 
reddere Desilire. Alicubi etiam Prosilio exp. [" Ad 
Charit. 381. Wakef. S. Cr. 5, 138. Boiss. Philostr. 
335. De καρδίφ, Villois. ad Long. 38. 72· ad Callim. 
1. p. 250. Fischer. Ind. Palaeph. Έκτηδέ*, Ionice, 
Wessel. Diss. Herod. 158. ad p. 638. 675. *Έ«πί-

D δημα, Wakef. Eum. 112." Scbaef. Mss. ^ech.Ag. 
1385.] Έκπήδησιε, Exitus ejus qui exilit, q. d. 
Exilitio, [Plato de LL. 7. p. 815. * Διεκκηίά», 
Aristaen. 2, 13, 13. p. 92. Καρέίαν διεκπήδΰσαν, cf. 
Abresch. Suppl. * Παρεκτπ?δάω, Athan. 2, 421. 
* Προεκ»π}δάω, Joseph. B. J. 1,27, 5. Diod. S. 12. 
p. 319. * " Προεκπηδητέον, Clem. Alex. 172." k»'J; 
Mss.] " Προσεκπηδάω, Insuper exilio s. prosilio. 
[* Συνεκπηδάω, Philostr. Her. 733. * Ύπεαπηίάν, 
Aristaen. 2, 5, 26.] 

'Εμπηδάω, Insilio, i. q. έίσπηδάω, et poet, ένθοριυ. 
A Luciano έμπηδζν, si mendo caret locus, dicitur et 
de eo qui velut insiliens manum patin» infert* 
(2, 28.) O s ovre δειπνήσαι κατά νόμον οϊδεν, aU 
έμπηδήσάε πολλάκιε, ορνίθων καϊ συείων καϊ λαγών' 
προκειμένων, ύπερεμπίπλαται έτνουε τινόε ν™™™' 
[ " Τ. Η. ad Plutum p. 431." Schaef. Mss. 
δησιε, Hippocr. 100S.] Έπεμπηδάω, idem fere quoa 
" έπεμβαίνω, Insuper insulto calcibus. Dicitur βοή» 
^ έπϊ Tfiv λάξ έναλλομένων." [GaJ. de Diff Puis· h m 




